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Schlauch.
Gondolom tizennegyedik Benedek pápa

pótolta a római Rituáléban azt a hiányt,
mely az utolsó kenetnek tömeges kiosz-
tására vonatkozik. Az ö Benedictio gene-
rálisa szerint több haldoklónak egyszerre
is feladható ezen szentség, de Schlauch
bibornok az élökre nézve is használja
ezt a szabadságot. Szokása neki az úgy-
nevezett uralkodó eszmék közül kiválo-
gatni egy egész sort s aztán egy aka-
démikus beszéd keretében egyszerre bánni
el valamennyivel. Briliáns módszerétöl
azonban elállt ma és a Szent István-tár-
sulatnak küldött megnyitó beszédében
csupán egy thémát ragadott meg. A szo-
cziáldemokrácziát alkalmas rezidensnek
tekintette arra, hogy belöle kifolyólag a
szellemi haladásnak adassék föl az utolsó
kenet. Ugy tett, mintha ez utóbbi máris
in articulo mortis volna.

Midön egy elökelö és nagytudományu
föpap profán dolgokról beszél, elsö sor-
ban is a rokonszenv érzése támad fel
bennünk. A profán tudományok megkö-
vetelik, hogy aki kutató csövet vesz ke-
zébe, az lelkében beiratlan lapnak te-
kintse a felkutatni való talajt. Már azon-
ban a pap szivében hordja a dogmát,
midön az igazság keresésére indul és
bizonyosra veszi, hogy azzal ellenkezöt
nem találhat és bizonyosra veszi, hogy
ha talál is annak ellentmondót, azzal
könnyedén el fog bánni. Ezt tehát nem
mondjuk mi elitélendö önbizalomnak, ha-
nem tiszteletreméltó buzgalomnak, mely
kiérdemli a rokonszenvet. Schlauchban
az érvelésnek és a phraseologiának (jó
értelmében használjuk e szót), továbbá a
látkömek csudálatos modernsége fokozza
ezt a rokonszenves vonást. A negyedéve tar-
tott brüsszeli katholikus kongresszuson
elhangzott egy belga püspök szájából az
a szó, hogy a modern haladás korsza-
kában modern eszközökkel kell harczolnia
a katholiczizmusnak. Ezt a tanitást a mi
hierarchiánk nem nagy lelkesültséggel
követi, némely püspökünkröl például
Majláth Gusztávról pláne egyenesen állit-
ható, hogy valószinüleg nem is hallott
erröl a tanitásról. Schlauch azonban már
harmincz esztendeje követöje ennek az
iskolának. Ma is modern eszközökkel
élt, nézzük hát, mit talált, midön az éle-
sen látó szemen és a modern eszközö-
kön kivül még a petitio principii-vel is
fölfegyverkezve pillantott be a kutató
csöbe ?!

Nem akarom kiemelni bizonyitásá-
nak leggyöngébb oldalait. Midön az elté-
velyedett és ismeretlen czélok után kap-
kodó emberiséget a vallás nyugalmas
mezejére óhajtja visszavezetni, szép és
igaz eszméért kardoskodik. Bizonyos
azonban, hogy az Isteneszme mint meg-
nyugvása pont, nem egy felekezetnek a
találmánya; ebben a tekintetben Schlauch

91. szám.

Lörincz nem veszi tudomásul azt, hogy
a modem tudomány is csupán arról
igyekszik fölvilágositani az embert, hogy
mit tudhat, ellenben nem parancsolja
neki azt, hogy mit higyjen. A szellem
világának ez a bianimizmusa igen régi
és a modern bölcselkedés ösén, Kant
Immánuelen kezdödik; már ö is kötete-
ket irt arról, hogy a megismerhetem ki-
vül tényleg még minek a hite van meg
az emberiségben és utódai sem zárkóz-
tak el az elöl a nézet elöl egészen máig,
1898-ig. Az igazi tudománynak nem az
a czélja, hogy a kinyilatkoztatás és
a hit ellen harczoljon; békén mo-
zog, párhuzamosan halad, igazság-
talan tehát az a vád, hogy elfordul az
Istentöl Nem. Egyszerüen csak nem theo-
lógia, nem lépi át a maga hatáskörét. A
theológusokban megvan azonban az a hit,
hogy minden felvilágosodás azonos
század közepéröl való materializmussal,
e hóbortos filozófiai kontárral és azo-
nos annak még hóbortosabb ösével,
az „écrassez l'infame''-al. Kegyelmés bi-
bornok, ez csak egy elkopott és rövid
életü irány volt a kulturhistóriában. Ma
már a jó Istent megint nem csúfolják a tu-
dományok. Mire való tehát az az állitás,
hogy a haladás szülte a vallástalansá-
got, a vallástalanság meg a szocziálde-
mokrácziát?! . . . Mire való azt bizo-
nyitani, hogy az atavizmus azonos a
dogma „eredendö bün''-ével (sic!) — de
hagyjuk ezt, mert ez egyrészt nem tar-
tozik ide, másrészt meg mondottuk, hogy
nem emeljük ki a bizonyitás leggyön-
gébb oldalait.

A beszédre alkalmat adott a szo-
sziáldemokráczia. Ez az áramlat egy ti-
tokzatos szörnyeteg, mert rendszerint
nincsenek vele tisztában azok, akik hir-
detik és akik czikkeznek róla. Azt hiszem,
Magyarországon báró Bánfa Dezsö a leg-
alaposabb ismeröje, mert szembe mer
vele szállni: a miniszterelnök tudja, hogy
itt egy olyan Minotaurusról van szö, aki-
nek Magyarországon csak a szarvát kell
letörni. Azután már elvérzik rögtön. Azon-
ban Schlauch a s zö rnye t eg genezisével
is elöáll, ö még jobban ismeri a szocziál-
demokrácziát mint a • kormány és a kor-
mányelnök, ö azt mondja, hogy a szo-
cziáldemokráczia a hitetlenségböl fakad.
A hitetlenségböl fakad a szocziáldemo-
kráczia. Azonban a köznép — mint a klérus
igen jól tudja —mindig hivö volt ; egy-két
esztendö nem elég ahhoz, hogy a hitet-
lenség elterjedjen, a köznép tehát még ma is
hivö klasszis. A müveit osztályokat ellen-
ben folyton vallásbeli közömbösséggel
vádolja a klérus. Hogy van hát mégis,
hogy nem a hitetlen középosztály köré-
ben terjedt el a szocziáldemokráczia, ha-
nem a hivö népnél? . . . Erre nem ügyelt
Schlauch Lörincz.

Valószinüleg ugy lesz a dolog, hogy
a szocziáldemokrácziának más a forrása.

,,A gyomor" — konczedálja a ell. rg*1 •
párt maga is, de nincs igaza ebben, mert
a müveit középosztály is éhes és még-
sem szocziáldemokrata. A forrás aligha-
nem az értelmiség alacsonyságában van,
azért látjuk a mozgalmat a félmüveit és a
müveletlen tömegböl elöbugygyanni. Erröl
folytatólag sokat lehetne is még mondani
ma, mikor a Marxizmus csödjét a szo-
cziáldemokráczia legföbb vezérei is össze-
dugott fövel elismerik, mikor ugyanazok-
nak be kell látniok, hogy a kollektiviz-
mus gazdasági kaptafája rossz, mert töké-
letlen : de csak a Schlauch kaptafájáról
volt czélunk kimutatni a tökéletlenséget.

A kardinális által oly kedvvel idé-
zett Huxley igy argumentál a szocziális-
ták ellen : „A munkások keresztül akar-
nak furni egy hegyet, tehát neki-indul-
nak gyémánthegyü furóikkal : az alagut
félig készen is van már, mikor egyszerre
csak leküzdhetetlen akadályokra bukkan-
nak. Vagyis a munka produkált egy fé-
lig kész alagutat; ugyan mit ér hát
ez, ha ti azt mondjátok, hogy a munka
mindig értéket termel ?" Schlauch is
gyémántszerszámokkal dolgozik, de az
alagutja csak félig lesz készen; az el-
hárithatatlan akadályt a biboros munkás
a petitio principiivel maga hozza. Mégis
kellemes lehet neki az a tudat, hogy az
igazi géniusznak félig elkészült alagutja
is érték. _ _ _ _ _ Papp Dániel.

A politika menedékháza.
Mi történt a politikával ? Hajléktalan

lett. Régi szállásáról, a képviselöházból
kinézték, kizavarták. Kell is ott valakinek
Politika asszonyság unott szerelme. Ott
nem politizálnak, hanem hazabeszélnek;
nem kell bizottsági munka, inkább fel-
ügyelö-bizottsági; nagy dolgokat végeznek
egy percz alatt non chalance-szal és csak
a személyi ügyeknél van érdeklödés. Nem
a jognak épitenek védöbástyát, hanem
a kerületnek viczinális vasutat ; nem a
visszaéléseket, hanem a folyókat szabá-
lyozzák. Kiállhatatlan lett az a szólás-
forma, hogy „biztosithatom a tisztelt
képviselöházat", ehelyett az járja: „biz-
tositanám a tisztelt képviselö urakat".

Szóval, a kissé fonnyadt Politika
urhölgynek nagyon kellemetlen lett az
állapotja. Negligálták, semmibe se vet-
ték. Aztán ide-oda tolták, a sarokba ál-
litották, még ott is lökdösték, amig csak
egyszer kifordult az ajtón. Politika kis-
asszony hajléktalan lett.

Mit csináljon szegény Politika szál-
lás nélkül egy ilyen nagy városban?
Pláne Rudnay fökapitány alatt akiröl
hallotta a Házban, hogy nem türi meg a
hajléktalanul csavargó fehércselédeket
Különösen az olyant, akinek gyanus vi-
szonya volt a legmagasabb körökkel. Még
kitolonczoltatja az országból. Politika kis-
asszonyt Magyarországból, „ a politika ha-
zájából".
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esett hát uj hajlékot. Ügy tett,
Minden ravasz, elemedett cocotte,
alabbakhoz menekült : az Alma

materba. Ott csak fiatalok vannak; olya-
nok, akik m é g fiatalok és olyanok, akik
m á r fiatalok.

Az Alma materben él most Politika
kisasszony vidám életet. Ott árulgatja
fonnyadt mosolyát az ifjuságnak, amely
mohó kapzsisággal vásárolja. (Az ujsá-
gokban pedig azt olvassuk, hogy a soro-
záson 189 katonaköteles legényböl mind-
össze — egy vált be.) A legföbb soute-
náloja Herczegh Mihál, egyetemi rektor.
(Mihálnak irjuk, mert ö ugy szereti. Az
y-ját letette a haza oltárára.)

Politika kisasszony az Alma mater-
ben egész kis fiók-parlamentet alapitott.
Egy kis felülbiráló parlamentet, amely
jóváhagy vagy vétót mond. Minden kér-
désben van különvéleménye. Mindenhez
van szava. És Herczegh Mihálostól sok-
kal liberálisabbnak látszik ez a fiók-par-
lament, mint az igazi. Lám a nemzeti-
ségekkel szemben milyen elnézök. A
képviselöházban nincsenek nemzetiségi
klubok, az egyetemen vannak; a kép-
viselöházban nincsenek szocziálisták. az
egyetemen vannak. És mi, deresedö fejü
vén emberek mindig azt mondjuk
és azt hisszük, hogy a haza ifju-
sága, a nemzet reménye husz esztendös
szivével és husz esztendös vérével chauvin
és hazafias és meg nem alkuvó. Mi, de-
resedö fejü vén emberek azt hittük,
hogy husz esztendös politika csak egy
van a világon, a sziv politikája, és ime a
magyar egyetemen több politikai párt van,
mint a német birodalmi gyülésen, pedig
ott annyi van, hogy jóformán nevet se
találnak számukra a szótárban. (A Deutsch-
Freisinnige más, mint a National-Libe-
rale; mintha csak nálunk magyar sza-
badelvüek és nemzeti szabadelvüek vol-
nának.)

Külsö politikával is foglalkoznak és

ebben is Herczegh Mihál, a rector mag-
nificus jár elöl. Mint a Kisküküllömenti
Tárogató-nak, neki is mindenhez van
szava és ö is : „Óva figyelmezteti Bis-
marck herczeget, nehogy . . . . - ' Czikkez,
levelez, czáfol és ellenczáfol, nyilatkozik
és ellennyilatkozik. Hiszen elvégre Wlas-
sics Gyula is sokat levelez, de ö t ö b -
b e t . A franczia tulzókhoz is van intö
szava, a kinai misszionárius-pusztitókhoz
is, meg az afrikai zulu-kafferekhez. Még
csak a György herczeg krétai jelöltségé-
röl és a Mac Kinley hadüzenetéröl nem
nyilatkozott, nyilván azért huzódik olyan
keservesen ez a két kérdés.

Aggódó gonddal örködik a világpoli-
tika eseményei fölött és sas-szemével
figyeli meg. hol várják az ö intö szóza-
tát. Persze, hogy néha váratlanul és ké-
retlenül is lecsap a saskeselyü ; persze,
hogy néha nem fog meg semmit. Azt
mondom, hogy néha, mondhatnám, hogy
soha. Mert akinek mindenhez van szava,
annyi, mintha sohase beszélne.

Rector magnificus ur, Herczegh
Mihál! Ön szeretetreméltó, jó, derék,
rokonszenves ember. A diákjai imádják,
talán azért is, mert soha senkit se buktat
meg (igaza van. önt se buktatták meg,
akkor ne bukjék más se). Folyton politi-
zál az egyetemen, s naiv emberek azt
hitték, hogy roppant hatása van a diák-
ságra. S most, mikor egyszer igazán he-
lyén van az okos szö, odaáll a rector
magnificus disztógájában (a szép arany
kereszttel) és beszél az ifjusághoz. Na-
gyon szépen beszél, ragyogó frazoleogiá-
val, pattogó bombasztokkal. A „hazám
ifjusága, nemzetem büszkesége" pedig rá
se hederit. Elolvassák a felhivását és
mennek tüntetni. Hisznek a dicséreteinek,
de nem hisznek az érveinek.

Herczegh Mihál ur, ön olyan, mint az a
kotlós tyuk, aki addig ült az alája tett tojá-
sokon, amig egyszer csak szépen kibuj-
tak a kis zöld fiokák. Ezekkel aztán

jár-kel, szedeget nekik magot, vigan
kotkodácsol és sejtelme sincs? róla,
hogy az apró madárkák kacsatojásból
bujtak ki. Csak amikor a tóhoz érkezik,
akkor bámul el, hogy édes magzatai bele-
szaladnak a vizbe s vigan uszkálnak. Ak-
kor már nézhet utánuk, kotkodácsolhat
utánuk, ök lubiczkolnak tovább az önnek
idegen elemben. Lám, igy jár a tyuk, ha
kacsatojásokat költ ki.

Igy járt ön, mert nagyon kitanitotta
diákjait a politikában. Mert nagyon rászok-
tatta a közéjök szabadult politikával való
szeretkezésre. Mert aki az elsö alapvizs-
gán megbukik is, mégis azt tartja, hogy
a politikához többet ért önnél. Pedig ez
talán még sem igaz.

Herczegh Mihál ur, rector magni-
ficus (Mihálnak irjuk megint a nevét,
mért szeretnök, ha szót fogadna), zavarja
ki azt a zsémbes kisasszonyt az Alma
materböl. Semmi keresni valója ott. Ta-
nulni kell az egyetemen és nem politi-
zálni. És ha kizavarja, ha nem ad neki
menedéket, a hajléktalan Politika kisasz-
szonynak, megint kénytelen lesz vissza-
menni a régi lakására, a hajdani szállá-
sára, oda, ahová való, a parlamentbe. Akkor
majd nem csinál galibát az egyetemen,
amiért ott van; a parlamentben meg az-
zal, hogy hiányzik onnan. Küldje vissza
azt a kikapós menyecskét a hites urához.

POLITIKAI HIREK.
A förendiháznak délelött 11 órakor ülése van.

Meghasonlás. F i u m é b ó l távira-
tozzák : Az autonompárt kilencz kiküldötte a
felhivás szövegezése kérdésében meghason-
lott. M a y l a n d e r , K u s c h e r , V i o
és B e l l e n tulzókkal szemben állanak a
higgadtabbak, S m o g u i n a , G r o s s i c h ,
C e l l i g o i , T h e r r y , k i k k ü l ö n f e l -
h i v á s t b o c s á t a n a k k i . Hir szerint.
a mérsékeltek a liberálisokkal egyesülnek.

Az ajándék.
Irta: Gyp.

Szinhely: Mac Chabée de Clairvaux grófnö szalonja,
tele csecsebecsékkel, csokrokkal, hanyagul állitott

butorokkal.

Gróf Sem Mac Chabée de Mazas (26 éves,
igen elegáns, kezében kis csokor ibolyával
lép be) : Kedves nénikém, engedje meg. hogy
e szerény virágocskák kiséretében kivánjak
boldog uj esztendöt!... Megcsókolhatom"? . . .

Mac Chabée grófnö (44 éves. Feltünö szép
volt. Halavány, feketehaju, csillogó szemü.
Termete kissé tulméltóságos, de rendkivüli
módon befüzött. Mandarin bársonyruhát visel,
czobolyprémmel és csipkével diszitve. Szép
kezein gyürük pompáznak): Ugyan, miért ne
csókolhatnál meg ? . . . (Odanyujtja orczáját.)

Gróf Sem : Hát csak azért haboztam, nehogy
elrontsam a teint-jét . . . ha ugyan mester-
séges? . . . (Megcsókolja és szaglász.) . . .
pedig mesterséges . . . de teljesen gyöngéd
és óvatos voltam . . . remélem, hogy nem
tettem kárt benne? . . .

A grófnö (boszankodva): — . . .
Gróf Sem : Hát nem teszi vizbe a kis csok-

romat? . . . Jól tudom, hogy nem valami
remek az ártatlan, de egyáltalán nem áll
módomban versenyre kelni azokkal az aján-
dékokkal, amelyekkel elhalmozták, ugy-e? ...
Mert a papám borzasztó szüken méri . . .
napról-napra elviselhetetlenebb! . . .

A grófnö (egy kis tartóba, amelyben azonban
nincs viz, helyezi a csokrot): Köszönöm...
meghat a figyelmed . . .

Gróf Sem (körülnéz a szobában): Teremtet-
tét! . . . ugyan itt van aztán ajándék !...

A grófnö: Sokat kapok... és különben i s . . .
Gróf Sem : Oh ! oh ! egy hárfa! . . . talán

szokott hárfán játszani, nénikéin ? . . .
A grófnö: Hisz tudod, hogy nem! ; . . ez

csak olyan csecsebecse . . . d'Houbly kül-
dötte . . . ez a hárfa valaha a Hortense
királynöé volt . . .

Gróf Sem (bámulattal eltelten véve szemügyre
a hárfát): Nagyszerü!. . . (Tovább vizsgáló-
dik köröskörül.) És ez a praetori szék ? . .

A grófnö: Ah ! . . . hát ezt praetori széknek
nevezik ? . .

Gróf Sem: Igen . . . . elefántcsonttal van ki-
rakva . . . t ehá t . . .

A grófnö: Miért van kirakva elefántcsonttal? . .
Gróf Sem: Mert a római praetorok ültek

ilyenen, és . . .
A grófnö: Milyen kellemes lehetett...
Gróf Sem: Bizony . . . . de az a kis csomag,

amit most göngyölit ki a nénike, mit rejt ? . .
A grófnö: Gyürüt . . . egy régi gyürüt . . .

(Elolvassa a doboz fenekén levö névjegyet.)
d'Ebrouillar küldte . . . (Hanyagul.) derék
töle . . .

Gróf Sem: Meglehetös bizalmas ajándék . . .
A grófnö: De talán ezzel már vége is a

meglepetéseknek . . .
Gróf Sem : Mivel járult szine elé Cayenne?...
A grófnö: Még semmivel. . .
Gróf Sem: Biztosan valami nagyon széppel

fogja meglepni . . .
A grófnö: Bajosan hiszem ! . . . fösvény . . .
Gróf Sem; Fösvénynek fösvény . . . de mindig

a nénike nyomában van . . . Parisban, falun,
a fürdökön . . . mégis csak ki kell hogy szo-
ritson magából valamit... hogy a fogához
fogja verni, de végtére i s . . . Hanem a vi-

szontlátásra nénikém! . . . maga most ugyis
egész ármádia látogatót készül fogadni . . >
menekülök, amig még lehet. . .

(Mac Chabée grófnö az apróságokat rakosgatja el. Pár
percz mulva az inas a karikalábu Cayenne de Rio grófot

vezeti be, aki csomagot tart kezeben.)
A grófnö: Milyen kedves, hogy nem feledke-

zett meg rólam! . . .
Gróf Cayenne (Gyalázatos kiejtéssel): Grófnö,

a világ minden részvényéért sem mulasztot-
tam volna el, hogy lábai elé rakjam hódo-
latomat az ujév napján . . . de még aján-
dékot is hoztam . . . (Odanyujtja a kis cso-
magot.)

A grófnö: Milyen szeretetreméltó ! . . .
Gróf Cayenne : Ez nagyon de nagyon drága

valami, rettenetes értékes ez a kis váza,
egyedüli a maga nemében... (A grófnö
egy mulatságos, ostoba alaku kis vázát cso-
magol ki, de minthogy egy szikra érzéke
sincs a csinos iránt, csunyának és sem-
mitmondónak tartja, bizonyos szent borza-
lommal nézegeti.) Tetszik ? . . .

A grófnö (Aki mindazonáltal udvarias): Na-
gyon! . . . Elragadó!...

Gróf Cayenne: Nem elragadó, hanem ritka
ez, kérem . . . rettenetes ritka . . . ez a váza
Gurtisdánból ered! . . .

A grófnö: Gurtisdánból ? . . . Hát az mi ? . . .
Gróf Cayenne: Berzsiában feküszik . . . Ber-

zsiának egy megyéje...
A grófnö: Ah! .
Gróf Cayenne: Bizony . . . Gurtisdánból, még

pedig a fövárosából . . . bizony . . . ennek
a kis vázának kitünö származása van . . .
Ardaxerkesé volt . . . négyszázban ... vagy
valami efféle idöben . . . bizony... de méz
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Schlauch a szocziálizmusról.
A Szent István-társulat mai ülésén, melyen

igazgatót választottak, S c h l a u c h Lörincz nagy-
váradi biborospüspöknek a szocziálizmusról szóló
nagyérdekü beszédet olvasták fel. A beszéd igy szól:

Tisztelt közgyülés!
Isteni Mesterünk, Jézus Krisztus nevében üd-

vözlöm a Szent István-Társulat tisztelt tagjait, akik
ma a szeretet és tudomány ezen szent hajlékában
"egybegyültek, hogy a magyar katholiczizmus szol-
gálatában kötelességet teljesitvén, tudomást vegyenek
a társulat munkálkodásáról, igazolván azon bizalmat,
melyet a katholikus közönség e legszentebb ügyben
annak elölegezett.

Nehéz viszonyok közt müködik ma társula-
tunk. Mert lehetetlen, hogy a társadalmi viszonyok
hullámzásának zaja be ne hasson azon csend-ülte
magányba is, melyben a szellemi munkások teljesi-

tik fárasztó feladatukat. Lehetetlen, hogy társula-
tunk tudomást ne vegyen azon nagyszerü mozga-
lomról, mely e század végén egész Európát és vele
édes hazánkat is magával ragadni készül egy isme-
retlen czél felé. Lehetetlen, hogy azon irodalmi
termékeket, melyekkel ma ugy a magasabb körök,
mint az alsóbb osztályok elárasztanak, figyelemmel
ne kisérje azon czélból, hogy üdvös szorgalommal
a tévedéseket helyreigazitsa, a sebeket gyógyitsa, az
egészségtelen törekvéseket ellensulyozza, mindenben
pedig hiven nagy és szent királyunk szelleméhez,
Szent István országát az azt fenyegetö veszélyek-
töl megóvni segitsen.

Legyen szabad ez alkalmat felhasználnom
arra, hogy bár csak aphoristicus vonásokkal jelle-
mezzem e mozgalmat, oda mutassuk annak veszé-
lyes oldalaira; de épen isteni vallásunk örökké
változatlan elveiböl merithessem azon reményt,
hogy a katholiczizmus e rázkódtatások közepette
is szilárdan fog állani, mint a köszikla, melyen
szent Péter nagy utóda, dicsöségesen uralkodó
XIII. Leó pápa ül.

Az európai társadalom nagyszerü átalakulás
küszöbén áll, hogy miként fog az átalakulás tör-
ténni és végzödni, senki sem tudja. Ma tudjuk,
hogy a bizonytalanság ónsulya nehezedik a keb-
lekre. A problemák egész halmaza foglalkoztatja
az elméket. Érezzük, hogy az emberiség ismét a
fejlödés egy ujabb stádiumához jutott, mely nagy-
szerüségében hasonmását nehezen találja a múlt-
ban. A szocziálizmusnak rémképe mintha megzsib-
basztana minden tevékenységet. Maga a "tudo-
mány, mely pedig néhány évtized óta magához
ragadta a társadalom vezetését, zavarodottan tapo-
gat és sem módot, sem eszközt nem nyujt a fel-
ijesztett értelemnek és érzelemnek, hogy nyugod-
tan nézhessenek a jövö elé. Csakugyan a szocziáliz-
mus fog uralkodni a huszadik században? Ural-
kodni azon ijesztö alakban, mely ma a legközön-

ségesebb sziveket is borzalommal tölti e l? A tudo-
mány széditö magaslatra emelte az emberiséget és
e magaslatról vélte neki megmutathatni az igéret
földjét, de e magaslatot köd szállotta még és a
tudomány szárnya-szegetten áll a reménytelenség
fokán. Nihilista lett Nem tud egy életrevaló eszmét
adni, mely e rettenetesnek látszó katasztrófát el-
háritsa vagy csak szeliditse is. Nem én mondom
ezt. Huxley tanár, a modern agnosticizmus atyja,
kit Kidd Benjámin idéz, azt mondja : hogy a leg-
jobb modern czivilizáczió sem tüntet fel oly társa-
dalmi állapotot, mely méltó volna azon eszmény-
hez, mely felé az emberiséget vezetni kell.

Anyagilag óriási mérvben haladunk, de er-
kölcsileg oly nyomorultak vagyunk, mint akár a
római Caesárok idejében. Akkor a jólét, a gyönyör,
a fényüzés és az ezeket elöteremtö arany szomja
megnevezhetlen kicsapongásokra ösztönözte az em-
bereket. Hit nem volt, az elkölcsök parlagon he-
vertek, a családi élet felbomlott és az önérzetét
vesztett nép — mint Thierry Amadé mondja —
homlokán a rabszolgaság és tehetetlenség kettös
bélyegét viselte.

Az ész fejlödésének fénypontján áll és mégis
eddig nem volt képes az egyenlötlenséget megszün-
tetni, vagy az ellentétet, mely az egyén és társada-
lom közt fennáll, megoldani. Egyéni szabadságot
igért és az individuum, midön ezen jogosultságát
érvényesiteni akarja, szemben találja magát a tár-
sadalom jogaival. Az individualizmus felbontja a
társadalmat alkotó elemeire, a társadalom ismét, hogy
fennállhasson, kénytelen az egyéni jogokat megszo-
ritani és lesz belöle az egyén zsarnoka, az egyén
pedig az összeség rabszolgája.

És továbbá!
Nem halljuk-e már a tompa morajt, mely a

tudomány igéretei által felvillanyozott elégedetlenek
soraiból felhangzik, azoknak soraiból, kik elött az
ész fényét lobogtatták, de akiknek szivéböl kiszaki-
tották az Istent s vele mindazt, ami öket a tul -világhoz füzi ? És mit adtak nekik kárpótlásul ?
Éveken át hangoztatják füleikbe : mit a vallás ! mit
a dogma ! mit az egyház! Tudomány, tudomány
és élvezet, ez a földi boldogság!

És a tudomány készitett romboló eszközöket,
melyekkel a mai czivilizácziót légbe röpithetik, de
üresen hagyta a sziveket. És az élvezet ? Oh ! ez
csak igéret volt, mert milliók és milliók nem tudják :
mi az élvezet.

Az Istenben való hittel össze van füzve a
türelem, a megadás, a lemondás egyfelöl; másfelöl
a szeretet, az önfeláldozás; az irgalmasság és
jótékonyság, mindezek felett pedig lebeg a vallás
örangyala, mely felfelé mutat, és mit állitottak he-
lyébe? Kielégithetlen vágyakat, ketté vágták a köte-
léket, mely az embert a végtelenhez füzi és a
végtelenséget keresö lélek mint egy szárnyaszegett
madár lehullott a földre, itt csuszik a földön,
mint az elátkozott kigyó a paradicsomban, min-
dent a földtöl vár, mindent a földön keres és

azelött is megvolt... származását Cyprusig,
a nagy berzsiai császárig vihetjük vissza...
bizony . . .

A grófnö (elragadtatva) : Igazán ? . . . Cyprus
császárig ? . . .

Gróf Cayenne: Bizony . . . nagy dologba
került, mig megszerezhettem! . . .

A grófnö (Aki most is ép olyan csunyának
tartja a kis jószágot, de kezdi hinni, hogy
nagy értéket képvisel): Nem is tudom, ho-
gyan köszönjem meg . . .

Gróf Cayenne: Bizony . . . de különben ne
is köszönje meg! . . . Boldoggá tesz már az
is, hogy megörvendeztettem . . . hanem még
sok látogatást kell tennem . . . (Kezet csó-
kol.) . . . A viszontlátásra grófnö . . . bi-
zony, nagyon értékes ám a kis váza . . .
nagy bajjal tudtam megszerezni . . . bi-
zony . . . csókolom a kezeit . . .

A grófnö: A viszontlátásra — még egyszer
köszönöm . . . (Cayenne gróf eltávozik. A
grófnö bizonyos áhitattal helyezi a vázát a
kandallóra. Két óra mulva gróf Sem Mac
Chabée de Mazas visszatér.)

A grófnö: Ilyen hamar! . . .
Gróf Sem : Nagy szerencsém v o l t ! . . . senki-

sem találtam otthon . . . kivéve Cologne
nénit . . . aki szegény már egészen meg-
kótyagosodott . . . azt hitte, hogy az apám
vagyok . . . nagyszerü . . .

A grófnö: Igazán! . . . (Végignéz rajta.)
Gróf Sem : Hiszen nem a kinézésemröl van

szó ! . . . hanem vittem neki egy csokrot...
papa pedig soha sem vitt neki semmit sem,
az már biztos ! . . . az ajándékozás nem
betegsége ! . . . (Kis szünet után) : Toltak
látogatói ? . . .

A grófnö: I g e n . . . amazt a kis vázát hozták...

Gróf Sem: Látom! . . . Hát már a jó Namur
szive is lángra lobbant? . . .

A grófnö: Namur? . . . De hát ki lobbant
lángra ? . . . mért hozod szóba Namurt ? . . .

Gróf Sem: Mert ott látom az ö vázáját. . .
(A kandallóra helyezett kis vázára mutat.)

A grófnö: Az ö vázája! . . . de hiszen ezt
Cayenne hozta! . . . rengeteg értékes! . . .
Gurtisdánból való . . . valaha a Cyprusé volt
a császáré . . .

Gróf Sem : Talán Kurdistánt és Cyrust akar
mondani . . . igen . . . már ami Kurdistánt
illeti, az áll . . . Namur épen Perzsiából
tért vissza . . . ahova egy esztendöre küld-
ték . . . mindegyikünknek hozott egy-egy
ilyen kis vázát . . .

A grófnö: Megbolondultál? . . . ez a váza az
Ardaxerkesé volt . . . még a mult szá-
zadból! . . .

Gróf Sem: Jö, jó ! . . . ha akarja, hát elhozom
és megmutatom az enyémet is . . majd meg-
látja . . . . Namu bizonyosan Alphonse de
Cayennenek adta . . .

A grófnö: És az apja elszedte töle, hogy ne-
kem hozza! . .

Gróf Sem: Nem szedte . . . . vette . vásá-
rolta t ö l e . . . . Alphonse nem ad olyan
könnyen...

A grófnö: És olyan sokat fizetett érte! . .
Gróf Sem: Dehogy . . . dehogy . . az egész

nem ér meg öt frankot . . .
A grófnö (Magánkivül): Öt frank ! . . . Vén

tolvaj ! . . ilyen ajándék ! . . . én nekem! . . .
Gróf Sem (Félig nevetve, félig komolyan): Hja!..

már elmult az az idö, mikor másokat csap-
tunk be . . . most már meg kell kezdeni
magunk között is ! . . .

amit keres, azt nem találja és amit talál, abban
csalódik.

Csoda-e, ha az elégedetlenség a mai társada-
lom ellen fordul és számon kéri töle, amit leikétöl
elragadt, kárpotlást kér azért, amit elvesztett, telje-
sitését kéri mindannak, amit a tudomány, a müve-
lödés, a társadalom igért ? A felcsigázott képzelödés
valósitását kéri mindannak, amit szemei elött évek
óta kápráztató fénynyel lobogtattak. Amit a müvel-
tebb körökben könnyelmüen, nevetve, meggondolat-
lanul mondanak, vagy irnak, azt az alsóbb körök-
ben egész komolysággal életbe léptetni óhajtják.

És igy válik kétfelé az emberi társaság, az
egyik frivol, modern, vallástalan ; a másik levonja
a következtetéseket és ledöntvén az Istent, az em-
beri müvelödés daczára elökésziti a katasztrófát,
melynek elöjelei a láthatáron jelentkeznek.

Ime, ez a mai kor reménytelenségének oka,
ez a félelemnek és nyugtalanságnak kulcsa.

Hogy hiven jellemeztem-e a mai társadalmi
állapotot, hogy nagyon erös, vagy csak halvány
vonásai-e ezek a létezö állapotnak ? nem tudom,
de azt tudom, hogy a bekövetkezhetö rázkódtatá-
soknak lehetöségét a komoly gondolkozók komoly
számitásba veszik.

De hogyan van az : hogy ma, amidön a tu-
domány, a müvészet lépten-nyomon oly fényes dia-
dalokat arat, amidön a müveltség oly fokon áll,
ahol az a mult idökben tán sohasem állott, mégis
az erkölcsök mindinkább sülyednek, a romlottság
oly mérveket öltött, hogy méltán a társadalom diszo-
lucziójától kell tartani?

Bármily nehéz ezen kérdésekre válaszolni,
mégis alig tévedünk, ha azt állitjuk : hogy azon
materialisztikus irány, melyet az Istentöl elszakadt
és a tisztán természeti alapra fektett tudomány kez-
deményezett és rideg következetességgel honossá
tenni igyekezett, meggyengitette a társadalomban
azon éltetö princzipumot, mely azt eddig fentartotta.

A kulturtörténészek az e század harminczas
éveiben feltünt pozitiv bölcsészet nyomdokain ha-
ladva, elvetvén az isteni Gondviselést, keresték azon
titkos természeti eröt, mely a czivilizácziót meg-
teremtette és fejlesztette. — Nem találták! Keresik
ma is! — Amit elértek, az: hogy nyers materia-
lisztikus felfogásból kiindulva, teremtettek egy, az
ujitásokat mohón felkapó társadalmat, melyböl, mi-
vel természetfeletti mozzanatot nélkülöz, kiveszni
készül a magasabb eszményi törekvés.

És ezzel a tudomány elhagyta azon tért, mely
hivatásánál fogva azt megilleti, ahol törekvései és
vivmányai elött meghajol mindenki, ahol a termé-
szeti erök felhasználása mellett az ember szolgá-
latába hajtotta magukat a természeti törvénye-
ket és létesitett oly müveket, melyek a letünt
emberiség legmerészebb álmait meghaladják. Ez
az exakt tudás tere. A szellemet fejleszteni, az
észt kimüvelni, az ismeretek által az ember fölé-
nyét a teremtésben feltüntetni, összhangba hozni
az értelmi és erkölcsi tényezöket, kijelölni a kor-
látokat, melyeken tul az emberi tudás tehetetlen,
ez azon tér, amelyen a tudomány üdvösen mozog-
hat. De a tudomány elhagyta e tért és társadalmi
tudomány akart lenni, magának tulajdonitotta a
vezérszerepet korlátlanul, függetlenül, kizárólagosan.
Itt van a tévedés kulcsa. A társadalom nem pusz.
tán természeti erök által kormányoztatik, egy maga-
sabb, egy fenségesebb, egy természetfeletti hatalom
vezeti azt. Erkölcsi ország ez, melyben a ter-
mészeti erök másodszerepre vannak utalva. A fö-
tényezö itt azon magasztos ideál, melyet az istenség
az emberi nemnek kitüzött. És ezen erkölcsi alapra
fektetett társadalom élt, fenmaradt, haladt a benne
rejlö isteni erönél fogva, sokszor karöltve a tudo-
mánynyal, sokszor anélkül, söt ellenére.

Sajátságos! Kétezeréves haladásnak keresik a
kulcsát és induktiv eljárással, nem a szellemi és
erkölcsi tényezökböl, hanem csoportositván a törté-
nelmi tényeket, ezekböl vonnak következtetést egy
titkosan és eröszakosan müködö, a rideg természeti
kényszerre alapitott hatalomra, mely a müvelödést
vezette. Az élet anyagi fejlödését látták, a szellemit
és erkölcsit nem kutatták, és ahelyett, hogy ezek-
nek jelenségeiböl egy magasabb erkölcsi tényezöre
vontak volna következtetést, az életet az anyagba
temették.

Mindenütt, kétezer éven át, a katholiczizmus
müködése észlelhetö, és nem volt jelentékeny ese-
mény, mely ezt nem érintette, vagy általa elöidézve
nem lett volna és mégis ignorálták azt. A felületen
maradiak, mélyebbre nem hatoltak, nem tartották
érdemesnek más tényezöt keresni, miután a tudo-
mány a társadalmat teljesen kielégiteni látszott.
Hiszen fényes volt minden, az emberek haladtak a
müvelödésben, a müvészet csarnokokat épitett, az
ipar mesés dolgokat teremtett, a kereskedelem min-
den képzeletet meghaladó kiterjedést nyert, minek
tovább kutatni egy természetfeletti, egy tulvilági
befolyás után, miután minden oly nagy boldogság-
nak örvend.

Csakhogy minden külfény, máz, mely alatt
iszonyu nyomor lappang. Maga a kulturtudomány
megdöbbenve, tanácstalanul áll azon a magas
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laton, melyet oly nagy fáradsággal ért el és nem
tud számul adni azon igéretekröl, melyeket a társa-
dalomnak adott.

Azt, hogy a vallás a czivilizácziónak tartós,
változatlan tényezöjét képezte, maguk & kultur-
történészek is elismerik; hogy képezi ma is,
mutatja a szellemek nyugtalansága. Ki fogja
tagadni, hogy a vallási kérdések nagy mérvben
foglalkoztatják a müveltebb körüket is. A
támadásokban is, melyek a vallás ellen intéztei-
nek, nem fekszik-e indirekt beismerése annak, hogy
a vallás ma is nagyhatalom, melylyel a tudomány-
nak számolni keli: hogy alig van osztály, mely
látván az erkölcsük iszonyu sülyedését, látván, hogy
a század végén a vallástalan áramlat által a leg-
nemesebb érzelmek is letaroltatnak, visszatériti
óhajt az elhagyott ösi lakba ? Ki fogja tagadni,
hogy ezen mozgalom teljesen független minden tu-
dománytól, söt hogy sokban a tudomány ellen irá-
nyul, mely nem képes többé, bármily magasan áll-
jon is, mentö gyanánt szerepelni?

A szocziális mozgalom eldobja magától a
vallást — nem figyelmeztetö jel-e ez mindazokra
nézve, akik a vallás befolyását kicsinylik?
. . A szegényeket támogatjuk, a betegeket gyó-

gyitjuk, a nyomort enyhitjük, kórodákat, menhelye-
ket állitunk, a korcsszülötteket, a nyomorékokat a
tudomány minden eszközeivel fentartani igyekszünk,
szóval a társadalom leggyöngébb osztályait sem a
barbár népek módjára megsemmisittetni, sem a
darvinisztikus tudomány elvei szerint elveszni nem
engedjük; hanem a krisztusi és evangéliumi irgal-
masságnak parancsai szerint a társadalomnak meg-
menteni igyekszünk.

A társadalom nem dezavouálja itt a tudo-
mányt ?

Csak futólag kivánok oda mutatni: hogy
magában az irodalomban is félre nem ismerhetö
jelei mutatkoznak a vallásos irányzatnak, mely majd
mint miszticzizmus vagy spiritizmus, majd komo-
lyabb alakban, mint önkénytelen vagy átgondolt
vallomás tudományos munkákban jelentkezik. Lom-
brosónak atavizmusa például, mely szerint a jó és
rossz testi és lelki tulajdonságok a szülöktöl át-
származtatnak a gyermekekre és ez által az
egész generácziók annyira megbontathatnak, hogy
Lombroso nekik büntetlenségét is kiván biztositani,
nem indirekt odamutatás-e az eredendö bünre, me-
lyet a tudomány olyannyira ostromol? Ibsennek, a
ma oly ünnepelt irónak, szemére vetik, hogy, mint
ök mondják, krisztianizál, miután irataiban a bünbe-
esés, á megváltás s a bünbánás oly nagy szerepet
játszanak. És hogy komoly bölcsészeti müveket is
emlitsek: Balfournak a vallásnak alapjáról, Kiddnek
a szocziális evoluczióról, Brunetiernek a tudomány
csödjéröl irt munkái nem azt mutatják-e, hogy a
vallás, mint társadalmi divina vis movens, a kedé-
lyeket mélyen foglalkoztatja?

Hiába! Ami isteni van az emberben, azt
ember le nem ronthatja. Az ember Isten képét hor-
dozza lelkében és ez bár az ember hibájából meg-
rontva, sokszor eltorzitva jelent meg a századok
lefolyásában, de mint az ösi nemesség bélyege fen-
maradt. Innen van, hogy nem volt nép, melynél
nem találtatták volna nyomai ezen isteni vonásnak,
mely vonás csak az isteni kegyelem érintésére várt,
hogy feléledjen és a keresztény vallás melegével és
világosságával vezesse és megtartsa az embert a
czivilizáczió utján.

Ez azon isteni erö, mely teremtette, hatvá-
nyozta és virágzásra emelte a kétezeréves európai
czivilizácziót. Ezen erö nem halt ki soha, müködött
nyugodtan a legrettenesebb katasztrófák közepette;
müködik ma is, midön a társadalom alapjában
megrendülve lenni látszik; müködik az anyaszent-
egyház által, mely mint szocziális tényezö, mint
regulatora a közerkölcsiségnek szabályozza az embe-
rek gondolkozási módját és igazitja tetteit.

Az emberi társadalom erkölcsi alapon nyug-
szik, ennek kizárólagos vezetöje nem lehet a tudo-

mány, mely Istentöl elszakadt.* Isten nélkül nin-
csen morál. Materialisztikus világnézet csak kon-
venczionális erkölcsöket teremthet, melyek az elsö
társadalmi viharban megrendülnek és az ujjáalaki-
tásban támpontot nem nyujthatnak.

Ezzel nincsen mondva: hogy a tudomány hat-
hatós befolyását a müvelödés menetére kicsinyel-nök. Fontos szerepe van ennek még a keresztény
müvelödés evolucziójában is, de nem egyedüli, nem
is fötényezöje ennék. A társadalmi erkölcsök fej-
lesztésére az emberiségnek egy magasabb eröre
van szüksége, szüksége van egy mozdulatlanul
álló- sziklára, melyen az emberi romboló szenvedé-
lyek megtörjenek, szüksége van a lelkiismeretre,
mely Isten szava az emberiségben, szüksége van
a kereszténységre, mely képviseli azon magasztos
eseményt, mely után az emberiség tör, mely ké-
pezni fogja azon mentö deszkát, mely a hajótörés
után ismét a boldogság révpartjába vezesse a tár-

És azért nagy tévedés a hitet az észszel, a
vallást a tudománynyal ellentétbe állitani. A mü-
velödésnek mindkettöre' szüksége van, mindegyik-
nek megvan a maga hivatása és feladata, a
maga hatásköre, a kölesönhatásban az egyiknek
nem szabad a másiknak megsemmisitésére törni ;
és akik maguknak oly jövöt képzelnek, melyben
a vallás megszünik, azok sohasem elmélkedtek
azon életelv felett, mely az emberiségnek organikus
fejlödésében az uralkodó elemet képezte. Volt idö,
amidön tudomány nem volt; de vallás mindenkor
volt. A társadalmi katasztrófákban elmerült sokszor
a tudomány, a müvészet; de fenmaradt a vallás és
ez vezette ismét az emberiséget fáradságos vándor-
lásában és teremtett uj tudományt, uj müvészetet.
Az emberiség szellemi, lelki élete a vallásban csu-
csosodott, sem a tudomány, sem az uj szocziális
alkotások azt le nem ronthatták.

És azért a katholiczismusnak az e század vé-
gén oly elrettentö alakban jelentkezö szocziális
áramlattól is nincsen mit remegnie. Ezen szocziális
reform utáni törekvésnek, — nemesebb felfogás
szerint — nem lehet más czélja, mint az: hogy
a szocziális viszonyok szülte uj társadalmi elem a
társadalom kereteibe beillesztessék; helyet kapjon
abban, hogy tényezönek elismertessék; hogy a jo-
gok igazságos elosztása által neki is a kötelességek
teljesitése lehetövé tétessék.

Rázkódtatással ezen törekvés csak akkor járna,
ha az a nyugodt és logikai fejlödés stádiumát át-
ugorni kivánván, a szenvedélyességgel szövetkeznék
és nem bizván az elv hatalmában, eröszakos rom-
bolással akarná létesiteni azt, amit a történelem
tanusága szerint az életrevaló organizmus minden-
kor kivivott magának; vagy ha ugyanazon történe-
lemböl nem tanulná meg azt, hogy minden élö és
életrevaló társadalmi szervezetnek szüksége van azon
természetfeletti eröre, azon hatalmas valláserkölcsi
tényezöre, mely a régi czivilizácziókat teremtette és
fentartotta és amely nélkül ujabb, magasabb czivi-
lizáczió nem létesülhet.

Voltak a czivilizácziónak már hasonló . átala-
kulásai, átmeneti stádiumai, sokszor kisebb, sok-
szor nagyobb rázkódtatással, aszerint, amint a meg-
ifjodott társadalom szervezésére az emberi bölcse-
ség az eszközök megfelelö megválasztásánál a jog
és igazság felismerésével és az emberiség eszményi
czéljainak szemmel tartásával megtalálta a helyes
kibontakozási módot.

De ha olykor-olykor be is borult az ég: a
felhök felett olt ragyogott a nap – a vallás; —
az események menetében ott müködött az isteni
Gondviselés keze, mely vezette az emberiséget,
mely örködött saját isteni keze müve felett, hogy
az emberi szenvedélyek hullámzásai közepette el
ne merüljön és isteni hasonlatosságát sértetlenül
fentartsa: örködött a saját vérével szerzett és di-
csöitett anyaszentegyháza felett, hogy az, mint vi-
lágitó torony a magasról küldje szét az isteni ma-
laszt sugarait, hogy magához visszaterelje azokat,
kikét az élet hullámai tán messzire ragadtok, hogy
az uj társadalmi viszonyok közt is maradjon az, a
mi volt kétezer éven át : az emberiség vezetöje és
utmutatója.

Kétezer éven át a katoliczizmus vezette az
európai müvelödést, közel ezer éve pedig annak,
hogy a katholiczizmus valláserkölcsi ereje segitette
fentartani nemzetünket. A történelmi tények, mind
Európában, mind hazánkban a katholiczizmussal a
legszorosabb viszonyban tünnek fel. Magyarország-
ban pedig a nemzet életével olyannyira összefügg-
nek, hogy magyar müvelödési történelmet katholi-
czizmus nélkül irni nem is lehet. A nemzet élete
ugyszólván a katholiczizmus életével összeforrt.

Ha tehát a történelmi eseményekböl és tények-
böl következtetést lehet venni azon tényezöre, mely
nemzeti müvelödésünket vezette, akkor a katholi-

czizmusról lehetetlen, az elismerést elvonni. Ma lel-kemben Szent István dicsö nagy alakja tünt fel. Ö tette
le a kereszténységgel együtt nemzeti életünk alap-
kövét. Ezen épült a haza. Nyolczszáz éven át az ö
szent szelleme szerint fejlödött nemzeti életünk,
van nagy eseményekben gazdag történelmünk, á
kormányzatban, a törvényhozásban, a jogszolgálta-
tásban, a közéletben a katholikus elvek voltak
irányadók, — mindezekböl következtetést lehet
vonni arra, hogy az isteni Gondviselésnek különös
kegyelme tartja fenn e nemzetet; de reményt is
lehet meriteni, hogy bármit rejtsen is magában a
jövö, bármily átalakuláson menjen is át édes
hazánk, azon isteni erövel, mely azt eddig fentar-
totta. a kettös keresztnek oltalma alatt, —- melyet a
nagy és szent király szép és kedves hazánk bér-
czeire feltüzött, érni, izmosodni és virágozni fog.

A Szent István-Társulat pedig az egyház és
haza szolgálatyban mindig meg fogja tenni köte-
lességét. . ; -

KÜLFÖLD.
A kvóta. B é c s i tudósitónk telefonozza:

Az osztrák kvótaküldöttség ma tartotta elsö
ülését, amelyen a küldöttség megalakult. Elnök
gróf S c h ö n b o r n Frigyes, elnökhelyettes
lovag J á v o r s k i , elöadó dr. B e e r lett. Az
ülésen részt vett gróf T h u n miniszterelnök
és dr. K a i z l pénzügyminiszter is. A minisz-
terelnök az utolsó évtizedek adóbevételeiröl •
ujabb kimutatásokat terjesztett a küldöttség
elé. Ezután általánosságban megbeszéltejt egyes
taktikai és érdemleges kérdéseket. A többség
azon a nézeten volt, hogy az osztrák kvóta-
küldöttség tartózkodó álláspontra helyezkedjék
mindaddigi mig a -magyar kvótaküldöttség meg
nem alakul és nuntiumát meg nem irja. A vitá-
ban a miniszterek, Beer, Abrahamovicz és még
többen vették részt. A jövö ülés husvét után lesz.

Válság Romániában. B u k a r e s t b ö l jelen-
tik : Parlamenti körökben mind nyilvánvalóbbá vá-
lik; hogy a liberális párt kormánya nagy válsággal
küzd. Magában a pártban az elégületlenség félre-
ismerhetetlen jelei mutatkoznak. A párt nagy része
határozottan rosszalja azt a makacskodást, mely-
yel S t u r d z a a disszidensekkel való kibékülést
visszautasitja; mások és különösen a párt legkivá-
lóbb elemei a kamara tervbe vett feloszlatásától
sem várnak kellö eredményt és inkább hajlandók
lennének egészen,visszavonulni; semhogy a mai
tarthatatlan helyzet továbbra is türjék. — A han-
gulatot kedvezötlenül befolyásolják azok a hiresz-
telések is, melyek a k a b i n e t k e b e l é b e n
d u l ó e g y e n e t l e n s é g e k r ö l terjesz-
tetnek és amelyeket eddig még nem czáfol-
tak meg. — B r a t i a n u közmunkaminiszter
már napok elött adta be lemondását, amely még
elintézve ugyan nincs, amelyre nézve azonban ha-
tározottan mondják hogy minisztérium tagjai

mindenképen rá akarják Bratiaut birni, hogy le-
mondását visszavonja, mivel különben az egész
minisztérium, kénytelen lenne lemondani, ami által
a kabinetválság egyuttal komoly pártválság jelle-
gét öltené magára. A miniszterelnök bizalmas bará-
taival tanácskozik a helyzet felöl s mielöbb kény-
telen lesz egyik vagy másik irányban . határozni,
mivel az egyesüli szabadelvü ellenzék egyáltalában
nem mutat hajlandóságot arra, hogy az obstruk-
czióval felhagyjon.

Az osztrák expozé.
(Távirati tudósitás.;

Az osztrák képviselöház mai ülésén dr.
K a i z l pénzügyminiszter elöterjesztette az 1898-ik
évi állami költségvetést. Ez alkalommal semmiféle
fontos politikai kijelentést nem tett ugyan, de maga
a költségvetés benyujtása és összeállitása fontos
politikai mozzanat.

A költségvetés nagyon szomoru képét tárja az
ellenzék elé a jövönek, ha az obstrukcziót ujra kezdik.
Az ellenzék egyetlen kivánságát sem lehetett telje-
siteni. A beruházásokat, a közlekedési' eszközök
szaporitását, az ipar támogatására igért összegeket,
az államvasutak kocsiparkjának szaporitását, amely-
ben az osztrák ipar nagyon érdekelve van, vagy
törölték vagy redukálták. Az utóbbi áll különösen
a kivitelre oly fontos kikötö-épitkezésekröl. A téte-
lek redukálását azzal indokolja a kormány, hogy csakis
rendezett parlamenti viszonyok mellett lehet remélni,
hogy a pénzügyi kormány fejleszthesse és emelhesse
kiadásait. Rendkivüli intézkedésekkel, a szükségpara-
grafussal ugy sem lehetne állandóan terhelni a
kincstárt. A hivatalnokok fizetésjavitását, az ujság-
bélyeg megszüntetését igéri a kormány és. az ellen-
zéket teszi felelössé azért, ha nem engedi meg a
parlamentnek, hogy ez üdvös intézkedések ügyében
törvényt hozzon.

Az 1898. évi állami költségvetés, a bi-
rodalmi tanács mult ülésszakában elöterjesztett
költségvetést elöirányzattal szemben, az azóta szük-
ségessé lett "változtatások után eképen alakul :

Szükséglet: 717,946.604 frt
Fedezet: 722,279.182 frt
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Elöiranyzati felesleg: 4,325.373 forint, mig a
költségvetés elsö összeállitása alkalmával a felesleg
csak 3,979.455 forinttal volt elöirányozva.

Ennek az az oka, hogy a kvótára 3 millió
irányoztatott elö, a kvóta azonban ö felsége döntése
folytan nem emelkedett s igy áll elö az emlitett
felesleg. A többletet a beruházási szükséglet fede-
zésére forditják.

K a i z l pénzügyminiszter ujból bemutatja a
B i l i n s k i volt pénzügyminiszter által 1897. októ-
ber 1-én elöterjesztett állami költségvetést és ki-
jelenti, hogy elég, ha a két költségvetés közti diffe-
rencziákat sorolja föl. Ki fog tünni — ugymond a
miniszter — hogy egyfelöl a most elöterjesztett
költségvetésben a 4 milliónyi, viszonylag magas fe-
lesleg majdnem eltünt, mig a beruházási költség-
vetés tiszta szükséglete majdnem ugyanazon ösz-
szeggel, kerek 4 millióval csökkent.

Ez abban leli magyarázatát, hogy az 1897.
októberben a szükségletbe jelentékenyen nagyobb
összeget vettek föl a közös költségek fedezé-
sére. Ez az emelkedés 1898-ra tényleg nem állott
be, amiért is olyan összegek, amelyek e czélra
tartalékban voltak, felszabadultak és arra voltak
használhatók, hogy a beruházási elöirányzatból
egy jelentékeny szükségletcsoport a rendes kormány-
zati költségvetésbe legyen fölvehetö. A beruházási
alap feladata legelöször az, hogy belöle a többé-
kevésbé rejtett resszort-adósságokat kiküszöböljék és
remélhetöleg sikerülni fog a beruházási alapot tel-
jes tisztaságában feltüntetni, mint ama szükségletek
összegét, amelyek valóban produktiv gazdasági intéz-
mények létesitésére szolgálnak. A miniszter konsta-
tálja, hogy a mostani helyzet már jobb, mint az
volt, amikor folytonosan resszort-adósságokat kellett
számolnia.

Most elsö sorban arra van szükség, hogy
Magyarországgal az egységes Ausztria álljon szem-
ben. A helyzet rendkivül veszélyes és kivánatos,
hogy a kormány a helyzet magaslatán legyen.

A miniszter beszéde után élénk taps hangzott
és számosan üdvözölték.

S t ü r g k h az alkotmányhü nagybirtokosság
nevében kijelenti, hogy pártja szabad kezet tart
fenn magának a kormánynyal szemben, de szüksé-
gesnek látja a parlament és a kormány együtt-
müködését.

A német pártok álláspontját M a u t h n e r ,
a bécs. kereskedelmi kamara elnöke fejtette ki bö-
vebben, aki a k i e g y e z é s r ö l szólva a követ-
kezöket mondotta :

Nyiltan kijelentem, hogy a gazdasági kö-
zösség barátja vagyok. E közösség fentartása
a két államnak annyira érdekében áll, hogy a
kapcsolat megszakitása a birodalom mindkét
részére helyrehozhatatlan kárral járna. Ausztria ösz-
szes kivitele 470 millió forint, Magyarországba
445 milliót exportál Ausztria, Magyarország kivitele
Ausztriába pedig 417 millió. Ezek szerint tehát a
kiegyezés Magyarországra is életkérdés épugy,
mint Ausztriára. Mert hol kereshetne Ausztria
másutt olyan piaczot termékei számára, mint
aminö Magyarország ? Ha a kiegyezés létre
nem jön, Ausztria és Magyarország között okvet-
lenül kitör a vámháboru. Hogy ebben a vámháboru-
ban melyiklesz a gyöztes fél, ezt nem tudni. Ausztria
azonban még mindig elég erös arra, hogy magát
megfélemliteni ne engedje és minden jogosulatlan
követelést visszautasitson. Ha mindaz igaz, amit a
kormányok közti tárgyalásokról eddig hallani lehe-
tett, csak azt tanácsolhatni a kormánynak, hogy
elödei örökségét ne vegye át, és csak olyan kiegyezést
segitsen elö, amely mindkét fel jogos kivánságának
megfelel.

V a s a t y foglalkozik Badeni és Gautsch
nyelvrendeleteivel s Gautschnak Morvaországra szóló
nyelvrendeletét arrogancziának mondja. Nem a né-
met, hanem a cseh képviselöknek kellene a nyelv-
rendeletek miatt vádat emelniök. A magyar kiegye-
zésröl szólva azt mondja, hogy nem használ az, ha
Magyarországgal szigoru és kötelezö szerzödéseket
kötnek, mert ök egyszerüen nem tartják meg azokat.
A magyarok az államszerzödéseket sem tartják meg,
amiként ez azokbol az eröszakosságokból kiderül,
amelyeket a magyarok Horvátországban elkövetnek.

Olyan kiegyezés, amely nem jelenti a mostani álla-
potok nagymérvü javulását, elfogadhatlan. Válljunk
inkább el. A szóló igazságos kiegyezés mellett van,
ez azonban lehetetlen, m e r t a m i k e d v e s
s z o m s z é d a i n k a r r o g á n s o k s t á m o -
g a t á s t t a l á l n a k a l e g m a g a s a b b
s z f é r á k b a n , a k o r o n á n á l . E m l é -
k e z t e t a r r a a f é l m i l l i ó s aján-
dékra, a m e l y e t a m a g y a r o k n a k
a r e b e l l i s e k s z o b r á r a a d t a k .
Ahol ilyen törekvések vannak, ott az egyezkedés
ki van zárva. Ha azonban lehetséges volna
az igazságos kiegyezés, akkor a cseh kép-
viselöknek ahhoz kell magukat tartaniok, amit He-
rold három év elött mondott: „A c s e h ki-
e g y e z é s n é l k ü l n e m l e s z m a g y a r
k i e g y e z é s " . Botrány, hogy Ausztria nem teszi
magáévá a magyarországi elnyomott és eröszak-
sujtotta szlávok ügyét.

A tárgyalást itt félbeszakitották.

A képviselöház e s t e is ülést tartott, melyen
gróf T h u n programmnyilatkozata felett folytatták
a vitát.

Elsö szónok dr. Jurosievicz radikális rutén
volt, aki elöhozakodott a rutének ismert pana-
szaival.

Utána dr. Herold fejtette ki az ifjucsehek
álláspontját a kormány nyilatkozataival szemben.
Szerinte Ausztrián nagy betegség vett eröt. Ausztria
„a közintézmények perversitásában szenved." Ennek
a németek az okai, akik annak idején a törvényeket
csinálták.

A "választási törvény igazságtalan a szlávokra
nézve. A szónok ugy találja, hogy lehetetlenség a
németeknek ujra többségre vergödniük. Kijelenti,
hogy az ifjucseheket a kormány nyilatkozata nem
elégiti ki. Az ifjucsehek államjogi követeléseiket
fentartják továbbra is.

Stojalovski páter kezd ezután beszélni, A
németek és rutének gyakran félbeszakitják megle-
hetösen értelmetlen, zagyva mondatait. T e s c h e n
polgármestere, D e m e 1 képviselö, többször azt
kiáltja oda Stojalovski-nak, hogy h a z u d i k .

Éjjel egy órakor még mindig beszél Stoja-
lovszki. Söt mi több, kijelenti, hogy neki nagyon
sok a mondani valója és még sokáig fog beszélni,

Spanyolország és Amerika.
Madrid, márczius 31.

A minisztertanács 3 millió pezetát sza-
vazott meg olyan reconcentradosok számára,
akik a mezei munkához ismét hozzáfognak. Az
I m p a r z i a l spanyol lap havannai tudósitója
az amerikai lapok hireit a kubaiak nyomorá-
ról, erösen tulzottaknak mondja.

S a i n t - J a g ó b ó l jelentik, hogy na-
gyobb fegyverszállitmányt, amelyet a felkelök-
nek akartak becsempészni, e l k o b o z t a k .
A fegyvereket nagy csomagokban mint orvos-
ságot akarták bevinni. Egy f e l k e l ö v e z é r t
m e g ö l t e k .

S a g a s t a miniszterelnök egy interview
alkalmával kijelentette, hogy Spanyolország
mindent megtett, ami a haza becsületével és
integritásával megegyeztethetö, hogy a békét
fentartsa és e z t a j ö v ö b e n i s m e g
fogja tenni.

A királyi szinházban tartandó elöadás jö-
vedelme, amelyet e g y h a d i h a j ó vásár-
l á s á r a r e n d e z n e k , rendkivülinek igér-
kezik. Mária Krisztina régens-királynö egy pá-
holyért 50,000 frankot engedélyezett. Egy zárt-
székért 150,000 frankot, egy másikért pedig
100,000 frankot fizettek. A spanyol bank
500,000 frankot irt alá.

Az a körirat, amelyet K r i s z t i n a
spanyol régens-királynö az európai uralkodók-
hoz intézett, épen nem ugy hangzik, mint
valami kérés. A királynö irata igy szól:

A legnehezebb helyzetben vagyok,
mint a dynastia öre, amelyet semmiféle ve-
szélynek kitennem nem szabad. Egyuttal vé-
delmezöje vagyok Spanyolország jogainak,
az ország becsületének és érdekeinek.
Kubának feladása bármely alakban is,
mélyen sértené a dynastia érdekeit. A

s z i g e t é r t v a l ó h a r c z b a n az
u r a l k o d ó h á z é r d e k e i az országé-
val t e l j e s e n a z o n o s a k . A kedvezöt-
len feltételek, amelyek mellett Spanyolor-
szágnak harczolnia kellene, oly szembetünök,
hogy a b é k é s m e g o l d á s Spanyol-
o r s z á g é r d e k e i n e k a l e g j o b b a n
m e g f e l e l n e . Mint gyermekem gyámjának,
az atyai örökséget kötelességem csorbitatla-
nul megörizni számára.

Az irat nagyon jó hatást tett az egyes
udvarokra. Ami a német udvart illeti, az
minden rokonszenve mellott sem gondol arra,
hogy Spanyolország érdekében közbelépjen.

Madrid, márczius 30.

Madrid valamennyi hajógyárában lá-
zasan dolgoznak. A mozgósitáshoz min-
den elökészületet megtettek. (N. Fr. Pr.)

Madrid, márczius 31.
A Fabra-ügynökség jelenti: A régens-

királyné elnöklése alatt tartott minisztertanács
elött, valamint utána is, a miniszterek hosszabb
értekezletet tartottak. A második értekezletröl
a gyarmatügyi miniszter elöbb távozott, mint
kartársai. A miniszterek tanácskozásáról a kö-
vetkezö félhivatalos kommünikét adták ki:

Blanco tábornagytól távirati uton nagyon
jó hirek érkeztek. A tábornagy hirt ad Lugue
tábornok dicsöséges harczárói a Garcias Ca-
lixto vezérlete alatt állott felkelök ellen és
közli, hogy a müveletek és paczifikálási törekvé-
sek annyira haladtak, hogy a nyugati tartomá-
nyokban meg lehetett szüntetni a parasztok
összevonását és egyidejüleg közmunkákba fog-
tak, hogy a munkakeresöknek foglalkozást ad-
hassanak. Tekintettel e hirekre, azt várják,
hogy a fölkelök tömegesen meg fognak hó-
dolni. A miniszterek kijelentették, hogy egy-
hangulag hozott határozataik hazafias okokból
nem tehetök közzé.

A Fabra-ügynökség kérdezösködésére a
közmunkaügyi miniszter kijelentette, hogy az
utolsó 24 óra hirei n a g y o n k e d v e z ö
f o r d u l a t o t m u t a t n a k Spanyolország
javára. Arra a kérdésre, vajjon áll-e ez abban
az esetben is, ha az amerikai törvényhozó
testületek magatartásától eltekintenek, a mi-
niszter azt válaszolta, hogy ez a kedvezö be-
nyomás független az Egyesült Államok maga-
tartásától.

London, márczius 31.
M a d r i d b ó l érkezö hirek szerint a

királynö ma délben minisztertanácsban
elnökölt. Délután 4 órakor tárgyaltak utoljára
W o o d f o r d amerikai követtel. Spanyol-
országnak elsö sorban két amerikai ajánlatra
kellett válaszolnia:

Elöször is azt kivánják az Egyesült-
Allamok, hogy azonnal fegyverszünet álljon
be október hónapig, amely idöpontig Ame-
rika a kubai felkelök és Spanyolország között
békés megegyezést kiván létesiteni.

Másodszor Spanyoloszág minden lehe-
töt elkövet avégböl, hogy a kubai inségesek
állapotán segitsen és ezen akcziónál megen-
gedi az amerikaik segédkezését

W a s h i n g t o n b ó l érkezö hirek szerint
Mac Kinley amellett van, hogy S p a n y o l -
o r s z á g i s m e r j e e l Kuba f ü g g e t -
l e n s é g é t . (N. Fr. Pr.)

Köln, márczius 31.
A „Kölnische Zeitung"-nak jelentik

M a d r i d b ó l : A bizonytalanság foly-
ton tart. A mai minisztertanácson fog
talán eldölni, vajjon háboru lesz-e vagy béke.
Spanyolország m i n d e n e s e t r e ragasz-
k o d i k a h h o z , h o g y j o g a i épség-
b e n m a r a d j a n a k . A kanári szigetek
felé nagyobb csapatok fognak hajózni. Az elö-
készületek már nagyban folynak evégböl. A
kubai inségeseknek táviratilag három millió
pesetát küldtek.
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TÁVIRATOK.
A Zola-pör a semmitöszék elött

Páris, márczius 31. Ma kezdték meg a
Zola-pör tárgyalását a közönség lanyha érdek-
lödése mellett. A hallgatóság között • legtöbb
volt az ujságiró. Vagy harmincz ujságiró volt
a tárgyalóteremben. C a m e r a n volt a pör
elöadója és behatóan ismertette a panasz mel-
lett és ellen szóló érveket. A panasz hét pontra
támaszkodik, melyek közül a föbbek:

Hogy az elnök discretionális jogköré-
nek határait tullépte, hogy a védöt kérde-
zési jogában korlátolta, amikor Boisdeffre
tábornokot nem engedte kérdezni és hogy
Boulaney asszonyt nem hallgatták M a biró-
ság elött.
. Az elöadó az ügy ismertetése után azt

ajánlotta, hogy az esküdtek itéletét semmisitsék
meg, mert a panasz emelésére nem is a had-
ügyminiszter, hanem Esterházy örnagy volt
csak jogosult Ezután a beszéd után a hallga-
tóság egyes tagjai elégedetlenül ott hagyták a
termet. Zola barátai ott maradtak és meghall-
gatták a védö beszédét is. Az államügyész a
panasz egyszerü elvetését javasolta.

A semmitöszék a határozathozatalt szom-
batra halasztotta.

A két évi szolgálati idö.
Páris, márczius 31. A kamara hadügyi

bizottsága mai ülésén B i l l o t hadügyminisz-
ter a két évi szolgálati idö behozatalára vo-
natkozó határozati javaslatról nyilatkozott,
amelyet százhatvan képviselö irt alá. B i l l o t
hadügyminiszter a j a v a s l a t e l l e n
beszélt, amelyet — amint kifejté — a had-
testparancsnokok és a legföbb haditörvényszék
visszautasit és amelynek b e h o z a t a l a a
h a d s e r e g g y e n g ü l é s é t v o n n á
m a g a u t á n ugy a békelétszám, mint harcz-
képesség tekintetében. A bizottság ezután a
javaslatot egyhangulag elvetette. -

Léghajósok kongresszusa.

Strassburg, márczius 31. A nemzetközi lég-
hajózási értekezlet, amelyre Németországból, Ausztria-
Magyarországböl, Francziaországból, Oroszországból
és Amerikából mintegy negyven tudós jelent meg,
ma összeült. S c h r e u t helyettes államtitkár nyi-
totta meg az értekezletet hosszabb beszéddel, amely-
ben kifejtette az értekezlet czélját. Windel-
bandt, a Vilmos császár-egyetem rektora üdvö-
zölte a vendégeket az egyetem nevében. H u r i e l l e
tanár (Páris) a vendégek nevében köszönetet mon-
d6tt a szeretetreméltó fogadtatásért. Az értekezleten
H e r g e s e l t tanár elnököl. Az ülés után az érte-
kezlet tágjai részt vettek a helytartó részéröl adott
reggelin. Az ülések eröreláthatólag három-négy napot
fognák igénybe venni.

A görög kölcsön.
Páris, márczius 31. A kamara mai ülésén

Hanolaux külügyminiszter a görög kölcsön garan-
cziájára vonatkozó törvényjavaslatot terjesztette elö
és azt kivánja, hogy azt a költségvetési bizottság-
hoz utasitsák. C o c h i n és G o b l e t azt kiván-
ják, hogy. a törvényjavaslatot külön bizottsághoz
utasitsák. M é l i n e miniszterelnök támogatja
Hanotaux miniszter kivánságát, mire 398 szavazat-
tal 242 ellenében elhatározták, hogy a javaslatot
a költségvetési bizottsághoz utasitják.

A görög merénylet
Athén, márczius 31. Ma kezdték meg a közön-

ség nagy részvétele mellett a király ellen elköve-
tett merénylet tettesei: K a r d i t z i és G e o r g i s
pörének tárgyalását. Karditzi, aki tüdövészben szen-
ved, nagyon sápadt és közönyösen kiséri a tárgyalást.
Mária herczegnö vallomását felolvasták. A tanuk
nagyobbrészt ismert dolgokat vallanak. Egyikük, a
polgármesteri hivatal egy tisztviselöje, azt vallja, hogy
a király ellen elkövetett merénylet elött egy nappal ab-
ban a szekrényben, amelyet a városházán Karditzi
használt, dynamit-bombát talált. Ez a vallomás
nagy feltünést keltett A király vadásza, aki a me-
rénylet alkalmával megsebesült, azt mondja, hogy
mikor nemrég megvizsgálta azokat a ruhákat, amiket

a merénylet napján viselt, k a l a p j á b a n
egy m á s o d i k g o l y ó t t a l á l t . Több
tanu azt vallja, hogy Karditzi a hivatalbán
rendesen és szorgalmasan viselkedett de gyak-
ran buskomorság fogta el. Ennek ellenében a
vádirat több büntetést sorol fel, a melyeket azért
mértek Karditzire, mert megtámadta saját család-
jának, tagjait.

K a r d i t z i kijelenti, hogy a sajtó va-
lamint az a vélemények inditották a bünre,
melyek a királyt és a politikusokat tették
felelössé a háboru szerencsétlen kimeneteléért.
Mária herczegnöt nem ölte volna meg. A helyszinen
talált bomba Deljanisnak volt szánva arra az
esetre, ha az elsö merénylet sikerült volna.

G e o r g i s azt mondta, hogy ö csak Kar-
ditzinak volt eszköze és azt állitja, hogy ö csak a
levegöbe lött.

A k i r á l y i ü g y é s z halálbüntetést kért
a vádlottakra.

A v é d ö kiemelte, hogy Karditzit a sajtó és
beteges chauvinizmusa üzte a bünre, annyira, hogy
felelösségre nem vonható.

A biróság Karditzi és Georgis vádlottakat
h a l á l r a i t é l t e .

A német költségvetés.
Berlin, márczius 31. A birodalmi gyülés be-

fejezte a költségvetés harmadszori tárgyalását s a
költségvetést a szocziáldemokraták szavazatai elle-
nében, valamennyi szavazattal elfogadták. A vita
folyamán a birodalmi nyomda költségvetésénél
P o d b i e l s k i államtitkár konstatálta, hogy Grü-
nenthal lopásánál legfeljebb V* millió márkáról
lehet szó és hogy ebböl az államnak nincs kára,
mert Grünenthal vagyona nagyobb. A birodalmi
bank a lopás utján forgalomba jött jegyeket be-
váltja. A legközelebbi ülés április 26-án lesz.

Az olvasóhoz.
, , A közeledö negyedévvel szemben lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap -maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön á magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy, mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, partoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberalizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen; nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lápunk gazdasági részére ezentul is nagy gon-
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az "Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tágja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
enrópai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,

a Mikszáth „UJ ZRINYIÁSZ"-ának,
mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
lenyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-

fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az „Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gardája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatók.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése márczius végén lejárt, hogy a megujitás-
ról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek, nehogy
a lap pontos szétküldése akadályokba ütközzék.
Legjobb, ha az elöfizetési összeget a lapunkhoz
csatolt postautalványnyal sziveskednek beküldeni.

Tisztelettel értesitjük most belépeti uj elö-
fizetöinket, hogy

„AZ UJ ZRINYIÁSZ"
különlenyomatát, mélyet olvasóink tömegesen kér-
nek tölünk, holnap fogjuk az Illetöknek postára
adni. A kiadóhivatal.

HIREK.
— Ferencz Ferdinand föherczeg meg-

bizatása. Lapunk legutóbbi számában hirt ad-
tunk arról, hogy a király F e r e n c z F e r -
d i n a n d föherczeget a hadsereg ügyének
Vezetésében különleges álláshoz juttatja. E
hirre vonatkozólag a N. W. A b e n d b l a t t
a következöket irja: A föherczeg már hosz-
szabb idö óta el szokta végezni a király
ügyeinek egy részét. Rendesen megkapja a
fontosabb aktákat betekintés végett, ame-
lyekböl informácziót szerezhet az állam-ügyek folyásáról. A föherczegnek ez az
indirekt részvétele a legföbb kormányügyek
elintézésben csak akkor szakadt meg, mikor
vagy beteg volt, vagy a külföldön utazga-
tott. A mult évben azonban, mikor vissza-
tért' utjáról, ismét átvitték hozzá a király
által kijelölt aktákat és körülbelül hat hónap
óta ö végzi él azokat az ügyeket melyeket
annak idején K á r o l y L a j o s föherczeg
végzett el, különösen, a személyi ügyeket
és kérvényeket, melyeket az uralkodó meg-
bizásából és helyettesitésében végez el.
Ezekhez az ügyekhez járult ujabban a kato-
nái ügyek egy része is. Nehány hét elött már
biztosra. vették, hogy a föherczeg - tavaszszal
átveszi L i n z b e n a dandárparancsnokságot,
azóta azonban a király ugy határozott, hogy
F e r e n c z F e r d i n á n d föherczegnek rend-
kivüli befolyást biztosit a katonai ügyek veze-
tésében s az erröl szóló legfelsöbb kézirat
valószinüleg már holnap, megjelenik a hivatalos
l a p b a n .

— A nagybeteg föudvarmester. S z a p á r y
Géza gróf föudvarmester állapota egyre aggasztóbb,
A beteg nem eszik és álmatlanság is gyötri. Orvosa
naponta többször meglátogatja a nagybeteg föurat,
kit hitvese igazi önfeláldozással ápol, ugy, hogy a
család attól tart, hogy a sok virrasztás a grófné
idegzetét megviseli.

— Magyarok, a pápánál. R ó m á b ó l
táviratozzák: A magyar zarándokok a vatikán-
ban fényes fogadtatásban részesültek és jelen
voltak a pápa miséjén. K ö n i g Gusztáv pápai
kamarás latinul üdvözölte a pápát, ki a tol-
mácsolt jó kivánatokat megköszönté. A magya-
rok iránt váló szeretetét már három enczik-

likában kifejezte, becsüli lelkesedésüket öseik
iránt, fájlalja, hogy a jelen viszonyok oly ked-
vezötlenek a vallásra, de bizik a nemzet hü-
ségében. A nemzetek ereje, vallásosságuk, és
hazaszeretetük. , Áldását adja F e r e n c z
J ó z s e f , ö felségére, családjára és minden
magyarra. K ö n i g Gusztáv pápai kamarás
Bemutatta O d e s c h a l c h i herczeget,
Zichy, Kinszky, S i g r a y grófokat,
Ambro nagykövetünk képviselöjét, gróf Vay
és gróf Z i c h y pápai kamarásokat. A zarán-

dokok voltak mindnyájan kézcsókrakik kétszázan voltak, mindnyájan kéz-
csókra mehettek. Az audenczia után Ram-
poll a biborok K ö n i g pápai - kamarást
fogadta.
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— Mádi Kovács György állapota. M á d i
K o v á c s György táborszernagy egészségi állapota
— mint örömmel értesülünk — napról-napra javul.
SZIVÓS természete teljesen leküzdötte a tüdögyulla-
dást és ereje mindinkább vissza tér. Biró F e j é r -
v á r y Géza, Perczel Dezsö miniszterek, herczeg
L o b k o v i t z Rudolf fö-hadtestparancsnok és a
törzstisztikar csaknem valamennyi tagja ismételten
meglátogatja a gyöngélkedö táborszernagyot, ki vi-
dáman beszélgetett látogatóival

— 1OOO vasutas névmagyarositása.
C z e g 1 é d város polgársága a 48-as nagy
idök emlékére márczius 15-én kérvényt küldött
be a belügyminiszterhez, melyben 100 család
nevének magyarositását kéri. Ugyancsak a
szegedi üzletrezetöség területéröl a napokban
1000 vasutas fogja kérni a belügyminisztertöl
a maga és családja nevének megmagyarosit-
hatását.

— Tüntetés a müegyetemen. Ma délelött
kilencz órakor T ö t t ö s s y tanár elöadása kezde-
tén lármás tüntetésnek volt szinhelye a müegye-
tem. T ö t t ö s s y tanár a husvéti szünnapokra
több és komplikált thémát tüzött ki hallgatóinak
kidolgozásra. Az ifjuságot ez elkeseritette, mert az
ünnepek alatt levö szünetek esetröl-esetre csak pa-
piroson vannak meg. Igy például karácsony, husvét
ünnepnapjain egész nap tartják a collopuiumokat.
A tanárt husvéti feladatának elhalasztására akarta
ma kérni az ifjuság, de T ö t t ö s s y oda sem
hallgatva az ifjuság szónokára, belekezdett elöadá-
sába. Erre pokoli zsivaj, dörömbölés, fütyülés tá-
madt, mely perczekig tartott s csak akkor szünt
meg, mikor A s b ó t h dékán a tanterembe jött s
az ifjuság szónokonának és T ö t t ö s s y tanárnak
meghallgatása után az ifjuságot nyugalomra intve
— orvoslást igért.

— Parasztlázadás. Megdöbbentö hir ér-
kezik Torontál vármegyéböl, ahol tudvalevöleg
az elmult télen nagy inség uralkodott. Mint
ugyanis nagybecskereki tudósitónk táviratozza,
T ó b a községben fellázadt a parasztság s már
eddig is véres Összeütközés volt a zendülök
és a csendörség között. A paraszt nép izga-
tottságának az az oka, hogy a tóbai uradalom
nem akarta a mezei munkásokat az uj mun-
kás-törvény által elöirt igazolványok nélkül
felfogadni. — A munkások ezért rend-
kivül felböszültek s fenyegetöen viselték
magukat. A csendörök le akarták csendesiteni
a munkásokat, akik azonban rá se hederitet-
tek a szép szóra s megrohanták a három
csendört, akik kénytelenek voltak fegyverüket
használni. Igy történt, h o g y n é g y e m -
b e r t a g y o n l ö t t e k a szorongatott csend-
örök. Tóba község jegyzöjét a fellázadt lakos-
ság fogva tartja. Nagyon el vannak keseredve
a segédjegyzö és a tanitó ellen, akiknek azon-
ban sikerült megszökniük a községböl A lá-
zongás hirére a szomszéd község parasztsága
tömegesen vonult át Tóbára, a tokaiak segit-
ségére. D e l l i m a n o v i c h alispán egy
század huszárt rendelt Tóbára s a környék-
beli falvakba is mindenhova egy-egy század
huszárt küldött Bövebb részletek mindez ideig
hiányzanak.

— Zimándy ur. Z i m á n d y Ignácz török-
bálinti plébános régebben brosürát adott ki K o s -
s u t h Lajos emlékezete ellen. Ez a füzet tele Tan
a legképtelenebb rágalmakkal és együgyü koholmá-
nyokkal. A D e n t s c h e s V o 1 k s b 1 a t t czimü
bécsi ujság, mely régóta ki van tiltva Magyaror-
szágból, Zimándy németre forditott könyve után
tárczát irt Kossuth Lajosról A magyarfaló német
ujság tolvajnak, rablónak és királygyilkosnak irja te
Kossuth Lajost. K o s s u t h Ferencz országos
képviselö rágalmazás és becsületsértés miatt följe-
lentést tett Zimándy elten s dr. N e u d a bécsi
ügyvéd utján megtorló lépéseket tett a "Deutscbes
Volksblatt" ellen is. — Z i m á n d y ellen még a
török-bálinti hazafias sváb lakosság körében is nagy
az elkeseredés. A rendszerint Török-Bálinton nya-

raló fövárosiak közt pedig mozgalom indult meg
hogy mindaddig nem mennek oda nyaralni, mig a
községnek hazaáruló plébánosa megmarad. Zimándy
a közmegvetés elöl alkalmasint Ausztriába fog
költözni

— Báthory halála. A krassószörényme-
gyei V a s z i o v a községben két év elött
meghalt B á t h o r y János birtokos, aki fe-
jedelmi származására sokai tartott és negyed-
milliós vagyonát neje örökölte. Már akkoriban
gyanusnak találták B á t h o r y halálát, de a
halottkém szivszélhüdést konstatált. Most —
mint lugosi tudósitónk táviratozza — a lugosi
vizsgálóbiró névtelen levelet kapott, mely
az Özvegyet azzal vádolja, hogy kocsisa segit-
ségével megmérgezte herkulesi termetü urát. E
följelentésre a törvénybizottság kiment és az
özvegyet elfogta. A kocsis a bizottság köze-
ledtére a kutba ugrott, ahonnan holtan huzták
ki. Az eset megyeszerte nagy szenzácziót kelt.

— Elkésett szerencse. Ezzel a czimmel la-
punk legutóbbi számában megirtuk, hogy Lefko-
vits Mór utazó, aki üzleti ügyekben Debreczenben
idözött, táviratot kapott Budapeströl a feleségétöl,
aki tudtul adta neki, hogy h á r o m é v v e l ez-
e l ö t t megnyerte a negyvenezer forintos fönyere-
ményt Erre a hirünkre ma L e f k o v i t s , akit a
szerencse ilyen sulyosan meglátogatott, Szeged-
röl, — mert azóta már oda utazott — a következö
levetet intézte hozzánk:

Tekintetes Szerkesztöség!
Mai becses lapja az ujdonságok közt reám

nézve azt a kellemes meglepetést hozta, hogy én
40.000 forintot nyertem volna sorsjegyen. Épen e
pillanatban egy igen tisztelt vevömnél voltam, aki-
nek egy láda cognacot ajánlottam, hogy nálam ren-
deljen, és ez az uriember csak kezd nevetni és
mondja:

— Barátom, maga ugy se boldogul, ha én
üveg cognacot is veszek magától, hanem itt

olvassa a mai O r s z á g o s H i r l a p o t és le-
gyen olyan szives és adjon nekem 500 forintot hat
hónapra kölcsön.

És mikor mostan a Tisza-szállodába jöttem,
már 39 gratuláczió fogadott. Az egyik 20, a másik
40, a harmadik 15 forintot kért kölcsön és Peströl
a suszter 76 forintot kér, anynyival adós vagyok
neki, a szabónak 219 forinttal. Tekintetes Szerkesz-
töség, nagyon köszönöm, hogy csekélységemröl mél-
tónak találta becses lapjában megemlékezni, de tilta-
koznom kell a valóság érdekében, miután az egész
nyeremény, sajnos, csupán csak 40 forintra reduká-
lódik, amint azt a mellékelt, nöm által küldött, sür-
gönyböl is látni méltóztatik. Hogy miért tiltakozom
ellene, az nagyon egyszerü és bátorkodom alábbiak-
ban kifejteni. Mint szegény utazó ugy nevezett
vigécz, ki csak fönökének 1375 frttal elöre tartozik,
most mindenféle zaklatásnak vagyok kitéve, mert
ne tessék gondolni, hogy csak kevés az adósságom,
mert ha nyernék is 40.000 forintot, akkor se birnám
mind kifizetni. Kérve kérem tehát tekintetes Szer-
kesztö urat, rektifikalja a hirt, mert utóbb a sok
kéregetök és hitelezök miatt nehéz hivatásomnak
nem élhetek és még a nagy szerencse által állal

is elveszthetem. — Hazafiui üdvözlette-
maradok alázatos szolgája Lefkovits Mór.

A távirat, melyre L e f k o v i t s ur levelé-
ben hivatkozik, igy szól :

Lefkovits Mor Debreczen
sorsjegyet kueljed háza

negyven forintot nyert paula
Szives készséggel közöljük a helyreigazitó

levelet és igazán sajnáljuk, hogy ekkora kellemet-
lenséget okozott hirünk a derék Lefkovits urnak.

— Szerelmi dráma. A szerelmi drámák állan-
dóan napirendre kerültek. Tegnapelött Székely-Ud-
varhelyen, ma Gyulafehérvártt történt ilyen eset. Mint
levelezönk onnan jelenti, G y u r k i János vasuti

alkalmazott és neje, a huszonöt éves L a c z ó Sa-
rolta, jó egyetértésben, boldogan éltek egymással
mig egy G á l nevü vasuti kalauz nem költözött
házukba. A kalauz többnyire uton volt s ezért nem
veti külön lakást, hanem beteges feleségével együtt
Gyurkiéknál lakott Gyurkiné, aki — mint hátra-
hagyott irásaiból és egyebekböl kitünik — intelli-
gens, iskolákat végzett nö volt, halálosan beleszere-
tett a csinos kalauzba. Ez nem tudott az iránta
táplált gyöngéd vonzalomról, mert az asszony nem
merte neki bevallani szerelmét, hanem egy hosszu
és epedö szerelmes levelét irt a férfinak, melyben
tudtára adta, hogy mennyire szereti öt Egy napon

azonban a levelet, melyet a nö még nem küldött
el, férje megtalálta ruhái között. Erre szóváltás tá-
madt a házastársak között, aminek végén a férj
kijelentette felesége elött, hogy többé feléje sem
néz a hütlen asszonynak, elmegy, valahol lakást
keres és ezentul nem i s m e r i k e g y m á s t .
El is távozott hazulról s ekkor az asszony —
talán a bekövetkezhetö szégyentöl és nyomortól
félve — rémes tettre határozta el magát Szép kis
hat éves leánykáját felöltöztette ünnepi ruhába és
átküldte a szomszédba. Aztán magára zárta az
egyik szoba ajtaját és borotvával teljesen átvágta
ütereit, aminek következtében keserves kinlódás
után elvérzett. A kalauz, aki Kolozsvárra utazó fele-
ségét épen a vasuti állomáshoz kisérte ki, délelött
tizenegy óra tájban hazatért; de az ajtót zárva és
az ablak-függönyöket leeresztve találta, ami máskor
sohasem volt igy napközben. Az odagyült szom-
szédok, mivel a hosszas zörgetésre semmi felelét
nem jött és azt tudták, hogy az asszony nem távo-
zott hazukul, biztatták a kalauzt, hogy az ajtót
fejszével törje be. Ez azonban rosszat sejtve, a vá-
rosi kapitányi hivatalba sietett. Rövid idö mulva
megjelentek a helyszinén R o s k a fökapitány és
dr. H a r t e n b a u m városi orvos, akik fölnyittat-
ták az ajtót. Ott találták az asszonyt az ágy mel-
lett a földön, óriási vértócsa közepett. Meg volt
halva. A szerencsétlen szerelmes asszony iránt álta-
lános a részvét Gyulafehérvárott.

— A müegyetemi hallgatók utja. Z á g r á b -
b ó l jelentik: A magyar müegyetemi hallgatók, akik
Boszniába kirándulást tesznek, tegnap ideérkeztek;
a pályaudvaron B e d e k o v i c h , a mérnök-egylet
elnöke és az egylet küldöttsége fogadták a kirándu-
lókat A technikusok megtekintették a város monu-
mentális épületeit, nevezetesen a székesegyházat,
azután pedig a tiszteletükre rendezett vacsorán
vettek részt, melyen köszöntöket is mondottak. Még
az éjjel tovább utaztak Banjaluka felé.

— czerenosétlen álom, A t o r á n y - 1
(Horvátország) tanitónak, R u b c s i c s n a k
különös rémes álma volt a héten. Azt álmodta
ugyanis, hogy rablók támadták meg és kések-
kel agyonszurni akarták. Az álom oly élénk
volt, hogy midön a tanitó már felébredt, még
mindig oly erös félelem fogta el, hogy ágyá-
ból kiugrott, az ablakhoz futott, azt felszakitva,
az emeletröl leugrott az iskola kövezett udva-
rába. A szerencsétlen álmodozó oly sulyos sé-
rüléseket szenvedett, hogy életben maradásá-
hoz semmi remény sincs.

— Barlsson Lona ügye. B e r l i n b ö l
táviratozzák lupunknak: B a r r i s o n Lona ma
az összes berlini lapoknak küldött egy kis közle-
ményt, amelyben elöadja annak történetét, hogy
miképen tiltották meg neki fellépését az Apolló-
szinházban. Elöször megkapta az engedélyt, azután
meg egyszerre arról értesitette a rendörkapitány,
hogy az engedélyt visszavonja, még pedig, amint
azt maga irta, felsöbb megbizásból. Barrison Lona
ez eljárás felett nagyon csodálkozik, amire annál
inkább van oka, mert még kedden beadványt inté-
zett a belügyminiszterhez és a rendörfönökhöz,
amelyben kötelezte magát arra, hogy az elöadáshoz
füzött minden erkölcsi követelménynek meg fog fe-
lelni. Az eset pikantériáját növeli az, hogy amint a
„Vossische Zeitung" irja, számos konservativ kép-
viselö volt a Barrison elöadásainak vendége és
mindent inkább érezték azokon, mint erkölcsi meg-
botránkozást

— Tüzek. N a g y - S u r á n y b ó 1 jelentik,
hogy ott a Glasz és Társa által béreli nagy
gözmalom teljesen leégett A tüz az egész
gabona- és lisztkészletet elpusztitotta. A kár
75.000 forintnál többet tesz ki. — H u s z á r
László birtokos h a t á r o s i erdeje — mint
t e m e s v á r i tudósitónk jelenti — kigyulladt,
a tüz olyan óriási mérveket öltött, hogy 1600
h o l d e r d ö e l p u s z t u l t s csak nagy
eröfeszitéssel tudtak az égésnek gátat vetni.

— A Nagyhét • királyi palota templomában.
A budavári királyi palota templomában a nagyhét
alatt a következö az isteni tiszteletek sorrendjei
Virágvasárnap reggel nyolcz órakor szentmise;
fél 11 órakor pálmaszentelés és utánna nagy mise;
délután 3 órakor litánia áldással. Nagycsütörtokön:
6 órakor nagymise, e közben a papok és hivek ál-
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doztatása. (E napon és a megelözö három napon
a hivek reggeli 7 órától itt gyónhatnak és áldozhat-
nak. Nagypénteken a szent szertartások reggel 9
érakor kezdödnek, melyek végén az oltári szentsé-
get a szent sirba helyezik, hol esti 7 óráig marad
imádásra kitéve. Nagyszombaton oltári szentség
kitétel a szent sirban; 8 órakor tüz-, és husvéti
gyertyaszentelés. A proféciák után a keresztut
szentelése és a Mindszentek litániája; fél 10 órakor
ünnepies nagymise: délután 4 órakor feltámadási
ünnepség. Húsvét vasárnapján nyolcz órakor szent-
mise, fél 11 órakor szentbeszéd, 11 órakor nagy-
mise, délután 3 órakor litánia. Husvéthétfön 8 óra-
kor szentmise; fél 11 órakor szentbeszéd; 11
órakor nagymise, délután 3 órakor litánia.

— A vetélytárs haragja. Szent-Tamás bácskai
községböl irja tudósitónk: A község közelében el-
terülö Bara partján a rendörség egy holttestre
akadt, amelyben csakhamar felismerték T u r z a
Illés tamási lakos 13 éves legény fiát, Imrét. A
szerencsétlen átlött mellel feküdt a viz partján s
minthogy sem nála, sem közelében fegyvert nem
találtak, bizonyosnak látszik, hogy a legény gyilkos-
ságnak lön áldozata. A községben hire jár, hogy
egyik elkeseredett vetélytársa tette el láb alól a
leányok körül nagyobb szerencsével forgolódó Torza
Imrét. A csendörség a gyilkossággal több legényt
gyanusit és azokat bekisérte az ó-becsei járásbiró-
ság börtönébe. A tett elkövetését konokul tagadják.

— A berlini bankjegylopás. A Grünenthal
vallomása alapján a temetökben folytatott ujabb
kutatások alkalmával 92.000 márkát „találtak
bankjegyekben és értékpapirokban. Összesen
e g y n e g y e d m i l l i ó m á r k á t l o p o t t
G r ü n e n t h a l a bank nyomdájából.

— Tizes bankók reklámozótokra. Bonyodal-
mas pénzhamisitást fedezett fel a bécsi rendörség.
Egy litografus ugyanis feljelentést tett a rendörség-
nek, hogy hirdetés alapján megjelent egy vendég-
löben, ahol S c h ö b e l János fényképész reklám-
czélokra felhasználandó t i z f o r i n t o s bankjegy-
clichék elkészitésére szólitotta fel. A litografus
gyanakodni kezdett, mert S c h ö b e l vadonatuj
tizest adott át neki s azt mondta, hogy ehez tel-
jesen hasonló clichét kell elkészitenie és hogy
nyugodtan dolgozhassák, külön szobát bocsát a
rendelkezésére. E feljelentés következtében a rend-
örség Schöbelt letartóztatta és megmotozta. A
zsebeiben hat darab tizforintost ábrázoló fényképet
találtak és pedig hármat magyar és hármat né-
met szöveggel. Schöbel azt vallotta, hogy a fény-
képeket és clichéket S p ä t h József fodrász
rendelte, aki valami hijfestö vizet talált fel és
az elkészitendö tizforintosokat reklámczélokra
akarta felhasználni. Erre a rendörség a fodrászt
is kihallgatta, aki beismerte, hogy csakogyan
megrendelte a clichéket, mert arra találmányá-
nak a reklamirozására szüksége volt. A . pénzt
találmányának az értékesitéséhez pedig R y b a r
József vendéglöstöl kapta. A rendörség e vallomás
alapján a fodrászt és a vendéglöst is letartóztatta,
mert a vizsgálat valószinüvé tette, hogy a három
ember hamis pénzjegyek gyártására szövetkezett és
a hajfestöszer, meg a reklám is csak ürügyül
szolgált.

— Az utolsó boszú. Zombori levelezönk je-
lenti : Sajátságos családi dráma folyt le tegnap a
szomszédos M a d a r a s községben. G a j d á c s i
József igen elökelö földesgazdája volt a falunak,
de fiatal feleségével, egy tüzröl pattant kikapós
menyecskével folytonos perpatvarban élt, ami telje-
sen elkeseritette életét. Végre megunva a földi
nyomoruságos eltökélte magát, hogy öngyilkosságot
követ el. Mielött azonban ezt megtette volna, hogy
feleségének is boszuságot okozzon, annak összes
ruháit, tömérdek selyem és bársony öltönyt a tüzbe
dobott és miután azok elégtek, elment a padlásra
és ott egy ruhaszáritó kötéllel felakasztotta magát

— Elfogott templomfosztogatók. S z e g h e g y
községbén a tél folyamán ismeretlen tette-

sek éjnek idején többször kifosztották a római
katholikus templomot, feltörték az összes könyör-
adományt gyüjtö perselyeket és elemelték azoknak
tartalmát. A csendörség nem tudta a tetteseket ki-
deriteni. A napokban megint csak feltörték a per-
selyeket és kétszáz forintnál többet loptak ki azok-
ból De most kiderült, hogy a harangozó maga,

E c k e r t András és két fia törik fel a perselye-
ket és rakják zsebre azok tartalmát. - A csendörség
elfogta öket és rövid vallatás után beismerték a
tett elkövetését és elmondták, hogy két év óta gya-
korolják a pénzszerzés e módját és ez idd alatt
kerek 1000 forintot loptak el a szegények pén-
zéböl. Átkisérték öket a szabadkai törvényszék
börtönébe.

— Anya és gyermeke. A Czegléd felé haladó
személyvonat tegnap este a gyömröi uton elgázolt
egy fiatal asszonyt és kis gyermekét. A helyszinén
kint járt bizottság a szerencsétlenek kilétét nem
tudta megállapitani s egyelöre csak annyit konsta-
tált, hogy nem baleset, hanem öngyilkosság forog
szóban. Tegnap késö éjjel egy öreg asszony jelent-
kezett a fökapitányságnál. Özvegy F á b r y Sá-
muelné Garay Julianna asszony volt ez, hugocs-
káját, G a r a y Karolint kerestette, aki fiacskájával
együtt nála lakott az örömvölgy utczai 18. számu
házban. Ma délelött megint jelentkezett. Most már
ne keressék, meg van s egy parányi levelet dobott
sirva a rendörtiszt asztalára. Kiderült hamarosan,
hogy akiket keresnek, azok voltak, akiket az este a
vonat elgázolt. A levél pedig a következöképen
szólott:

„Bocsássatok meg, hogy ugy megszomori-
talak benneteket, de mire ezeket a sorokat olvas-
sátok, én már megszüntem élni. Ha kérdik, hogy
hol vagyok, mondjátok, hogy a f i a m a p j a
v i t t e l . Ne sirassatok. Karolin."

A fia apjának pedig gyógyithatatlan beteg-
sége volt, amelytöl a gyermek is megvakult.

— A végzetes 13. Londonban áldozatot kö-
vetelt az a babona, mely szerencsétlen számnak
tarja a tizenhármas számot. Több tiszt a klubhe-
lyiségben együtt ült az ebéd mellett. Az ebéd vége
felé két tiszt eltávozott a teremböl. Kevéssel ezután
felállott egy idösebb tiszt, egy dragonyos-örnagy és
a következöket mondotta:

— Tisztelt bajtársaim, bizonyára nem is vet-
ték észre, hogy mi tizenhárman ültünk az asztalnál.
Most már, hogy vége az ebédnek, nem rontja tneg
senkinek az étvágyát, ha erre a szerencsétlen
számra gondol. De hogy mégse történjék önöknek
bajuk, én magam felkeltem az asztaltól. A fiatalabb
bajtársakért ugyanis nagy kár volna, mert aki a
tizenhárom közül legelsönek kel föl, az egy év alatt
a sirba döl. Most tehát minden bajt magamra von-
tam és tisztelt bajtársaim nyugodtak lehetnek.
Éljenek!

A tisztek vidám hangulatban még sokáig
együtt maradtak és gyakran és nagyokat ittak az
áldozatkész örnagy egészségére. Az örnagy is velük
ivott ugy, hogy mikor vége volt az ebédnek, már
nem állott egészen biztosan a lábán. Délután az
örnagyot lovaglás közben elragadta a lova, az
örnagy lebukott a lóról, fejét összezuzta a köveze-
ten és halva maradt.

— Emberfaj a fürészporban. A rendörség a
Lónyai-utcza 13. számu házban, a pinczében fel-
halmozott fürészpor között talált koponyát ina
megvizsgáltatta s kiderült, hogy az állkapocs, amely
a koponya mellett volt, más koponyáról való és
hogy a csontok 20—25 év óta hányódhatnak. Való-
szinü, amint mi is irtuk, hogy a lelet valami boncz-
tani preparátum tárgya. — A rendörség e jelen-
tésével szemben a „F. H." a következö érdekes
közleményt hozza : Két munkatársunk ma este ki-
ment a törvényszék boncztani intézetbe, ahol a talált
emberfejet hivatalosan megvizsgálják. Megtekintették
a szóban levö ember fejét, meghallgatták e tárgyban
dr. A j t a y Sándor törvényszéki orvos-szakértö
elsö tanársegédének, dr. K o v á c s Sándornak a
véleményét A talált koponya ma délben
érkezett a királyi törvényszéki orvostani boncztani
intézetbe egy fehér szakácsköténybe burkolva. A
tanársegéd kibontotta a koponyát és megmutatta
munkatársainknak. A koponya 39—35 év körüli
férfié lehet, melyröl a puha résuek két-három évi
földben létei után válhattak le.

— Egyes lapok azt állitják, hogy a talált
koponya egyszerü praeparatum. Hogy vélekedik
efelöl tanár ur ? — kérdezték munkatársaink.

— S e m m i e s e t r e s e m praepará-
tum. Ez m a g a a t ö r z s t ö l l e v á l t f e j -

r é s z , m e l y r ö l a l á g y r é s z e k a f ö l d b e n
v á l t a k l e — válaszolt a tanársegéd.

— Körülbelül hány éves lehet a koponya ?
— Ez két-három éves. D e n i n c s k i -

z á r v a , h o g y e g y é v i g v a n a f ö l d b e n .
Az attól függ, hogy milyen földben volt elásva.

— Lehet-e megállapitani, hogy milyen szinü
haja volt a halottnak?

— Körülbelül. Ez szöke férfi lehetett.
— Tehát az ki van zárva, hogy mint praepa-

rált koponya valamely orvostanhallgató utján került
a pinczébe?

— T e l j e s e n k i v a n z á r v a ! A ko-
ponya mindenesetre hosszabb ideig volt földben,
ahonnan felásva kerülhetett csak a fürészporba.

A tanársegéd ezután alapos vizsgálat alá vette
a koponyát és a rajta levö hajat. Megálla-
pitotta, hogy sem ütés, sem szurás jelei nincse-
nek rajta. A koponya megrepedve nincs. Az Er-
kel-utczai 3. szám alatt levö, ugyancsak Csávolszky-
féle ház pinczéjében ezelött néhány hónappal egy
fej nélküli csontvázat találtak, m á s f é l m é t e r -
n y i r e a f ö l d b e á s v a . Cserepes Ambrus
házmester, aki tegnap a Lónyay-utczai palotában
a törzsnélküli emberfejet találta, az Erkel utczai
házban lakott elöbb s onnan került a Lónyay-utczai
palotába.

— Elpusztitott család. C h a r k o w b ó l táv-
iratozzák : Stepanowska községben (puchwilli kerü-
let) egy paraszt nejét, három gyermekét és egyik
szomszédját f e j s z é v e l a g y o n ü t ö t t e ,
sógornéját pedig sulyosan megsebesitette. Ugy látszik,
hogy tettét pillanatnyi elmezavarában követte el.

— Gyógyithatatlan baj miatt. S z á s z Mihály
kovácslegény Újpesten, a Batthyány utcza 3. száma
alatt volt lakásán felakasztotta magát s meghalt.
Gyógyithatatlan betegség kergette a halálba.

= Husvéti fecskendök és tojások Kertész Tódornál.
= Mme. Legrand most érkezett vissza párisi

utjáról és a kalap osztályának vezetésére magával
hozta a Mangin Maurice modell-ház premierjét.

Lujza föherczegnö Varasdon.
Ma a horvátországi Varasáról titokzatos

távirati értesitések érkeztek Budapestre, ame-
lyek arról szólnak, hogy " K o b u r g Lujza her-
czegnö és gróf M a t t a s i c h - K e g l e v i t s
föhadnagy jelenleg O s e g o v i c h Arthurnak,
Mattasich-Keglevich ifjukori jóbarátjának, vad-
regényes b r e z n i c z a i kastélyában tartóz-
kodnak.

Az „E—s." tudósitója a következöket je-
lenti Varasról:

Osegovich Arthur kastélyába délután levelet
küldtem gróf M a t t a s i c h - K e g l e v i c h ne-
vére. Ebben a levélben arra kértein, hogy fogadjon
engem. Rövid idö mulva megkaptam a választ, hogy
menjek a tiszttartó lakására.

Azonnal elmentem a jelzett lakásba, ahol
Osegovich fogadott.

Elöadtam jövetelem czélját és a hirt, amely
vendégeiröl szárnyra kelt. Osegovich kitéröleg vála-
szolt eleintén.

— Ön sem tagadja, hogy vendégei vannak —
mondám, amikor szándékát észrevettem.

— Tényleg vannak vendégeim — feleié Ose-
govich. — De nem Lujza herczegnö és Mattasich.
Elismerem, hogy együtt voltam a herczegnövel és
Mattasich-Keglevich gróffal Nizzában, Párisban és
Londonban.

— Hová mentek onnan ? — kérdeztem tovább.
— Nem tudom — volt a felelet.
— De kénytelen vagyok önt figyelmeztetni,

hogy többen látták Mattasichot Varasdon, akik is-
merik ; látták pedig egy hölgygyei.

— Csak annyit mondhatok, hogy jelenleg
tényleg vannak vendégeim — válaszolta.

— Azt hiszem, a legjobb dementi volna, ha
megnevezné, kik tehát a vendégei?

Erre a kérdésemre Osegovich ugy tett, mintha
haragudnék, de csakhamar nevetni kezdett és meg-
tagadta a választ.

Mindazok a feleletek, a melyekben tagadni
akarta Lujza herczegnö ottlétét, n e m v o l t a k
h a t á r o z o t t h a n g u a k é s é s z r e v e t -
t e m r a j t a , h o g y m i n d e n á r o n s z e -
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r e t n é t i t k o l n i , micsoda érdekes vendégeket
rejteget a kastélya.

Ez a kastély a világtól távol, a legjobb el-
buvóhely azok számára, a kik rejtve akarnak ma-
radni. Hogy csakugyan Koburg Lujza herczegnö
van ott a föhadnagygyal, mutatja az is, hogy a
s z e m é l y z e t e g é s z e n u j é s a vendé-
gek s e n k i v e l s e m b e s z é l n e k , s e n k i -
v e l s e m é r i n t k e z n e k . Kétségtelenné teszi
azonkivül az is, hogy a levelet Mattasich nevére
küldtem és Osegovich mégis fogadott. Ha Mattasich
nem lett volna ott, a levelet egyszerüen vissza-
küldték volna.

Most már bizonyosan tudom, hogy a vendé-
gek nem mások, mint Lujza herczegnö és Matta-
sich-Keglevich.

Ugyancsak a kastélyban a legilletéke-
sebb h e l y r ö l f ö l h a t a l m a z á s t k a p t a m
a következök közlésére:

Koburg Lujza herczegnö azért hagyta el a
férjét, mert az állandóan rosszul bánt vele: a szol-
gákkal minden lépését megfigyeltette s minden
módon kompromittálta. Nizzából nem szökött. Vele
ment és vele van jelenleg is gróf Foglerné csillag-
keresztes hölgy udvari dámája. N i z z á b a n
a d ó s s á g o t n e m c s i n á l t , m i n t a z t
r ó l a h i r e s z t e l t é k . Leányát, D ó r á t ,
Koburg Lujza herczegné beleegyezésével vitték le-
endö anyósához. A fiatal herczegnö völegénye Nizzá-
ban együtt volt Lujza herczegnövel és Mattasich
föhadnagygyal. Igaz, hogy Lujza herczegnö válik a
férjétöl, de a v á l á s t a h e r c z e g n ö m a g a
a k a r j a . Leányát azért küldte ennek leendö anyó-
sához, mert K o b u r g F ü l ö p h e r c z e g a
r e n d ö r s é g g e l f e n y e g e t t e .

A valódi szakadás már egy évvel ezelött
Cannesben tört ki. Azóta Koburg herczeg egy kraj-
czárt sem adott neki.

«
Egy másik forrásból a következöket je-

lentik:
Varasdon nyilt titok az, hogy L u j z a

herczegnö és gróf Mattasich-Keglevich.
föhadnagy O s e g o v i c h Arthurnak brez-
niczai kastélyában tartózkodnak.

A titoktartás kedvéért Osegovich elbocsáj-
totta a régi szolgaszemélyzetet s Lujza her-
czegnö Angliából hozott cselédséget magával.

Lujza herczegnö állitólag hat nappal ez-
elött érkezett a kastélyba, ahova természete-
sen senkit sem bocsátanak be. Az ételnemüeket
a novimarofi majorból szállitják az Osegovich
kastélyba.

A herczegnö a férje utján nyilvánosságra
került hirekröl nagy felháborodással nyilatko-
zik. Rendkivül boszankodott a párisi Illus-
tration pikáns czikke fölött, melynek álli-
tásait igazságtalannak mondja. A herczegnö
állitólag kijelentette volna, hogy a párisi nagy-
követségnek az ismeretes kommunikével való
megtévesztését Fülöp koburgi herczeg bécsi
ügyvédje utján dr. Frischauer párisi ügyvéd
követte el.

A herczegasszony és Mattasich föhad-
nagy holnap elutaznak Szlavoniából állitólag
Angliába. A herczegnö már a maga részéröl
is megtette a lépéseket a válóperhez.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Bucsu a szinpadtól. Az Operaházban ma

a "Rigoletto" elsö felvonása után megható kis
bucsuünnepély folyt le. Özvegy K a m e r m a y e r
Jánosné, aki az Operaháznak 23 éven át volt a
legkiválóbb altistanája és karvezetönöje, nyugalomba
vonul s ma énekelt utóljára. Pályatársai ez alka-
lommal érzékenyen vettek töle bucsut. Összegyültek
az Operaház feldiszitett társalgójában az összes
müvészek és hivatalnokok és Krausz Soma kar-
tanitó beszéd kiséretében átadta a kollegák emlék-
tárgyát, egy értékes aranyórát lánczczal

* Ando kisasszony. Flavio Ando, a nagy
olasz szinmüvész, aki azelött Dusenak volt a part-
nere és most a Tina di Lorenzoé, fölötte ritka
fiziologiai csudán ment keresztül Egyszerüen nemet
cserélt Pedig erröl S c h e n k tanár, a bécsi
orvosegyetem katéder-gólyája, sem tudott még idáig.
A bécsi „Reichswehr" ad elöször fairt ilyen érde-

kes tüneményröl. Mai számában azt újságolja, hogy
Tina di Lorenzo a bécsi vendégjátékát nem tartja
meg, hanem egyelöre abbahagyja egész európai
tournéeját és több havi pihenöre visszatér Olasz-
országba. Ebben még semmi feltünö sincs. A szép
Tina budapesti és berlini csalódásai elég keserüek
voltak arra, hogy a müveit nyugatot ne részeltesse
többé szinjátszó képességeiben, amelyekröl az
o r o s z birálók oly kedvezöen nyilatkoztak. Meg-
lepöbb azonban a "Reichswehr"-nek az a hire,
hogy Tina di Lorenzo a több havi visszavonulásra
A n d o n e v ü n ö v é r é v e l együtt határozta el
magát. A nevezett bécsi lap ugyanis szórói-szóra
ezeket irja:

* S" i n a b i S o r c n j o nnrb ijeuer nid)t
tnefjr in 2Bien aufireten, ba fie imb iljre
Sdjiuefier 2inbo fid) cntfdjfojfen habén, gieid) nad)
ber 2ibfoloinnig ihres SBerliner ©aftfyidö nad)
•Staiien jurücfpfeljren, um \iá) ciné mei)t'inonatlid)e
Grrfjoiung JU göniieii.

A fatális tévedés, amelynek Flavio Ando fér-
fiassága áldozatul eseti, minden kegyetlensége da-
czára is megmagyarázható. A hirecske szerzöje a
szinlapon ezt olvasta:

Ando és Tina di Lorenzo fellépése. •
E hirdetésböl azt következtette, hogy itt két

Lorenzo nevü kisasszonyról van szó : Ando di Lo-
renzoról és Tina di Lorenzoról. Igy lett signor An-
doból signorina. Budapesten a szép Tinára fogták
rá tévedésböl, hogy odaliszk volt, Bécsben meg
Andonak tagadják le a férfias voltát. A müvészpár
csakugyan megérdemli már, hogy néhány hónapig
pihenni hagyják.

* A hatlen bonvivant. B a l l a Kálmán, a
Magyar Szinház rokonszenves bonvivantja, ezelött
Somogyi Károly pécsi szintársulatánál volt. Mikor
Budapestre szerzödött, régi kontraktusa még fönn-
állott. Somogyi ennélfogva szerzödésszegés miatt
pörbe fogta és Balla Kálmánon most 1000 forint
birságot követel.

* Zenebarátok estélye. A Zenebarátok Köre
április 2-án estélyt rendez a Nemzeti Szalon helyi-
ségeiben. A müsor változatosan van összeállitva. A
rendezöség élén dr. Marion Miksa áll.

* Képzömüvészeti ösztöndijak. A hazai képzö-
müvészet érdekeinek egy nagylelkü pártfogója által
alapitott s jelenleg 2100—2100 forintot tevö két
festömüvészeti ösztöndijra pályázatot hirdet az
országos képzömüvészeti tanács. Pályázhatnak a
müvészeti iskolai képzésen már tul lévö oly fiatal
festömüvészek és pedig csak férfiak, akik magyar
állampolgárok s föleg az állat- és tájfestésben kiván-
ják sikerekkel igazolt képességüket tökéletesiteni. A
kellöen fölszerelt folyamodványok május 1-éig a
kultuszminiszteriumnál adandók be, ahol dr. K.
Lippich Elek bövebb felvilágositással szolgál.

* Az államtitkár ur. Az Államtitkár ur", Bis-
son vigjátéka holnap, pénteken, a következö szerep-
változásokkal kerül szinre a Vigszinházban : Lam-
bertint Ráthonyi helyett Góth, Bunelt Gyöngyi he-
lyett Rónaszéki, Gentilt Szép helyett Szeretni és
Chalardont Szerémi helyett Nanássy játsza. Bisson
vigjátékának ez lesz az ötvenkettedik elöadása.

* Szinész-csödület A szinészegyesületben
április 4-ikén kezdödik a szinészjelöltek felvétele.
Összesen s z á z n y o l c z a n h á r m a n kiván-

koznak ezuttal a világot jelentö deszkákra. Ennyi
kérvény érkezett be az egylethez.

* Zemplénmegye ezredévi képe. Zemplénvár-
megye törvényhatósága az ezredévi forduló emlé-
kére nagyszabásu történeti képet rendelt meg Du-
dits Andor festömüvésznél. Dudits most fejezte
be a képet, melynek czime és tárgya "II. Rákóczi
Ferencz bevonulása" az ónodi országgyülésre". A
kép történeti tanulmányok alapján készült és egy-
koru forrástörténeti müvek nyomán van rajta meg-
örökitve Rákóczi, Bercsényi, Okolicsányi, Ra-
kovszky és több szereplö személyiség alakja. Az
országos képzömüvészeti tanács a napokban veszi
át a képet, melyet a Sátoraljaujhelyi vármegyeház
disztermében a májusi közgyülés alkalmával fognak
ünnepélyesen leleplezni.

FÖVÁROS.
(A koronázási jutalom épitészeti dija.) A

Ferencz József koronázási jutalom épitészeti osz-
tályán a jutalomdijat O r b á n Ferencz végzett
technikusnak itélték oda, aki a biráló-bizottság
egyik tagjának az irodájában dolgozik. A jutalma-
zott nem minden tekintetben felel meg az alapitvány
föltételeinek, de mi köze ehhez másnak, mint az
elfogulatlan biráló-bizottságnak.

(A marhavásártéri istállók.) Az ujonnan épitett
s 1C00 marhára berendezett vásártéri istállókra
nézve, arra való tekintettel, hogy a gazdasági állat-
vásárt is ott tartják, a föváros azt kérte a földmi-
velésügyi minisztertöl, hogy az istállók használati
módjának megállapitása végett vegyes bizottságot
rendeljen ki. D a r á n y i Ignácz földmüvelés ügyi
miniszter R u i s z Gyula gazdasági felügyelöt és
U h l y a r i k Titusz állami állatorvost bizta meg
a dologgal. Ezek az állami kiküldöttek, a föváros
és az államvasutak képviselöi tárgyalják majd együt-
tesen az istállókhoz vezetö vasuti rakodó ügyét iu.
A vegyes bizottság már a napokban ülést tart
H e r m a n n Béla székes fövárosi tanácsos el-
nöklése alatt.

(Hivatalvizsgálat.) H a l m o s János polgár-
mester ma délelött megvizsgálta a VIII. és X. ke-
rületi elöljáróságokat, valamint az iktató-, kiadó-,
levéltári- és kézbesitö- és végül a gazdasági hiva-
talt. A vizsgálatot a polgármester a napokban
folytatja.

(Kevés az adó.) Erre a megállapodásra jut az
ember, ha a tanács postáját naponta végignézi.
Mióta a közjövedelmek szaporitását tárgyalják, na-
ponta három-négy javaslat érkezik be jól elzárt le-
velekben, valamennyi a tekintetes tanács bölcsesé-
gét akarja öregbiteni az adók szaporitása irányá-
ban. A különféle jó tanácsok föképen azért érde-
kesek, mert meggyözödhetni belölük, mire pazarolja
némely ember az idejét, mikor az idö pénz. Leg-
ujabban a billiárd, az ásványviz és a köszén adó
alá vetését ajánlották. Már most nemsokára a le*
vegö-árenda következik.

(Uj kórház.) Ma délelött tartották meg az ár-
lejtést az uj dologházi fiók-kórház épitéséhez szük-
séges kömüves és mázoló munkákra. A kömüves
munkákra nem vállalkozott senki, a mázoló mun-
kákra két ajánlat volt s ezek közül az elönyösebb,
amelyet el is fogadtak, 11 százalék engedménynyel.

(A tüzoltóság ügye.) A tanács mai ülésén el-
fogadta a fövárosi tüzoltóság szaporitása és fizetés
rendezésére vonatkozólag föszámvevö által tett ja-
vaslatot. A személyzet szaporitás 14240 forintba,
a fizetésemelés 15620 forintba kerül évente. A fize-
tésemelést mint pótlékot ez év január elsejétöl
kezdve visszamenöleg adják meg. Itt emlitjük meg,
hogy a tanács ma az V. kerületi tüzoltó kirendelt-
ség ügyét is megoldotta. Ez a tüzörség ugyanis
eddig az Ujépületben volt elhelyezve, melynek le-
bontása következtében azonban május 1-én hajlék
nélkül maradna. A tanács tehát a Károlykaszárnya
templomépületét jelölte ki e czélra, melynek átala-
kitása 2710 forintba kerül.

(A városligeti szinkör megnyitása.) A szinház-
vizsgáló bizottság a napokban megtartotta a város-
ligeti szinkör tüzrendészeti vizsgálatát s miután
mindent rendben talált, a tanács mai üléséböl meg-
engedte F e 1 d Zsigmondnak, hogy az elöadásokat
április hó 10-én megkezdhesse.

VIDÉK.
* (Feljelentét egy polgármester ellen.) E s z -

t e r g o m b ó l jelentik: M a l i n a Lajos polgár-
mester ellen fegyelmi feljelentést tettek az alispán-
nál, mivel mint hivatalos személyiség egy magán-
féltöl megbizást fogadott el és 30 frt elöleget vett
fel. Az ügyben eddig semmi intézkedés nem történt
Ez már a h a r m a d i k f e l j e l e n t é s a polgár-
mester ellen.

* (Az alispán emléke.) Máramaros vármegye
törvényhatósági bizottsága ma rendkivüli közgyülést
tartott S z a b ó Sándor vármegyei föjegyzö elnök-
lése alatt, aki kegyeletes szavakban emlékezett meg
K u t k a Kálmán alispán elhalálozásáról. A mélyen
átérzett megemlékezés élénk hatást tett és a gyá-
szoló özvegyhez, valamint az elhunyt alispán anyja-
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hoz részvétiratot intéztek. A törvényhatósági bizott-
ság tagjai lefestetik az alispán arczképét, melynek

leleplezése alkalmával emlékbeszédet is fognak tar-
tani. Az arczkép költségeinek beszerzése czéljából
a fölhivást R o s z n e r Ervin föispán legközelebb
szétküldi. Kegyeletesen emlékezett meg az elnöklö
föjegyzö még K i r c z Gyula ugocsavármegyei fö-
ispán, báró S z t o j k a Gyula fölevéltárnok,. V a j n a
Dániel föszolgabiró és S e l e v i c s István törvény-
hatósági állatorvos elhalálozásáról is.

TÖRVÉNYKEZÉS.
– A meggyalázott magyar czimer. Z á g r á b i

levelezönk jelenti: Ma a zágrábi büntetö törvény-
szék elött uj tárgyalás volt amaz ocsmány cseleke-
det miatt, melyet a horvát fövárosban az uj posta-
szekrényeken levö magyar czimer ellen elkö-
vettek. A vádlottak közül K a z u l a n István
képezdészt, S z i r o c s i c s Károly épitész-tanulót,
M a r i c s Milán boltossegédet és Lovrencse-
vics Ható napszámost öt hónapi börtönre itélték, a
többi vádlottat 14 napi börtönre és a kár megtéri-
tésére itélték. 0 r s a n i c s István vádlottat fel-
mentették.

– Póruljárt betörö. Az elmult héten történt,
hogy F r a n y ó János hentesmester egy éjjel zajt
hallott az üzletében. Revolvert vett magához és a
boltba sietett, ahol az éjféli látogató, P a p István
ismert betörö, épen kimenöben volt egy nagyobb
csomaggal. Franyó nem sokat gondolkozott, hanem
a tolvaj után lött és a szerencsétlent el is találta.
A golyó a ballapoczkájába furódott Papp István
felett, aki a lövéstöl m e g s á n t u l t , ma ültek
törvényt.

— Látja, kellett ez magának? kérdezte töle
az elnök.

— Bizony szerencsétlen ember v a g y o k . . .
— Mert, ugy-e, mindig rajtaérik ? Mennyit

ült utoljára a fegyházban ?
— N y o l c z e s z t e n d ö t , feleli az ötször

büntetett, javithatatlan gonosztevö.
A törvényszék h á r o m é v i f e g y h á z -

z a l sujtotta Pap Istvánt.
— Megnyugszik-e vagy felebbez? intézték

hozzá a szokásos kérdést.
A vádlott hallgat.
— Hát feleljen.
— Mit feleljek, mikor hasznom semmi sem

folt, b e l é m 1 ö' t e k s most m é g — h á r o m
é v e t i s k a p ok.

— Hja, az ilyen ember, mint maga, s e
panaszkodjék.

— Igaza van a nagyságos urnak: — meg-
nyugszom.

A királyi ügyész is megnyugodott s az itélet
tüstént jogeröre emelkedett.

= A meghiusult merénylet. Megirtuk annak
idején, hogy a pesti magvar kereskedelmi bank
egyik volt alkalmazottja, M á d e r Béla, a bank
elnökigazgatója ellen merényletet akart elkövetni. A
rendörség Máder ügyét áttette az ügyészséghez, mely
most magánlaksértés és közcsend elleni kihágás
miatt kéri Máder Béla megbüntetését

A sziget-monostori gyilkosság.
Az elvetemült gonosztevök tipusa állt ma

gyilkosság vádja alatt a pestvidéki királyi törvény-
szék elött. L o c h e r Ferencznek hivják. Még csak
tizenhét esztendös és már több izben volt büntetve.
Nemrégiben kirabolta a sziget-monostori templomot;
gyerekkorában lopás miatt kétszer büntették meg.
A gyilkosságot a mult esztendö október havában
követte el. Bement S z á l a i István füszerkereskedö
boltjába s egy krajczárért czukrot kért. Az öreg
Szálai a doboz után nyult s Locher ebben a pilla-
natban rásütötte a revolvert. A golyó Szalainak
a halántékába furódott és nyomban megölte a
szerencsétlent. A gyilkos ezután egy szekrény-
böl százötven forintot rabolt és sietve oda
hagyta az üzletet A vizsgálat megállapitotta, hogy
L o c h e r Ferencz egy hétig készült a gyilkosságra
és azt oly napon követte el, amikor a meggyilkolt

egyedül volt üzletében, mert hozzátartozói

a szent-endrei vásáron voltak. Locherrel együtt ke-
rült a vádlottak padjára testvérbátyja, Emánuel is,
aki az elrabolt pénzböl tiz forintot kapott.

A mai végtárgyaláson V e r é b é l y Ignácz
biró elnökölt. A vádhatóságot E g r e s s i N a g y
László alügyész képviselte, a vádlottakat dr.
W a i t z e n k o r n Oszkár ügyvéd védte.

Elsönek a meggyilkolt özvegyét hallgatták ki.
Sirva mondja el özvegy Szalayné, hogy a gyilkos-
ság idején a szent-endrei vásáron volt. Ott értesi-
tették, hogy ura halva fekszik a sziget-monostori
boltban.

— Nem hittük el, — ugymond — mert jó
egészségben hagytuk otthon. Azt gondoltam, hogy
talán elszédült, de mikor megtaláltuk a revolvert,
tisztában voltam vele, hogy meggyilkolták. Mindjárt
a Kovács-gyerekekre gyanakodtam, mért azok
nagyon rossz emberek. Mikor a vásárra mentünk,
találkoztunk velük s én még köszöntem is nekik.
De aztán rosszat sejtettem és azt mondtam a leá-
nyomnak : Meglásd, lányom, ezek a fiuk meglopnak
bennünket. Most apátok egyedül van otthon! Hát
ugy is történt.

— Meg is lopták magát. Mennyit vitt el a
vádlott ?

— Körülbelül százötven forintot.
— De azt vissza kapta?
— Pár forint hiján.
— Hát azért, hogy a kenyérkeresöjét meg-

ölték, mit kiván?
— A mit a törvény megitél.
— A törvény csak azt itéli meg, amit maga

fölszámit.
— Kérem, én nagyon sokat szenvedtem.
— Azt elhisszük. De azért mégis csak szá-

mitsa föl, hogy mit kiván.
— Hát legyen ötszáz forint.
— Ezek a Locher-fiuk járatosak voltak ma-

gához ?
— Járatosak.
L o c h e r Ferencz, a vádlott, Petrozsényban

született, tizenhét esztendös, római katholikus val-
lásu, lakatosinas. Most két esztendeje feltörté a
szigetmonostori templomot s kifosztotta a perselyt.
Ezért négy hónapra itélték.

— Igaz-e az, kérdezi az elnök, hogy maga
az öreg Szálait agyonlötte ?

— Igaz.
— Miért ölte meg ? Rabolni akart ?
— Igen.
— Mikor jutott magának az eszébe, hogy

megöli Szalait?
— Egy héttel elöbb.
— Hát tudta maga, hogy van ott pénz ?
— Tudtam.
— Nem tudta volna a pénzt máskép elvinni ?
— De tudtam volna, csak féltem, hogy észre-

veszi s nekem jön. Azért gondoltam, hogy inkább
lelövöm.

— Hogyan határozta el magát a gyilkosságra.
Megállapitott valami napot?

— Eleintén ugy gondoltam, hogy éjjel me-
gyek be, mikor alszanak, de erre nem volt bá-
torságom.

— A gyilkosságot megelözöleg hol járt ?
— Apám bevitt Ujpestre s ott egy kovácshoz

inasnak adott Csak egy hét mulva kellett volna
beállanom s ezért másnap visszamentem Szigetmo-
nostorra. Utközben megláttam égy vaskereskedö
kirakatában egy revolvert s ekkor jutott eszembe,
hogy jó volna az öreg Szalait megölni. Elmentein
apám egyik ismeréséhez s három forintot kértem
töle kölcsön az apám nevében. Azzal elmentem a
vaskereskedésbe s két forint 40 krajczárért meg-
vettem a revolvert s vettem hozzá tizenkét darab
töltést A revolvert a szigetmonostori uton ki-
próbáltam.

— És mikor hajtotta végre a gyilkosságot ?
— Hétfön. Láttam, hogy a háznép elmegy s

én tiz óra felé bementem a boltba. Kértem egy
krajczárért czukrot s amint az öreg Szalai levette
a czukrot s felém akart fordulni, én behunytam a
szememet s rálöttem.

— Akkor, ugy-e, elesett?
— Igen.

— És ön mit tett ?
— Bementem a kis szobába, ott volt a láda,

amelyben az öreg a pénzt tartotta. A ládát haza-
vittem s a padláson fölfeszitettem.

— Mennyi pénz volt benne?
— Százötvennégy forint.
— De nem volt Ön ám egyedül! Valakinek

kellett magával lenni.
— Nem volt velem senki. Amikor a csend-

örök elfogtak, ugy megkötöztek, hogy a vér fejembe
szállt s akkor fájdalmamban azt vallottam, hogy a
bátyám is velem volt.

— Ön járt iskolába, ismeri a tizparancsolatot,
hogyan vetemedhetett ilyen dologra? Nem gondolt
maga Istenre? Nem számitott maga arra, hogy ez
kitudódik, vagy ha nem tudódik ki, megbünteti az
Isten ?

— Erre nem gondoltam.
— Mi inditotta magát mégis arra, hogy ezt

elkövesse ?
— A szegénység. Éheztem. Édesapám elzárta

elölem a kenyeret is.
A z ü g y é s z : Miért nem dolgozott?
A v á d l o t t : N e m s z e r e t e k d o l -

g o z n i .
A bizonyitó eljárás befejeztével a közvádló

Locherék megbüntetését kérte. Dr. W a i t z e n -
k o r n Oszkár védöbeszédének meghallgatása után
a törvényszék Locher Ferenczet 15 e s z t e n d e i
f e g y h á z r a , bátyját, Emánuelt pedig orgazda-
ság miatt n y o l c z napi fogházra itélte. Az el-
itéltek fölebbeztek.

SPORT.
– Jekyll lovaglása. A Németországból Alagra

érkezett Jekyll jockey a Rákosi-dijban Termidor-t,
a „nagy alagi"-ban Ontario-t fogja lovagolni.

– Egy trainer. rekordja. Harry Milne, aki
tiz év óta gondozza a Péchy-Üchtritz-istálló lovait,
összesen 459 versenyt nyerjt, gazdáinak. A nyeremé-
nyek értéke: 2,982.824 korona.

– UJ Jockey. A Wahrmann-istálló Swan
jockeyt szerzödtette istállójához. Swan 47 kilogram-
mal lovagolhat.

Alagi lóversenyek.
— Elsö nap. —

Veröfényes nappal köszöntött be az alagi
tavaszi meeting kezdete. Nagy közönség nézte végig
az érdekes futamokat, melyek nagyobbára meglepe-
téssel végzödtek. Különösen a nap föfutama végzö-
dött nagy meglepetéssel. A versenyt herczeg Taxis
T r i v i a 1 - j a nyerte meg igen könnyen K o v á c s - a l
a nyeregben. Nagyban elösegitette gyözelmét az a
körülmény, hogy Termidor örült iramot diktált a
mezönynek s ebben az öldöklö pace-ban csak két
lovat látott a publikum: Termidor-t s az iramot
szoritó Trivial-t

Elöbbi az elsö fordulóig vezetett, hol Trivial
vette át az elsöséget s mindvégig megtartotta,
Osiris, mely az egyenesig az utolsók között volt, a
távoszlopnál gyönyörüen felnyomult a vezetökhöz s
az utolsó pillanatban sikerült Bottine-t a harma-
dik helyröl leszoritania. Gyönyörüen futott Verbung,
mely második lett. Utóbbi második helye után
25-re 218-at fizetett a totalizatör.

Trivial, mint kétéves, évjáratának legjobbjai
közé tartozott. Wahrmann Richard tulajdonában
megnyerte a baden-badeni Zukunft-Rennen-t, a bécsi
Criteriumot Mint hároméves hanyatlott, mint négy-
éves gátakon próbált szerencsét, de elsö kisér-
leténél, midön már száz hoszszal elsönek ér-
kezett volna a czélhoz, visszafordult. Ekkor
Eszterházy herczeg vette meg. A szeszélyes ló a
gátversenyekben rendesen hátul végzett. Eszterházy
herczeg szintén tuladott rajta s most a jeles
klasszisa telivér sunyi módon kisiklott a sulytosztó
handicaper keze alól.

A többi futamokra nézve alább adjuk a
részletes eredményt:

1 Megnyitó verseny, dij 1500 korona, táv. 1200
méter.
Gr. Eszterházy Lelenc 66 kg. lov. gr. Pejachevich L
Geist G. D. B. 641/2 kg. lovagolta Horthy Szabolcs II.
Mr. Wood Palota 641/2 kg. lovagolta báró Eltz II.
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Futottak még: gróf Andrássy Jutalom 64 1/2 kg.

lov. Brook, Mr. Blue Badar 69 kg. lov. herczeg Taxis,
gróf Korinsky F. Gambler 69 kg. lovagolta tulajdonos,
gróf Károlyi Bajag 641/2 kg. lov. báró Szentkereszty,
Liptay B. Nyiri bicskás 66 kg. lov. Gömöry, báró PIetz-
ger Golden Residne 64 1/2 lov. tulajdonos, Rohonczy G.
Arkádia 66 kg. lov. gróf Orssich. Birói itélet: könnyen
2 hoszszal elsö, holtverseny a második helyre. Tot.:
ö :18, helyre 25 : 37, 86 és 76.

II. Eladók versen ve, dij 1000 korona, távolsás
1600 méter.
Gróf Batthányi Elemér Eikonogen 69 1/2 kg. lovagolta

herczeg Taxis L
Gróf Pejácsevich Dalffy 68 kg. lovagolta Gömöry II.
Wahnnann R. Jammerfetzen 66 1/2 kg. lov. báró Eltz III.

Futottak még: gróf Eszterházy B. Birtokos 75 1/2
kg. lov. herczeg Schwarzenberg, lovag Lederer Apród
61 kg, lov. Brook, báró Pletzger Pebble 66 1/2 kg. lov.
tulajdonos, Rohonczy G. Törökbecse 69l/2 kg. lovagolta
gróf Orssich, Geist G. Menelik 65 kg. lovagolta Horthy
Szabolcs. Birói itélet: biztosan 2 hoszszal elsö, nyak-
hoszszal harmadik. Tot.: 5 : 20, helyre 25 : 42, 49 és 35.

Árverésen gyöztest Abonyi föhadnagy 1050 ko-
ronáért megvásárolta.

Dl. Rákosi dij. Gátverseny Handicap, dij 10.000
korona gyöztesnek, 1000 korona ii-iknak. 500 korona
III-iknak, távolság 2800 méter.
Herczeg Taxis, Triviál 64 1/2 kg., lovagolta Kovács I
Geist G. Verbung 62 kg., lovagolta Csompora II.
Schossberger L. Osiris, lovagolta May III..

Futottak még: Gróf Schönborn F. King Amphion
lov. herczeg Taxis, Capt. Gaston Termidor 70 kg. lov.
Jekyll, báró Üchtritz Zs. Darlington 6S kg. lov. Seybal,
Ottó föherceg Trial lov. Kapusek, Dreher A. Zofe 65 kg.
lov. Wieler, Lebaudy R. Bottine 64 kg. lov. Barker,
Szászbereki ménes Jura 64 kg. lov. Bora, Auersperg F.
Mühlhauser 60 kg. lov. Schlinum, gróf Eszterházy B.
Bánatos 60 kg. lov. Gömöry, Mr. Lincoln Springinsfeld
60 kg. lov. Salter, Schwarz-Fekete Fejedelem 60 kg. lov,
Buckinghani. Birói itélet: biztosan 3 hoszszal L.1/2 hosz-
szal III.. Tot.: 5 : 72, helyre 25 : 150, 218, 62.

IV. Vecsési dij. Gátverseny, dij 1200 korona a
gyöztesnek, 200 korona a másodiknak, 100 korona a
harmadiknak, távolság 2400 méter.
Dreher A. Gugerl 70 1/2 kg. lovagolta herczeg Taxis L
Geist G. Limlom 66 kg. lovagolta Horthy Szabolcs II.
Gömöry Viktor Enchanteur lovagolta tulajdonos ÜL

Futottak még: gróf Kinsky Zd. Slava 66 kg. lov.
báró Szentkereszty, Obermayer É. Barinkay 72 kg. lov.
tulajdonos, gróf Orssich Water-Lilly 66 kg. lovagolta
tulajdonos, Mr. Red and Blue Fayr Play II 66 kg. lov.
Brook. Birói itélet: 3 hoszszal biztosan elsö, 3.hosz-
szal harmadik. Tot.: 5 :17, helyre 25 : 39, 35 és 90.

V. Márcziusi akadályverseny. dij 1800 korona
a gyöztesnek, 500 korona a másodiknak, távolság
3200 méter.
Mr. C. Wood Old Jack Dickinson 67 kg..lov. May L
Hg. Taxis Summer Breeze 67 kg. lovagolta B ^ á é s H.
Dreher A. Diogenes 72 kg. lovagolta, Wheeier HL

Futottak még: Mr. Black Dobron noc 70 kg. lov.
Buckinham, Jármy F. Feleség 67 kg. lov. Huske elbu-
kott. Birói itélet: IV2 hoszszal biztosan elsö,rossz har-
madik. Tot. 5 :11, helyre. 35:29, 23.

VL 3 érés nyeretlenek versesre, dij 1000 ko-
rona, a gyöztesnek, 200 korona, fa másodiknak. 100
korona a harmadiknak, távolság 1600 méter.
Mr. C. Wood, Gábor 68 kg. lov. br. Eitz. I-
Gróf Andrássy Tivadar Veloce 661/2 kg. lov. Brooet IL
Geist G. Fodrász 68 kg. lov. Horty Szabolcs. ÜL

Futottak még : Dreher Antal Bibereek 88 kg.- lo'r.
gróf Chorinzky, gróf Eszterházy L. Francziska 661 ± kg.
lov. Hg. Taxis, gróf Pejácsevich A., Diszpolgár 6S _ k«r.
lov. Gömöri, báró Pletzger Rainbow 6S kg. lov. tulaj-
donos. T o t : 5 : 17 helyre 25 : 28, 33. 28.

EGYESÜLETEK.
Küzdelem a tüdövész ellen. Áldozatkész

embereknek kis gárdája inditotta meg azt a nagy-
szabású akcziót, mely a legveszedelmesebb beteg-
ségnek, a tüdövésznek leküzdésére, nálunk is meg
akarja kezdeni a mozgalmat azzal, hogy szegény-
sorsu tüdöbetegek számára szanatóriumokat állit
fel. Az alakulandó egyesület elökészitö bizottsága
ma délután báró H a r k á n y i Frigyes elnöklése
alatt ülést tartott. Dr. K o r á n y i Frigyes, a moz-
galom meginditója, elöterjeszti az alapszabályok
tervezetét s rövid beszédben hivja fel a bizottság
figyelmét ujból az egyesület fontosságára- Egyelöre
Budapesten alapitják meg az elsö szanatóriumot s
aztán idövel, a kormány és a társadalom segitsé-
gével az egész országra ki fogják terjeszteni a
mozgalmat. Ezután ismerteti az alapszabályokat.
Az alapszabályzatokat ezután pontonkint tárgyaltak
és el is fogadták. A bizottság elhatározta, hogy
most már rövid idö mulva összehivja a Buda-
pesti szegénysorsu tüdöbetegek szanatórium-egyesü-
letének- alakuló közgyülését, mely az alapszabályo-
kat a miniszteriumból terjeszti föl.

A Mária Dorottya - Egyesület tanitónöi
szakosztálya április 2-án, szombaton, délután öt
órakor Andrássy-ut 65. szám alatt ülést tart, mely-
nek tárgyai: 1. Megemlékezés Bissitz Dávidnéról.
2. Vidéky Apollónia: Svédhoni utamból. 3. Fischer
Sarolta : A századvégi nönevelés kinövései. 4. Folyó
ügyek.

Vihar a Szent István-Társulatban.
— A társulat 45-ik közgyülése. —

Nagy élénkség volt ma délelött a központi
papnevelö-intézet palotájában.

3Iár a reggeli órákban kezdödött az élénkség
az utczán és a lépcsöházban. Papi és nem papi
kortesek gyóntatták a bemenöket, hogy az igazgató-
választásnál ki lesz a vivát ? Közben egyre hang-
zott a lépcsöházban és kongott a folyosókon a lel-
kes kortesek kiáltása:

— Éljen Kaposi!
— Éljen Miller!
Szegény Héricset, akit harmadsorban kandi-

dált a herczegprimás, egy árva lélek sem akarta
megéljenezni.

Mig a korteskedés a termen kivül tartott,
addig meglehetösen kedélyes volt a dolog. Késöbb
azonban, mikor már a terembe szorultak a kort e-sek, közeledvén a megnyitás percze, akkor már iz-
gatottság váltotta föl a kedélyességet.

Legnyugodtabban a H é r i c s emberei visel-
kedtek : az ö ügyük biztos volt. Már tudniillik, hogy
megbuknak. A katholikus kör jelöltje, K a p o s i
József, körülbelül tudta, hogy ö fog gyöztesen ki-
kerülni az ütközetböl. A kortesei azonban annál
inkább igyekeztek. Meg is szólitja egyiket egy jó-
képü öreg tisztelendö u r :

— Ugyan fiaim, minek erölködnek ? Ugyis
önöké lesz a majoritás.

— Ha majoritás, hát legyen becsületes majo-
ritás, felelt az ambicziózus kortes, mire a jó tisz-
telendö ur mosolyogva veregette meg a vállát.
(Tudniillik a kortesét.)

Véget ért az istentisztelet, a kapaczitások
kezdtek gyülekezni. Legelöbb E s t e r h á z y
Miklós Móricz elnök lépett a terembe s ebben a
pillanatban mintha elvágták volna a közönség és a
kortesek zsibongását. Az elnök után aztán rendre
jöttek Kisfaludy A. Béla alelnök, Szmrecsányi sze-
pesi és Steiner fejérvári püspökök, Szapáry István,
Csekonics Endre, lángi Zichy János, Hunyady Imre,
ifju Zichy János grófok, Molnár János, Fenyvessy
Ferencz, Ruffy Pál. Mócsy Antal, Komlóssy Ferencz
országgyülési képviselök, Gerlóczy nyugalmazott al-
polgármester, Bogisich czimzetes püspök, Herczegh
Mihály egyetemi rektor, Timon Ákos, Csapodi Ist-
ván, Breznay, Lubrich egyetemi tanárok, Ruschek
Antal, dr. Kiss János stb.

Gróf E s t e r h á z y Miklós Móricz elnök
megnyitja a közgyülést és sajnálattal ad hirt Sclauch
Lörincz kardinális megbetegedéséröl és gróf
Z i c h y Nándor távolmaradásáról. Inditványozza,
hogy a biboros helyett C s á s z k a György kalocsai
érseket kérjék fel az elnökölésre. Az inditványt el
is fogadták el és gróf S z a p á r y István, Ger-
lóczy Károly, B o g i s i c h Mihály és Mar-
galics Ede deputáczióban mentek az érsekért,
akit megjelenésekor a közönség nagy éljenzéssel
fogadott.

Mikor az uj elnök elfoglalta helyét, K i s -
f a l u d y A. Béla alelnök fölolvasta S c h l a u c h
Lörincz elnöki megnyitóját.

A nagyhatásu megnyitóbeszéd után, melyet
lapunk máshelyén közlünk, gróf E s t e r h á z y
Miklós Móricz inditványára elhatározták, hogy a
beszédet a társulat összes tagjai részére kinyo-
matják.

Az alelnök és az igazgató jelentését olvasat-
lanul tudomásul vették, csupán az igazgatói jelen-
tésnek azt a részét olvasták föl, amelyben dr. K i s s
János, a volt igazgató bucsuzik a társulat tagjaitól.
A meleg bucsuszavakat még melegebb ováczióval
viszonozta a közönség.

Ezután fölolvasták a tudomány és irodalmi
szakosztály ujonan megválasztott tagjainak névsorát.
Az uj tagok a következök: Dr. Acsay Antal, dr.
Esterházy Sándor, Reininger Ferencz, Kovács Sán-
dor, dr. Názy Engelbert, dr. Récsey Viktor, dr.
Rézbányái Ferencz, dr. Zellinger Vilmos és Wo-
sinszky Mór.

Dr. H e t s Ödön inditványára a közgyülés
fölkérte az igazgató-választmányt, hogy a távozó
igazgató érdemeinek elismerésére keressen valami
módot.

Következett a közgyülés legérdekesebb és leg-
izgatóbb pontja: az igazgatóválasztás.

Elnöklö C s á s z k a érsek bejelentette, hogy á
herczegprimás elsö sorban K a p o s i Józsefet je-
lölte az igazgatói állásra.

Hosszu, viharos éljenzés követte az érsek
szavait. Mikor a csönd helyreállott, az elnök foly-
tatta : — A második jelöltje a herczegprimásnak
M i l l e r József.

Az érsek itt megállt, nyilván az éljenzésre
várt, de bizony nagy némaság uralkodott a terem-
ben. Azután mindjárt kimondta a harmadik jelölt
nevét is, H é r i c s Mártonét.

Ahogy a H é r i c s Márton nevét kimondta,
viharos E g y h a n g u l a g é l j e n !-kiáltásba tört
ki F e n y v e s s y Ferencz nyomán a közgyülés
nagy része. A Hérics-pártiak szemei ragyogtak az
örömtöl. De csak egy pillanatig, mert mikor meg-
hallották, hogy az e g y h a n g u l a g é l j e n !
után a K a p o s i József neve következett, elszon-
tyolodva hajtották le fejeiket a csalódott Hérics-
pártiak.

F e n y v e s s y Ferencz kiáltására s azt ezt
követö csaknem általános éljenzésre nagy indulatba
jött gróf E s z t e r h á z y Miklós Móricz és izga-
tottan fölugorva, kiáltotta:

— A k ö z g y ü l é s t i t k o s s z a v a -
z á s t h a t á r o z o t t e l é s a k ö z g y ü l é s
h a t á r o z a t á t n e m s z a b a d megvál-
toztatni!

F e n y v e s s y Ferencz visszakiáltott:
— C s a k a z é r t i s é l j e n K a p o s i

J ó z s e f !

Ezután megkezdödött a szavazás. A nagy
izgatottsággal lefolyt aktus után C s á s z k a el-
nök kijelentette a szavazás eredményét, mely a
következö : K a p o s i kapott 235, M i l l e r
71 és H é r i c s 27 szavazatot, minélfogva
az elnök K a p o s i Józsefet szótöbbséggel
megválasztott igazgatónak jelentette ki.

A közgyülés nagyon rokonszenvesen fogadta
az uj igazgatót, akinek megválasztatását még az
ellenpárt soraiban is szivesen fogadták.

A közgyülés tudomásul vette a társulat va-
gyoni állapotáról szóló jelentéseket, azután meg-
választották az uj igazgató-választmányt, amelynek
B e 1 1 á g h Kálmán, dr. P u r t h Iván, Tom-
csányi Lajos,- dr. V á r o s s y Gyula és gróf
Z i c h y János lettek tagjai; azután elhatározta a
közgyülés, hogy a pápának, mint eddig is minden
esztendöben, ezidén is küld ezer frank adományt.

A közgyülés végén K 1 i n d a Teofil primási
titkár deputáczióban ment az uj igazgatóért, aki a
terembe lépve, megválasztatását a következö sza-
vakkal köszönte meg :

„Nagyméltóságu érsek ur! Mélyen tisztelt
közgyülés! Szivemböl köszönöm megválasztatá-
somat. Kegyelmes föpásztorom engedélyével ne-
mes becsvágyból kerestem a Szent István-társu-
lat igazgatói állását s midön erre most érdeme-
ittettem, kötelességemnek ismerem, hogy a belém
helyezett bizalomnak tölem telhetöleg megfelel-
jek. Erömet és tehetségemet, Isten segitségével,

. a társulatnak és a magyar katholikus irodalom
felvirágoztatásának akarom szentelni. Még egyszer
ezer köszönet és hála a tapasztalt jóindulatért"

Az uj igazgató köszönöszavait nagyon rokon-
szenvesen fogadta a közgyülés, mely Császka érsek
éltetésével szétoszlott.

Az uj igazgató életrajzát a következökben kö-
zöljük:

K a p o s i József, Esztergom-Egyházmegyei
áldózópap, született 1863-ban Zala-Apátiban. —
Középiskoláit Budapesten és Esztergomban, theologiai
tanulmányait Bécsben, a Pázmány-intézetben vé-
gezte. Pappá szenteltetett 1885-ben. Tizennegyedik
éve fövárosi katekéta. Jelenleg a IX. kerületi Kne-
zits-utczai felsö kereskedelmi és a VIII. kerületi
német-utczai polgári fiu-iskolánál müködik. 1884—
1885-ben a Petöfi-társaság lapjának, a „Koszoru"
nak munkatársa s 1884—87-ig gróf Károlyi Mihály és
Erzsébet grófkisasszony oktatója ugy a hittanból, mint
számos egyéb gimnáziumi és felsöbb leányiskolai tan-
tárgyból. Mint ilyen két izben utazta be Svájczot, Né-
metországot, Belga- és Francziaországot, 1887 nyarát
Itáliában töltötte, ahol azóta is két izben tett hosz-
szabb tanulmányutat. Bárom éven keresztül 1889—

, 1891-ig a „Katholikus Egyházi-Közlöny'' Tudomány,
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Irodalom és Müvészét czimü rovatának vezetöje.
1890. óta a "Magyar Szemle" czimü katholikus szép-

,irodalmi, müvészeti és kritikai hetilap szerkesztöje.
1894. óta a Szent István-Társulat ifjusági iratait
birálja és rendezi sajtó alá. 1695-ben a Szent
Istrán-Társulat igazgató-választmányának és tudo-
mányos és irodalmi osztályának tagjává válasz-
tatott A herczegprimás, aki régóla kisérte figyelem-
mel Kaposi müködését, egyenesen kivánta igazgatóvá
való megválasztatását.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezés. A f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z -

ter dr. Herzfelder Armand Dezsö ideiglenes minöségü
dijtalan gyakornokot, a budapesti országos chemiai in-
tézet és vegykisérleti áldomásnál segélydijas gyakornokká
nevezte ki.

Magyar név. Dr. Weisz Márkus pat i lakos és
kiskora Weisz Majer pozsonyi lakos "Varga"-ra: Risz-
dorfer János nagybányai ágostai hitvallásu evangélikus
lelkész, valamint kiskoru fiai Zoltán és Tibor „Ré-
vészére ; Steiner Simon kecskeméti lakos „Szántó"-ra
változtatták vezetéknevüket a belügyminiszter enge-
delmével.

Pályázatok. A margittai (Nagyvárad) járásbiró-
ságnál irnoki állásra, a vágujhelyi (Nyitra) járásbiró-
ságnál másodjárásbirói állásra, Szarajevóban az orszá-
gos kormánynál több fogalmazó gyakornoki állásra, a
rozsnyói kath. fögimnáziumnál iskolaszolgai állásra,
Budapesten a II. III. és VlII-ik, Kassán a IV-ik. S.-A.-
Ujhelyen az V-ik, Debreczenben a Vl-ik, Kolozsvárt a
Vll-ik, Aradon a IX-ik, Brassón a X-ik, Szombathelyen
a XI-ik, Temesvárt a XII ik és Nagy-Enyeden a XIII-ik
kerületi kulturmérnöki hivataloknál irodasegédtiszti állá-
sokra van pályázat hirdetve.

Árverések a fövárosban. Klein Nemes Mór Mar-
czel ingóságai VII. akáczfa-utcza 56. április 1. Kövesi
Nándor ingóságai VII. Erzsébet-körut 27. április 1.
Nautner J. ingóságai V. Ferencz József-tér 6. április 1.
Rajcs Zoltán ingatlana Alkotmány-utcza 22. földszint 1.
április 28.

A vidéken. Pitz Péterné ingatlanai Nagy-Kovácsi
(Budapest) községházánál április 16. Atkáry Adolf in-
góságai Temesvárott április 4. Marosi Péter ingóságai
Tabajdon (Vaál) április 12. Forgács Péter ingóságai
Kassán április 5. Spernek Jánosné ingatlana Pécsett
junius 25. Bojás János ingatlanai Dunaföldvárott ápri-
lis 7. Folye Szima ingatlanai Ó-Béba (T.-Kanizsa) köz-
ségházánál május 20. Pejov Mátyás ingatlanai Módoson
junius 27. Világos Pálné ingatlanai Örkény (Budapest)
községházánál április 18. Gróf Szapáry Iván ingóságai
Bárdibükön (Kaposvár) április 13. Wolf Ferencz ingó-
ságai Bajmokon (Szabadka) április 6. Kovács János in-
góságai Alsó-Lendván április 14. Pain Miklós ingatlana
Monostor (Vinga) községházánál április 27. Gróf Feste-
tich Andor ingatlana Kaposvárott április 20.

NYILTTÉR.
Téli és nyári kerékpáriskola

Columbia
legelsö amerikai

1898 ujdonsága a
kerékpár

Fodor Károly és társa.
Erzsébet-tér 17. sz. Telefon 14-18

Köszönet nyilványitás.
Mindazon nagyszámu rokonok, barátok és

ismerösök, kik felejthetlen jó férjem, néhai Bartos
Gábor elhunyta alkalmából részrétnyilványitá-
sukkal felkeresni és ez által pótolhatlak veszte-
ségem feletti mérhetlen fájdalmamat enyhiteni
törekedtek, fogadják ez uton is legmélyebb hálás
köszönetemet.

Nagyvárad, 1898. márczius 30-án.

özv. Bartos Gáborné.

A„VASÁRNAPIUJSÁG"
szépirodalmi és ismeretterjesztö képes lap.
Ujabban hetenként egy félivvel bövitve, A
Vasárnapi Ujság regénytára czimü ál-

landó szépirodalmi melléklettel jelenik meg,
mely, mint a fölap, szintén müvészi képek-
kel van diszitve. — A „Vasárnapi Ujság" a
nöi munkára, és divatra vonatkozó képeket
és czikkeket is ad s félévenként müvészi becsü
nagy képmellékletet, összesen több mint
ezer képet évenként.

A "Vasárnapi Ujság" elöfizetési ára
évnegyedre 2 forint.

Az elöfizetések a „Vasárnapi Ujság" ki-
adóhivatalába, Budapest. Egyetem utcza 4. sz.
küldendök.

KÖZGAZDASÁG.
A budapesti kamara müködése

1897-ben.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara di-

cséretes gyorsasággal már elkészitette jelentését a
kamara 1897-iki müködéséröl. A jelentésböl, ame-
lyet az elnökség a legközelebbi teljes ülés elé fog
terjeszteni, közöljük a következö közérdekü részeket:

Az 1897. év elég bö alkalmat nyujtott a ka-
marának, hogy a hazai ipar és kereskedelem számos
ágazataiban hasznos és többször eredményes tevé-
kenységet fejtsen ki, hol önálló javaslattevö, hol
véleményezö és felvilágositó irányban.

Az A u s z t r i á v a l m e g u j i t a n d ó
v á m é s k e r e s k e d e l m i s z e r z ö d é s
tárgyában |azon felmerült hirek, hogy az Ausztriá-
val folytatott kiegyezési tárgyalások alkalmával a
magyar közhatósági szállitásoknál az osztrák ipar-
nak egyenjoguság biztosittatnék és igy az eddig
követett helyes és jogosult h a z a i iparpár-
tolási p o l i t i k á n a k hátrányos megválozta-
tása, mintegy feladása szándékoltainak, az ország-
ban, az ipar széles köreiben aggodalmat, söt
bizonyos nyugtalanságot keltvén, a kamara más
társkamarákkal karöltve, ujból is különös figyelmébe
fogja ajánlani a kereskedelmi miniszter urnak ezen
elsö fontosságu ügyet, hogy tudniillik a belföldi
közhatósági szállitások továbbra is elsö sorban a
magyar ipar számára biztositandók.

A m a g y a r ü v e g i p a r n a k v á l s á -
g o s h e l y z e t e arra késztette a kamarát,
hogy különösen a beszterczebányai és miskolczi
kamarák közremüködésével 1897-ik évi junius ha-
vában országos üveggyári értekezlet tartását kezde-
ményezte, amelynek eredménye külön emlékiratban,
megfelelö javaslatok kiséretében, a kereskedelmi
miniszter urhoz fölterjesztett. Miután utóbbi idöben
az örlési forgalom teljes megszüntetéséröl szóló
hirek konkrétabb alakban jelentkeztek, a kamara
fölterjesztést intézett a kereskedelmi miniszter ur-
hoz az örlési forgalom további fentartása iránt,
kimutatván az eltörlés iránt inditott mozgalomnak
irányzatos és alaptalan voltát és a magyar ipari ér-
dekek védelmének e téren is szükségességét.

Állást foglalt a kamara a vámszövetségi tár-
gyalások alkalmával osztrák részröl felmerült az
ellen a terv ellen, hogy a n y e r s p e t r o l e u m
b e h o z a t a l i v á m j a — galicziai nyers petro-
leum javára, mely ekként tényleg egyedáruságot
élvezve — 2 arany forintról 3 1/2 forintra, vagyis
métermázsánkint papirértékben 1 forint 80 krajczár-
ral emeltessék fel, mi mellett a finomitott petróleum
vámja változatlanul fenn volna tartandó.

A kamarának az osztrák vámszövetségre és
azzal összefüggö kérdésekre nézve kifejtett nézetei
s javaslatai legszélesebb körökben találtak méltány-
lást és helyeslést, söt élénk figyelmet keltettek
még oly körökben is, amelyek egyébként az önálló
vámterületnek, vagyis a vámközösség megszünteté-
sének feltétlen hivei.

Az i p a r n a k tág mezején több kiváló
érdekü ügy foglalkoztatta a kamarát az 1897. évben.
Ezek közül elsö helyen emlitendö a k a r - t e l ü g y
s nevezetesen a kartellek megrendszabályozásának
kérdése. Az erre irányló áramlat tudvalevöleg
Ausztriában lépettfel erösebben és onnan ter-
jedt át hozzánk is. A kamara az egész
kérdésnek beható tanulmányozása és az érde-
kelt üzleti körök meghallgatása alapján szer-
kesztett véleményes jelentésében részletesen kimu-
tatta azt, hogy a nálunk létezö kartellek nem
mutatnak a nagy fogyasztó közönség kizsákmányo-
lására irányuló tendencziákat, sem pedig az ország
közgazdasági fejlödése s haladása szempontjából
hátrányos hatásokat, hanem inkább — kivált a
külföldi verseny nyomása folytán — a jogosult
önvédelemre szoritkoznak, söt a magyar ipar meg-
izmosodására és föllendülésére eddig is rend-
kivül üdvös hatást gyakoroltak; és igy a kama-
ra abban foglalta össze véleményét, hogy
a kartellügynek törvény általi rendszabályozása ez
idö szerint sem nem szükséges, sem nem czél-
szerü.

Nem csekélyebb fontosságu tárgy volt az a
már évek óta felmerülö kérdés : miképen akadá-
lyoztassanak meg azok a visszaélések, melyeket kü-
lönösen idegen országbeli kereskedelmi utazók vagy
utazó ügynökök a z ü z l e t i m e g r e n d e l é -
s e k n e k k ö z v e t l e n ü l a m a g á n f o -
g y a s z t ó k n á l v a l ó g y ü j t é s e körül
szoktak elkövetni.

A kamara a maga részéröl is hangsulyozta
ily irányu törvény alkotásának szükségét, nevezete-
sen pedig oly módozatok életbe léptetését, melyek
a visszaélések megakadályozása mellett ne gátolják
a feltétlenül szükséges szabad üzleti mozgást.

Tüzetesen tárgyalta a kamara az aukczió-
kérdést. A kamara meghallgatta az összes
érdekelt szakmáknak képviselöit, ugy a termelöket,
mint a kereskedöket és fogyasztókat, nemkülönben
beszerezte a külföldi aukczió-intézményekre vonat-
kozó adatokat is. Ezekböl arról gyözödvén meg,
hogy az aukcziók magukban véve nem teremthetik,
vagy nem központosithatják a forgalmat egy bizo-
nyos helyen, hanem ellenkezöleg már meg kell
lenni a nagyobb arányu forgalomnak; mindezeknél
fogva tehát azt a véleményét fejezte ki, hogy ez a
terv nálunk, mint ez idö szerint czéltalan és fölös-
leges, mellöztessék. — Foglalkozott a kamara a
Budapesten felállitandó á r v e r é s i c s a r n o k
kérdésével is és véleményes jelentésben kifejtette,
hogy ily csarnokot kizárólagossági joggal engedé-
lyezni nem lehet.

Az adófizetö iparosok érdekeit kivánta meg-
védeni a kamara, midön felmerült panasz követ-
keztében ujabb felterjesztést intézett a kereskedelmi
miniszter urhoz a f e g y e n c z i p a r némely tul -kapásai és növekedö tulterjeszkedése ellen. Hason-
lóképen a vidéki városok és helységek iparosainak
jogos érdekében oda nyilatkozott, hogy h e t i
v á s á r o k o n csak helybeliek árusithassák czik-
keiket. Miután másfelöl a közforgalmi szükséglet
nélkül engedélyezett o r s z á g o s v á s á r o k
föleg a kézmüiparosoknak okoznak tetemes kárt, a
kamara nem csak azok czéltalan szaporitását mel-
lözendönek vélte, hanem a már engedélyezett or-
szágos vásároknak forgalmi szempontból való jogo-
sultságát is megfontolás tárgyává tette. Befolyt a
kamara a k i s i p a r i h i t e l - és k ö z k e r e -
s e t i s z ö v e t k e z e t e k országos szervezése
iránt megindult mozgalomba is, amennyiben a
szervezés alapelvei tekintetében véleményt adott.

A k e r e s k e d e l e m terén egyebek között
sokat foglalkozott a kamara a több irányban elha-
rapódzott visszaélések s a tisztességtelen verseny
üzelmeinek lehetöleg eredményes elháritásával és
ebbeli müködése nem maradt minden eredmény
nélkül. Igy ismételve tárgyalta a v é g e l a d á s o k
körüli visszaéléseket, azon visszaélések megakadá-
lyozása vagy legalább megnehezitése végett, melyek
„ p a r t i e - á r u k " , „ o c c a s i ö " , „ a l k a l m i
á r u k " stb. jelszavak alatt külön e czélra nyitott
üzletekben a vevö közönség megtévesztésére irá-
nyulnak s czélszerü intézkedést javasolt a kamara a
kereskedelmi miniszter urnái. Végre az ugynevezett
„ k i e g y e z é s i ü g y n ö k ö k " visszaélései meg-
vizsgálása végett bizottságot küldött ki a kamara és
ennek javaslataihoz képest megfelelö intézkedés té-
telére kérte fel a kereskedelemügyi minisztert.

A f ö v á r o s i j a v a d a l m i d i j j e g y -
z é k , illetöleg a f ö v á r o s i k ö v e z e t v á m
( L e g u j a b b a n u g y n e v e z e t t v á r o s i
v á m ) e l t ö r l é s é n e k k é r d é s e , mely a
kamara részéröl folytonos szorgalmazás tárgyát ké-
pezte, ez évben is ujból napirendre került. A ka-
mara ujból kérte a kormányt, hogy a fövárosi kö-
vezetvám, vagy városi vám teljes megszüntetése
mellett, a jövedelemhiány valamely más, igazságo-
sabb alapon nyugvó megadóztatás utján pó-
toltassák.

A K ö b á n y á r a i r á n y u l ó b e l f ö l d i
s e r t é s s z á l l i t á s t gátló nehézségek meg-
szüntetése és e piacz forgalmának biztositása érde-
kében a kamara felterjesztést intézett a földmive-
lési miniszterhez.

A f ö v á r o s i r a k p a r t - k é r d é s s e l
is ujból foglalkozott a kamara.

Széles körü tevékenységet fejtett ki a ka-
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ara i p a r j o g i k é r d é s e k b e n , föleg vé-
leményezöleg, de önálló javaslatok utján is. Egyik

legfontosabb javaslat a hazai á s v á n y v i z e k -
ke I, kiváltképen a föexportczikket képezö keserü-
vizekkel ü z ö t t v i s s z a é l é s e k meggátlá-
sára, s e czélból az 1890. évi 2. törvényczikkben
kontemplált árumegjelölési és á r u v é d j e g y -
l a j s t r o m o z á s i k é n y s z e r n e k , illetö-
leg a lajstromozott áruvédjegy kötelezö használatá-

nak életbe léptetésére irányult.
Foglalkozott a kamara a f ö v á r o s i ma-

gánzálog h á z ü z l e t e k által szedhetö dijak-
nak 15%-ról 12°/o-ra, illetöleg 240/0-röi 150/0-ra
tervezett leszállitásával és véleményében jelezte azt,
hogy idövel e dijak is még leszállithatók lesznek.
Foglalkozott a kamara a p o s t a t a k a r é k -
p é n z t á r i c h e q u e - i n t é z m é n y forgal.
inának nagyobb kiterjesztésével, illetöleg ennek aka-
dályaival.

A s z o c z i á l p o l i t i k a terén különösen
a m u n k á s l a k á s o k ügye és a v a s á r n a p i
m u n k a s z ü n e t k i t e r j e s z t é s e s más-
felöl némi megszoritása körül felmerült kérdések
foglalkoztatták a kamarát.

A k e r e s k e d e l m i j o g s z o l g á l t a -
t á s körében ismét kénytelenült foglalkozni a kamara
a 20 forinton aluli kereskedelmi követeléseknek
birói illetékessége körül felmerült panaszokkal.

A kamara a lefolyt évben ismételve tett elö-
terjesztést a kormányhoz ezen kérdésnek gyors és
kielégitö megoldása iránt, de az igazságügyminisz-
ter ur ismételten kijelentette, hogy ezt csak a pol-
gári perrendtartásnak küszöbön levö teljes reformja
keretében teheti.

Az elösoroltak távolról sem meritik ki a ka-
mara tevékenységét, melynek sokoldaluságáról, nem-
különben a kamarai iroda munkásságáról a jelen-
tés végén felsorolt számadatok is nyujtanak tájé-
kozást.

Közgazdasági táviratok.
* New-York, márczius 31. ( C . T. B.)

márczius 31. márczius 30.
cents cents

Buza márcziusra — —
" májusra . 98% 96*4
" juliusra 85*/s 851/*

Tengeri májusra 33*/s 3312
Chicago, márczius .31, (C. T. B.)

márczius 31. márczius 30.
cents - cents

103 1/4
29

103 3/4Buza májusra
Tengeri májusra

Ipar és kereskedelem.
Téglagyárak. A tavalyi élénkebb épitkezési

tevékenység a fövárosi téglagyárak üzleti viszonyai-
ban is javulást idézett elö, annál is inkább, mivel
sikerült a téglaárakat meglehetösen állandó szin-
vonalon fentartani. A viszonyok eme javulása kife-
jezésre jut a téglagyárak osztalékában is, amelyek
az idén jobbára magasabbak a tavalyiaknál. A
D r a s c h e - f é l e g y á r tiszta nyeresége 52741
forinttal magasabb az 1896-kinál és az osztalék is
35 forint lesz az elözö évi 30 forint helyett. Az
I s t v á n - t é g l a g y á r szintén kedvezö mérleget
produkál és 1897-re 5 forintos osztalékot lesz ké-
pes fizetni az elözö évi 3 forint helyett. A köbá-
nyai göztéglagyár osztalékát 1897-re 50 forintra
becsülik.

Hajózási kiállitás. A magyar kereskedelmi
muzeum oly czélból, hogy a hajózási vállalatok a
hajózás szükségleteit magyar iparosoktól szerezzék
be, elhatározta, hogy a folyó évben az iparcsarnok-
ban hajózási kiállitást rendez. A magyar hajózási
egyesület azonban azon óhajának adott- kifejezést,
hogy ezen kiállitás nagyobb mérvben csak a jövö
évben nyittassék meg, egyrészt, hogy hazai iparosa-
inknak több idejük maradjon az elökészületre és
másrészt, hogy a német-osztrák-magyar hajózási
kötelék a jövö évben Budapesten tartván kongresz-
szusát. a kiállitást azok is megtekinthessék és igy
a hazai iparosok esetleg a külföldi hajósok közül
is nyerjenek megrendelöket. A kereskedelmi muzeum
ezen kivánalomnak eleget tett és igy Budapesten
jövö év május havában állami támogatás mellett
egy nagyobbszerü hajózási kiállitást fognak rendezni.

Luxuslóvásár. A tavaszi luxuslóvásár, amely
három napig tartott, ma este ért véget és nagyjá-
ban sikerültnek mondható. A mai harmadik napon

azonban már jelentkezett az a körülmény, hogy a
vevök olcsóbb árakon igyekeztek vásárolni, annál
is inkább, mert a katalogusba jegyzett árakat álta-
lában drágálták. Tegnap délután, az elöhajlás
alkalmával, ott voltak: Darányi és Perczel minisz-
terek is. Szép számmal voltak képviselve a sport-
arisztokratakörök. A vevök között szerepelnek:
Szlamszky Gyula (Berlin), Hohenlohe herczeg,
Tauber Adolf (München). Oszvald József (Sirass),
gróf Pappenheim, Weiss Louis (Bécs), Leblatt
József (Bécs), Schwarz Gyula, Laky Károly ezredes,
gróf Eszterházy Móricz, Dertina Ferencz (Bécs),
Nagy György, Hauzer Lipót, Kohn Ede (Prága).
Ferid pasa {Konstantinápoly), Tomka Elek száza-
dos, Wrede Ignácz herczeg, (Salzburg), Rozenfeld
József (Lipcse), gróf Csekonics Endre, gróf Szapáry
Pál. gróf Keglevich Gyula, Rohonczy Gida stb. Az

voltak. A legolcsóbb ló
legdrágibb 1000 forin-

árak általában kielégitök
400 forinton kelt el, s
ton felül.

Köbányai sertéspiacz, márcz. 31. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 57—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
58—58 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58 1/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 29. napján
volt készlet 26.369 drb, márczius 30-án felhajtatott
802 drb, márczius 30-án elszállittatott 254 darab,
márczius 31-ére maradt készletben 26.917 darab. A
hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 31. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 30-án érkezett
408 drb. Készlet 429 darab, összes felhajtás 837
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 502 drb;
elszállittatlan maradt 335 drb. Napi árak: 120—
180 kilós 56—59 kr., 220—280 kilós 56—59 kr.,
320—380 kilós 56—59 kr., öreg nehéz 56—58 kr.,
malacz 36—42 krajczár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti gazdásági és tenyészmarhavásár,
márczius 31. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 309 drb,
ugymint: jármos ökör, közép minöségü 100 drb.
Fejös tehén : tarka 123 drb. bonyhádi 41 drb.
Jármos bivaly 12, tinó 30, tenyészbika '3, fejös
teheneket jobban keresték s 10—15 forinttal drá-
gábban fizették, ellenben Jármos ökrök egészen el
voltak hanyagolva. Következö árak jegyeztet-
tek : tarka, kevert származásu tehén 70—120 frt,
bonyhádi tehén 130—170 frt.

Budapesti vágómarhavásár, márczius 31. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
Jelentése.) Felhajtatott: 2449 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1546 drb magyar és tarka ökör,
495 drb magyar és tarka tehén, 243 darab szer-
biai ökör, 6 drb szerbiai tehén, 140 darab bika és
19 darab bivaly. Minöség szerint 706 darab elsö-
rendü hizott, 1587 drb középminöségü és 156 drb alá-
rendelt minöségü. Változatlan felhajtás mellett,
melyen több jó minöségü marha volt, mint a mult
héten, az árak általánosságban változatlanok ma-
radtak s a látszólag magasabb jegyzéseket a fel-
hajtott állatok jobb minösége indokolja. Csak silá-
nyabb minöségü, csontos ökrök, melyekböl a kon-
serv-gyárak már csak néhány darabot vásároltak,
toltak nehezebben eladhatók, Különben a vásár le-
folyása meglehetösen élénk volt. Következö árak
Jegyeztettek : Hizott magyar és tarka ökör, jobb
minöségü 281/2—32 forintig, kivételesen 32 1/2 ftig,
hizott magyar és tarka ökör, középminöségü 25—28
frtig, alárendelt minöségü magyar és tarka ökör
21—24 frtig, jobb minöségü magyar és tarka
tehén 21—30 forint, magyar tehén, középminöségü
21–30 frtig, szerbiai ökör, jobb minöségü 25—29.—
frtig, szerbiai középminöségü 22—24 frtig, szerbiai
bika 22—29 frtig, szerbiai bivaly 18—22 frtig,
métermázsánkint élösulyban.

Budapesti szurómarhavásár, márczius 31. Fel-
hajtatott 754 drb belföldi, növendék élö borju, 88
drb élö bárány, 12 drb belföldi leölt borju, 2791
drb leölt bárány, 2 kecske. Az erös felhajtás az
árak mérsékelt csökkenését idézte elö. Jegyzett
árak: Élö borjuk: belföldi 25—37 forintig, kivéte-
lesen 41 forintig, élö bárány 3—6 forintig, ölött
bárány párja 2.50—7 forintig.

Bécsi szarvasmarhavásár, márcz. 31. A mai
vásárra felhoztak : 3880 drb borjut, 1431 drb élö
sertést. 1604 drb leölt sertést, 273 drb leölt juhot
és 3669 drb bárányt. A borjuvásáron az üzlet élénk
Tolt és az árak 2 krral kilónkint javultak. Leölt
sertések ára mérsékelten olcsóbbodott. Jegyzések :
Leölt borju 36—46 kr., prima 48—54 kr., egész
finom minöség 52—60 kr., fiatal sertés 34—44 kr.,
leölt nehéz sertés 50—54 kr., prima süldö 42—52
kr., leölt juh 26–40 kr. kilónkint. Bárány 4—12
kr. párja.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték mai huzásának nagyobb nyereményei a
következök: 10.000 koronát nyert: 89418. 6000
koronát nyertek: 5681 és 48343. 2000 koronát
nyertek: 2852 83525 49826 40703 1534 71679
39158 35104 86251 72206 9777 50664 13152 69745
44506 47253 17760. 1000 koronát nyertek:
5655 46367 3669 39844 39842 5410 23703 25301
71334 52916 10217 30713 82385 26166 79989.
500 koronát nyertek: 69928 83806 51795 77Ö62
96453 6544 2668 69557 14681 73784 43400 73555
64400 2831 80732 19107 19022 88092 84573 71606
29337 11347 54411 40888 96179 51413 38410
4086 87395 24992 72439 92386 72323 48063
47749 13199 11763 71546 38438 82098 63988
19339.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 31.

Eltelt tehát a tavaszi szállitással kötött ter-
minügyletek teljesitési idejének elsö fele.

E hónap elsején 12 forint 05 krajczár volt a
papirosbuza kurzusa és 12 forint 80 krajczár a 75
kilogrammos készárué az effektiv vásáron és ekkor
a józanul és elfogulatlanul itélök joggal azt mond-
hatták, hogy ez bizony képtelen állapot, mert végre
akár ma átveendö az az áru, akár néhány héttel
késöbb, annak logice csak egy ára lehet, föleg ami-
kor kétséget nem szenved, hogy minél elöbbre fog
haladni az idö annál jobban fog fogyni a készlet.
A gabonacsarnok benfentesei azonban ezt szürke
theoriának mondották, ö náluk az áru maga mellé-
kes : a fö dolog, a poziczió. A kinálat és kereslet
aránya a tözsérek és organumaik szerint nem egyéb
közgazdasági fantáziánál. Hiába kerestük ki a lom-
tárból a tözsde elfakult árjegyzéklapjait, kimu-
tatva ezek alapján, mikép az utolsó három lusz-
trumban nem volt eset rá, hogy a teljesitési idö
hónapjában csak tiz krajczárt felülmuló disparitás
is fennállott volna. A tözsde beavatottjai tudni vél-
ték, hogy a liszt kelendöségi viszonyai kedvezötle-
nül alakulnak és hogy az Alduna hajózási viszonyai
élénkülnek. Ezeknek a viszonyoknak a különféle
alakulásai folytán intim viszonyba léptek a contre-
mine-nal, amelynek hajtásain bizony nem lelnek most
örömet. Hiába, kétszer kettö az négy — még a
börzén is. Ime, ma ugyane hónap utolsó napján
12.64 forint a kötés és 13 forint az ennek meg-
felelö buza ára. Közeledünk tehát a teljes kiegyen-
litödés felé és ez most már annál hamarább fog
bekövetkezni, mivel a kötés árfolyama aránytalanul
rohamosabban emelkedik a készáru áránál, de azért
ennek is kijut a maga része és ma ismét öt-tiz kraj-
czárral javult a buza jegyzése. Ugyan ki kérdezi
most, hogy a malmok gyüléseznek-e és hogy e kon-
ferencziákon határoznak-e valamit, vagy sem; ki
törödik azzal, vajjon a fehér vagy a sötét liszt
kedvetlenségben tölti-e napjait. Hisz a malmok sem
nézik a buza szinét, lehet az piros, sárga vagy fakó,
csak buza legyen, minél több, hogy annál jobban
készülhessenek elö a parcziális vagy teljes üzembe-
szüntetésre, amely tudvalevöleg holnap veszi kezde-
tét Csakhogy holnap április elseje van ám 1 .

Csak a szokásnak hódolunk, amidön a kül-
földi piaczok áralakulásáról is beszámolunk, mert
ma bizony senki sem figyeli meg az internáczioná-
lis vásárt. New-Yorkban a kivitel fokozódott tevé-
kenységet fejt ki és tegnap a kikötökben 26 hajó-
rakomány buza kelt el. Az árak 3/8 centssel emel-
kedtek, kivéve az augusztusi és szeptemberi határ-
idöket, amelyek vakmivel lanyhultak. Igy alakul-
tak az árak Chicagoban is. Az amerikaiak nem
hagyják figyelemen kivül, hogy a nemzetközi áru-
hiány megszünik az uj termés behordásával, innen
datálódik a prompt és szeptemberi buza közötti 21
centes deport. Föleg, amikor a terméskilátások bö
hozammal kecsegtetnek, ezt nem lehet ignorálni.
Tegnap a kansasi mezögazdasági hivatal adta ki je-
lentését, amely szerint a téli buza állása kitünö és
megfelel egy középtermés 105 százalékának.

Megemlitjük még, hogy ma 500 métermázsa
rozsot mondottak fel.

Buza.
Elkelt 15.000 métermázsa hét ét fél krajczár

magasabb áron.
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Határidöüzlet buzában : Tavaszi buza irány-
zata persze szilárd, az árak rohamosan emelked-
tek, mig öszi buza alig változott.

Elöfordult határidökötések hazában.
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13-15-12-11
9.05-0-I-09-I1-12

10

12.63! 12.52' Ü 12.63

12.12 12.11! I2.I2-1I-I0 B i O
9.I0I 12-15-II-IJ* 9.12

t S.II-KMI

Hivatalos

Határidö

márcz. j
május
uept . i

határidöjerryzések búzában.
Déli tözsde zárlata

márczius 31.
pénz

12.G2
12.12

9.09

aru

12.64
12.14
e.n

márczius 30.
pénz

I2.4S
•11.9&

9.QI

12.49
12.—

9.05

LeszámiOá

12JSJ

Rozs.
Készáraüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-

rakomány tartott árakon.
Elöfordult eladások rozsban.

mennyiség
nunázsában

200
100

ó
vagy
«j

Dj

származás

pes ridéki

minöség
megj.

-

átartágt
telf

Bpest par.
Budapest

ár, nettó
ICOKgr-

kmt

8.S5
9.—

Kész

3 hóra

Hivatalos jegyzések rozsban.
0

3

faj

elsörendü
másodrendü

hektoiiterenkinti
súly

kilogrammban

70—72

ICO küogramn! készpénz ára

frUói | rrtis

&S5 1 S.SO

Baktárállomány: A közraktárban 15.300
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1286 méter-
mázsa.

Határidöüzlet: Tavaszi rozsban csekély üz-
let volt, az árak javultak, az öszi rozs kurzusai is
emelkedtek valamivel.

Elöfordult határidökötések

Határidö

márczius

szeptember

Délelötti és déli tözsde
Kezdut

8.66

7.03

ioiyaioin

8.TO-73

7.09"-13

zárlat

Ö.T1

T.12

rozsban.
{ Délutáni tözsde
i kezdet

S.70

i T-12

S.69

7A3 7.14

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Határidd

márczius. . .
szeptember .

Déli tözsde zárlata
márczius 31 -én márczius 30-áa
pénz | aru j pénz I áru

Ö.7I
7.13

S.73 ! 8.&I j S.64
7.15 7.07 7-<39

Leszámoló
áriorfaoiok

8.67

Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmányfélékben. Zab

változatlan, a kinálat és kereslet egyaránt gyér.
Árpa üzlettelen, csak takarmányáruban van némi
forgalom. Tengeri tartósan lanyha.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

zÁ.l
lengeri

Faj

takarrnány
égetni való
sörfözdéi

bánsági
másnemü

Hektolite-
renkinüsuly

kg.-ban

60-62
62—C4

39-41

100 kg. készp.

frttól | Mig

6.60

6.85
5.40
5.35

6.90
7.50
9.50
7.15
5.50
5.40

Raktárállomány takarmány félékben: A
közraktárakban 9.500 métermázsa árpa. 9200 mé-
termázsa zab, 18.200 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2535 métermázsa árpa, 319 mé-
tennázsa zab, 654 métermázsa tengeri. A Silosban
8800 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeriben az irányzat vala-
mivel kellemesebb. Zab is emelkedö.

Elöfordult batáridökötések takarmányfélékben.

Ara
Határ-

idö

Tengeri . \ május

f JUlfflS
, t márcz

szepi. 5.70

Délelötti és déli tözsde

kezd. forgalom zári.

5.22 ! 5.23-24-25-26
27-2S-29

5.33
6.606.29
5.7á

5.39
ü.62

Délutáni tözsde

kezd. forgalom zári.

5.28

5.39
6.60

5.77 j Ö.7&

5.27-28

5.33
6.61-02

5.76

5.29

5.40
6.83
5.77

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.

Aru

Tengeri . .

Zab". . '. 1

határidö

május
július
márcziusra
szeptember

déli tözsde zárlata

márcz.31-én

pénz j ara

5.20
5.37
6.62
5.75

5.28
5.39
6.64
5.80

márcz. 30-án

pénz ám

5.20
5.31
6.5S
5.73

5.22
5.33
0.60
5.75

6.58

Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 1893. évi márczius hó 29.

este 6 órától márczius 30. este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállitott gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatalnál elöjegyzett gabona- és lisztmennyiségekröl a követ-

kezö kimutatást teszi közé:

Az áru
megnevezése

* I *
tengeri . . . .

g—it en . .

a f
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megnevezése
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mennyiség mó-

termázsákban
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 31.

A reggeli lapok békésebb hireket hoztak Ame-
rikából is, Spanyolországból is és ezeknek alapján
szilárdan indult a tözsdén az üzlet már megnyitás-
kor, a nemzetközi értékeknek, különösen állam-
vasutaknak ára tetemesen megjavult, de még helyi-érdekeink némelyike is keresettebb volt, ugymint
a rimamurányiak, melyeknek ára rövid idö alatt 4
forinttal emelkedett. Délben azonban a forgalom
csökkent, megállittatván a lanyhább hangulat által,
melyet Berlinböl jeleztek és ekkor a salgótarjániak-
ban mutatkozott nagyobb kinálat, minélfogva áruk
csökkent is 3 forinttal. Délután az árak általán
megcsappantak egy-egy fél forinttal, mert az üzlet
fölötte csekély volt és azok a kevesek is, kik vala-
mely papiron tuladni akartak, alig találtak vevöt a
teremben.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 383.75
Jelzálogbank 255.75, Leszámitoló bank 252.50, Osz-
trák hitelrészvény 365.70—366.15, Osztrák.-magyar
államvasut 342.25—342.75. Villamos vasut 276.—
—277.—. Rimamurányi 251.75—255.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárainak:
USZTR. hitelrészv. 366.—, Magyar hitelrészv. 383.75,
Aranyjáradék 121.30, Koronajáradék 99.30, Leszá-
mitoló bank 252.50, Jelzálogbank 255.75; Rima-
murányi 254.75, Osztr.-magy, államvasut 342.50,
Ipar- és keresk, bank 103.—,Déli vasut 76.75,
Villamos vasut 276.50, Közuti vasut 405.

A déli tözsdén elöfordult kötések: Ke-
reskedelmi bank 1417, Salgótarjáni 618. 615.—,
Közuti vasut 404.75—405.—, Villamos vasut

murányi 254.25—253.75,
365.40—365.30, Délivasut

Osztrák hitelrészvény
77.25, Osztrák-magyar

államvasut 342.40—341.90. Országos központi taka-
rékpénztár 790.—, Erzsébetmalom 290.—.Felsö-
magyarországi bánya 105.50, Drasche 848.—850.—,
Schlick 208,—.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2. 2.50 frt; 8 napra 5. 6.—
frt, április utóljára 10—11 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
márczius 31. márczius 30.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü.
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

121.50
99.20

383.25
102.75
255.25
251.50
253.75
365.30

77.—
341.75
404.50
276—

121.50
99.20

382.75
102.75
255.25
252.—
251.—
304.90

78.—
341.75
405.—
275.—

Az utótözsdén: osztrák hitelrészvény 365.40
364.90, magy. hitelrészvény 383.25—382.75." osztrák-
magyar államvasut 341.75—341.25, közuti 404.25magyar
forinton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

zárulnak -.
márczius 31. márczius 30.

3 6 5 —
382.75
341.25
253.50
255.25
252.25
404.25
276.—
103—
77.25

364.90
383.—
340.—
252.25
256.—
250.25
340—
275.—
103—
77.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 31. Terményekben vál-

tozatlan irányzat mellett üzlettelenség uralkodott.
Hivatalos jegyzések.

F a j

Disznózsir
ingyen bordó
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Szilva
Kész ám
Zsákkal együtt
göngy súly tiszta
•uly helyett
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Határidöre
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SzUvalz
Határidöre
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i
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sze;
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, . „ 100 ,

. . 85 , . .
•biai, , . usance-minöség

, . 100 darabos . .
. . 8 5 , . .

100

85

vörös középszemü 1897
vörös nagyszeinü 1397 {

Ar 100 kilo-
grammonkint
Pénz Ara
frt frt
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57.50
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13.—
16. -
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12.50
16.—

M
I
M

I
I

1 i II 
II 1

19.50
18.—

- . -

43.—
31.—
34.—
41.—

_ ; _ .

5L.50
53.00
58.—

13.25

12I75
16.50

1 1 1 M
 

II
II 

II 
1 II

20.—

- . -

52.—
33.—
37.—
45.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 31. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom élénk, árak : szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban élénk, árak
csökkentek. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak csökkentek. — Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a, következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 48—56 frt, II. 42—48 frt.
Birkahus hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt Borjuhus hátulja I. 50—56 frt, II. 40—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—60 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 57.0—(50.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.20—1 80
frt Csirke 1 pár 0-70—2-00 frt Lud hizott kilon-
kint 55—60 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 30.0–30.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—5
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 15—30 frt. Vaj
közöns. kilonkint 95—1.00 frt. Vaj-téa kilonkint 1.20
—1.40 frt Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.40 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0'80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 060—
1.20 frt 1 kiló. Ponty dunai 045—060 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 31. Irányzat változatlan.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—19.—
forint. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-



Péntek, április f.

szesz nagyban 56.75—57.25, Élesztöszesz kicsiny-
ben 57.50—57 75, Nyersszesz adózva nagyban
.V).75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
36.50 Nyersszesz adózatlan (exknt) 15.75—16.—
Denaturált szesz nagyban 21. 21.25, Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, márcz. 31. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.60—19.80 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.50—19.70 frt.

Prága, márcz. 31. Adózott trippló szesz
nagyban 55.1/2 frton jegyeztek. Adózatlan szesz
nagyban 19.— forint azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 31. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban osztrák-
magyar áru 11.75—12.50, román áru 11.75—14 frt.

Berlin, márcz. 31. Szesz helyben 48.30 márka
– 28.36 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Stettin, márcz. 31. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 47.10 márka = 27.59 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Boroszló, márcz. 31. Szesz (50-es) pr. áprilisra
65.70 márka = 38.56 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
4G.— márka = 27.— frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz. 31. Szesz márcz.—ápril 24.—
márka = 14.09) frt; ápril—májusra 23.90 márka —
14.03 frt; május-juniusra 23.90 márka = 14.03 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 forint.

Páris, márcz. 31. Szesz folyó hóra 46.50 frk =
24.51 frt; áprilisra 46.-- frk = 24.24 frt;
májustól 4 hóra 45.25 frk = 23.86 frt; négy utolsó
hóra 42.— frk = 22.13 frt. Az árak 10.000
liter százalékonkint 1/4 °/o leszámitással értendök.
Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Czukor.
Prága, márcz. 31. Nyers czukor 8S°'o czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.37
frt, okt.—decz. szállitásra 12.35 forint.

Hamburg, márcz. 31. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.05 márka, áprilisi
szállitásra 9.07 márka, májusi szállitásra 9.13
márka, augusztusi szállitásra 9.40 márka. Irányzat
tartva.

Páris, márcz. 31. Nyers czukor (88 fok) kész ára
28.50—29.— frk, fehér czukor márcziusra 31.3/8 frk,
áprilisra 31.50 frank, májustól 4 hóra 32.— frk,
négy utolsó hóra 30. 1/8 frank. Finomitott készáru
101—101.50 frank.

London, márcz. 31. Jávaczukar 11. 1/8 shilling.
Ártartó.

Olajok.
Páris, márcz. 31. Repczeolaj folyó hóra 53.25

frk ( = 25.07 frt); áprilisra 53.25 frk ( = 25.07 frt);
májustól 4 hóra 54.25 frk ( = 25.54 frt); 4 utolsó
hóra 55.25|frk. ( = 26.05 frt). Arak 100 kilónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, márcz. 31. Repczeolaj helyben 50.50
márka (= 29.6a frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 31. Petroleum helyben 5.—

márka = 2.93 frt.
Antwerpen, márcz. 31. Petroleum fin. helyben

15.3/8 frank = 7.28 frt
Bréma, márcz. 31. Petroleum fin. helyben 5.10

márka = 2.99 frt.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 31. A mai tözsdén tavaszi

buza ujra emelkedett, miután folytonosan fedezeti
szükséglet mutatkozik. Az effektiv piaczon teljes
árakat fizettek. Köttetett buza tavaszra 12.45—
12.44—12.47, buza máj.-jun. 12.10—11.05—12.11,
rozs tavaszra 8.86, zab tavaszra 6.98—7.—, tengeri
május-juniusra 5.53—5.52—5.51 forinton.

Hivatalosan Jegyeztetett:
Buza tavaszra 1246—12.47, május-juniusra

12.10—12.12, rozs tavaszra 8.86—8.87, tengeri
május-juniusra 5.54—5.55t zab tavaszra 6,99—
7.01 frton.

Boroszló, márcz. 31. Buza helyben 19.10 márka
( = 11.21 frt) sárga. Buza helyben 19.— márka
{= 11.15 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.75
frt) Zab helyben 15.40 márka ( = 9.04 frt.) Tengeri
helyben 12.— márka ( = 7.04 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz* 31. Buza holsteini 137—200
márka (== 10.98—11.74 frt). Rozs meklenburgi
140—148 márka (=8.22—8.69 frt.) Rozs orosz 111—
112 márka ( = 6.51—6.57 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 frt.

Páris, márcz. 31. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.90 frank (=13.77 frt). Buza ápr.-ra 28.80
frank (== 13.72 frt). Buza máj.-jun.-ra 28.75 frank
((= 13.70 frt). Buza májustól 4 hóra 27.80 frank
= 13.24 frt). Rozs folyó hóra l 8 - r frank ( &56
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frt). Rozs ápr.-ra 18.— frank ( = 8.56 frt).
Rozs mái.-jun.-ra Ifi.— frank {= K.S6 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.30 frank (=*.24 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank == 47.55
forint

Páris, márcz. 31. (Zárlat) Buza folyó hóra
28.90 frank (== 13.77 frt). Buza ápr.-ra 28.90
frank ( = 13.77 frt). Buza május-juniusra 28.60
frank (=13.63 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.80
frank 1=13.24 frt).

London, márczius 31. Gabona nyugodt, vál-
tozatlan. Buza bágyadtabb, árpa szilárd. Hozatalok:
buza 4.860, árpa 14.950 és zab 8.320 qu.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 31. A mai tözsdén kedvezöbb

irányzat jutott érvényre, miután a spanyol-amerikai
viszály tekintetében megnyugtató hirek érkeztek.
Hitel és államvasuti részvényeket az arbitrage vásá-
rolt, mig rima murányi vasmürészvényeket Buda-
peströl vásároltak. Fegyvergyár az üzlet folyamán
emelkedett, ellenben nemzetközi papirok gyengébb
berlini jegyzésekre olcsóbbodtak.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 365.65—
366.35, Anglo-bank 161.25, Union-bank 302.75—
Magyar hitelrészvény 383.50—384.50 Osztrák-magyar
államvasut 342.25—342.85, Déli vasut 76.75—
77,15. Fegyvergyár 305.50, Alpesi bánya 154.
152.80, Rimamurányi 252. 254.75, Tramway
508—504, Magyar aranyjáradék 121.30, Magyar ko-
ronajáradék 99.30, Török sorsjegy 58. 58.20,
Német márka 58.76.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 366.—, Magyar hitelrészvény 383.50,
Tramway 504.—, Länderbank 221.25, Osztrák-
magyar államvasut 342.37, Déli vasut 76.75, Alpesi
bánya 153.—. Rimamurányi 253.50, Májusi járadék
102.10, Töröksorsjegy 58.—.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 365.37,
Magyar hitelrészvény 383.25, Länderbank 220.75,
Union-bank 302.50, Anglo-bank 161.50, Bankverein
271.—, Osztr.-magy, államv. 3-11.75, Déli vasut 76.75,
Elbevölgyi vasut 260.75, Északnyugati vasut 246.—,
Alpesi bánya 152,60. Rimamurányi 253.25, Májusi
járadék 102.20, Magyar koronajáradék 99.40,
Török sorsjegy 58.10, Német márka 58.77,
Török dohányrészvény 132.50.

Délután 2 óra. 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.30. Magyar koronajáradék
99.40. Tiszai kölcsönsorsjegy —.—. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hitelrészvény
382.70. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1418.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.20
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122-10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 250.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 252.25. 42°/o papir-
járadék 102.25. 4.2% ezüstjáradék 102.05. Osz-
trák aranyjáradék 122.35. Osztrák koronajáradék
102.15. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
196.—; Osztrák hitelsorsjegyek 304.25. Osztrák hitel-
részvény 365.13. Angol-osztrák bank 161.—. Unio-
bank 302.—. Bécsi Bankverein 271.—. Osztrák
Landerbank 221.—. Osztrák-magyar bank 922.—.
Osztrák-magyar államvasut 341.58. Déli vasut 76.75.
Elbevölgyi vasut 260.50. Dunagözhajózási részvény
442.—. "Alpesi bányarészvény 152.50 Dohányrész-
vény 132.—, 20 frankos 9.53. Cászári királyi vert
arany* 5.69. Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó 58.72.

Bécs, márczius 31. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 364.87,
Magfar hitekészvény 383.—, Anglo-bank 161.50,
Bankver. 271.—, Union-bank 202.50, Länderb. 221.—,
Osztrák-magyar államvasut 341.37, Déli vasut 77.—,
Elbevölgyi vasut 261.—, Északnyugoti vasut 246.—.
Török dohányrészvény 132.50, Rimamurányi vasmü
253.50, Alpesi bánya 152.50, Májusi járadék 102.25,
Magyar koronajáradék 99.30, Török-sorsjegy 58.—,
Német márka azonnali szállitásra 58.77.

Berlin, márczius 31. Májusi járadék 102.—,
Ezüstjáradék 101.80, Osztrák aranyjáradék.
103.50, Magyar aranyjáradék 103.10, Magyar
koronajáradék. 100.10, Osztrák hitelrészvény
229.90, Osztrák-magyar államvasut 145.50, Déli
vasut 33.70. Északnyugoti vasut —.—, Elbevölgyi
vasut 131.25, Bustiehrádi vasut 288,50, Osztr bank-
jegy 170.10. Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.05, Rövid lejáratu váltó Parisra
80.95, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.48V2, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 93.40, Laura-kohó
182.30, Harpeni 177.—, Olasz központi vasut 134.30,
Török sorsjegy 115.50.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 229.75,
Osztrák-magyar államvasut 145.40, Déli vasut
33 60. Magyar aranyjáradék 103.10. Disconto-társa-
ság 290.—.'

Frankfurt, márczius 31. (Zárlat.) 4 2 % papir-
járadék 86.50, 4-2% ezüstjáradék 86.60, 4%
osztrák aranyjáradék 103,55, 4% magyar arany-
járadék 102*95, magyar koronajáradék 100.—,

osztr, hitelrészvény 309.37, osztr.-magyar bank 786.—,
osztr.-magy. államvasut 294.50. déli vasut 68.13,
bécsi váltóár 170.02, londoni váltóár 20.48, párisi
váltóár 8O.983. bécsi bankverein 220.63, villamos
részvény 130.70. alpesi bányarészvény 129.20,
3°/o magyar aranykölcsön 9*1.10. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, márczius 31. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 309.—, Osztrák-magyar államvasut
294.37. Az irányzat csendes.

Frankfurt, márcz. 31. (Utótözsde.) Osztr, hitel-
részvény 308.75, osztrák-magyar államvasut 294.50,
déli vasut 68.25.

Hamburg, márczius 31. (Zárlat.) 4.2°/„ ezüst-
járadék 86.85, osztrák hitelrészvény 309.—,
osztrák-magyar államvasut 734.—, déli vasut 161.—,
olasz járadék 93.40, 4°/0 osztr, aranyj. 103.50,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.80. Az irányzat
gyengült.

Páris, márczius 31. Uj 3% franczia jára-
dék 102.60, 3%-os franczia járadék 103.32, Osztrák
fülhitelintézet 1263, Lander-bank 488.—.- Osztrák
aranyjáradék 105.20, Déli vasuti elsöbbség 392.50,
Alpesi bánya 333.—, Török dohányrészvény 285.—,
Török sorsjegy 107.50. Olasz járadék 93.55, Spanyol
kölcsön 51.81, Meridional 676.—, Ottomanbank
545.50, Rio Tinto 724.—. Debeers 680.—, Eastrand
100.—, Chartered 69.50, Randfontein 40.—. Lanyha.

London, márczius 31. (Zárlat.) Angol consolok
111.5/8. déli vasut 7.50, spanyol járadék 58.50
olasz járadék 92.50, 4°/0 magy. aranyjáradék
102.—, 4% rupia 62.— Canada pacificvasut 85.1/8,
leszámitolási kamatláb 3.1/8, ezüst 25.11/16, AZ
irányzat szilárd.

New-York, márczius 31. Ezüst 55.3/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati
jelentése 189S. márczius 31-én reggel 7 órakor.
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Torino .
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Palermo
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BiarriU
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Kopenhiga
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Selmeczbanya .
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O-GyaUa
Budapest .
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Pan csóva
Zsombolya
Arad . .
Szeged .
Szolnok .
Eger . .
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Ungvár .
Szatmár .
Nagy-Várad .
Kolozsvár . .
Nagy-Szeben
Bécs . . . .
Salzburg. . .
Klagenfurt. .

Az egyik depresszió a német tengerpartra vonult, a másik
érinti a franczia, partot. A légnyomás különben ugy északról mint
keletröl emelkedett és a keleti maximum is erösödött.

Az európai idöjárás általában változékony és esöre hajló.
Legkevesebb jutott a csapadékból Oroszországnak.

Hazánkban tegnap sok helyen volt gyenge zápor, Jobbára
zivataros jelleggel. Jég is esett Nagylakon, Szegeden, Egerben és
Selmeczbányán. Az esömennyiség egyébként többnyire néhány milli-
métert tett. A hömérséklet kissé magasabb a normálisnál.

Változóan felhös, enyhe idö várható, szórványosan, kevés
esövel.

VIZÁLLÁS.
— Márczius 31-én.—
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekbea vagy postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdetö czimét is köz

s a
kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstárbélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekül-

közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

Eisenbach Vilmos.
füszerkereskestése.

Szántó Mór,
éafcánytSzsöa

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon köröl (VHI. ker,

József-körut 65.) a következö üzietakben:

L ker., Járnok-akza 22.ÖCT- ***»«**• ********

n. „
IV. „
IV. „
IV. „
v. „
v. „
v. „
v. „

VI. „
VI. „

vn. „
VII. „ Erzsébet-korul 7. szám
V m . ker., a Jfemzeti szinház bérh.
s ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

fo-utcza 7. zz. alatt
Xeeskeméti-utcza 14. si,
ijarisch-bazár »*••**!•••**.
Petöfi-téri szám dohi
Jiagykorona-ntcza 20.
Dorottya-utcza 13. sz. Weil TülBOf,

d h á t ö l

Váczi-körat 6. szám mT^^4

fipót-körat 22. szám * « * * • - * - — .
Jeréz-korut 54. szám
jTnörássy-ut 48. nfm
£rzsébet-korut50.szám M^S£-

Freud X
dolianvtözsde.

Bohonezy Ilona,
deoáTtzsie

LEVELEZÉS.
1SQ&
• • # • •

üzenetértmilliú köszönet és csók. künond-
Jf hatatlanul szerettet és vágyódoia utánad,

boldog vagyok szerelmed tudatában. Nekem jryöayöni vagy és nagyon
kivánatos, bár volnál az envém nviltan és Mzarúlag, vésteienüi imád-
lak^ ' imr—i
Közös háztartásra óhajt lépni, 33 éves, áUauiMvaiaii ionok
AVAU& lUUldr idS ld oiyan intelligens müveit növeL kinek
legalább 600 frt biztoy évi jövedelme van. Czna a kiadóba. 1015—1
Irmácska ( Najryoir lekötelezne ha. jövetele elött aéhány nappal
Wl U w w M * elött értesitene, hogy a szükséges intézkedéseket
megtegyem. Hogy van különben ? minden jót kivan kézcsókoió
S—H. Q y 5 r . 3 4 C 3 — 1

k e r I e k n c haragudjál. feiüiteiett THflta«l,

2i5 Tudatlak, hogy -i-én a fövárosból távozom, ha. addig
fcw. j L.m. találkoznánk, ugylevélileg értesittet, hogv hová

küldj levelet. Tisztelettet <-s kézcsókkal Octerberg- 26. " ZS2.—1
Szerdán érkeztem m e ; és kaptam iévj^-r. levelét.
Egészen desperátus vagyok, de pénteken nem mc-

HÁZASSÁG.
v a U i i n l > vidéki nagy városban lakó gvögvszertár

W"*» 1M1III. tulajdonosa, nösülni óhajt. MegSávántatik: jd házból
való hölgy 13—20000 frt készpénzzel. Ebbéli megkereséseket „Bihar"
alatt kérem e laphoz rzimezni. 3370—2
S O M l o t h aszlalosruestei, kinek szép évi keresete van, komoly
"•"**•*• • « " * • • házassági szándékból óhaji megismerkedni csinos
leánynyal vagy fiatal özvegygyei kinek ii—3000 frt hozománya van.
Levelek .Boldog élet" jelise* alatt a kiadóhivatalba küldendök. 3395 2

Czhnzendök.
ly ember" jelfeii e Iapbcz

3396—2

ÁLLÁST KERES.
házaspár, a férj mülakatos,5—€00 frt iisztositéi-

J kaj házmestert állást keres. Szives megkeresést
ázmester* czimén kér e laphoz intézni. 3114—3

hivatalban.

kitünö bizenyitvánnval ellátva, több évi
gvakorlattai. állást keres. Czim a Idadö-

S42S—3
fiatal leány házvezetönöi ál!á~i keres. Levelek JÜJ .év*
jelige alatt e laphoz intézendók. 3413—3

tálban.

kitartó bizonyitványával eidttva. több évi
gyakorlattal állást kérés. Czün a kisdáhiva-

3tiS—3
A^ i iVüKüii jo. állandó aliáshoz akar jutni.

J a^ hujassa meg az országos egyesület szak-
iapjáta Magyar közvetitö Uj ̂  „ O r s z á g o s H i r d e t é s i Közlöny-'-!*
melyben állandóan minden ^.tákmáh öl vannak irL^pfelelö állitásot kö-

é k i i
y km nnak pfeleö állitásot kö
c éa közvetitési dij neikul clfügiailialók. Ell-öfizeiö tas^nknak in-

gyencs ajánias és po>tai t-rtt-^ités. Elöfizetési i r . egész erre* 3 irt.
felévre 3 frt. MutaUjjnyszaxu i> kr. tLelyebekben i= Éukiildhetö.)
Kiadóhivatal, Budapr-st, A.káczra-uieza,4. F ö n ö k u r a k ! Kinskmeg-
bizható egyéure van ^ î<ks:̂ 'ge, jelentse t e fenti criniun. az állás be-
töltéséröl teljesen ilijtalonul fonde-tküüra lesr. 6623—6623—3

gyurs- «;> gppiruuu iroti^ii aikuiiiiazait keres. .Levelek
_ö. 17" jcliiTtr alu.it kiadóhivatalba, küldendök.

^telligenf n6, ki a háztartás minden agában jártas,
J mint hazvuetjnó kiráa alkalma^tataL Czime a ki-

adóhivatalra^ megtudható. 3334—3
ihielüg>rns ni*, lui-alkodvtói iiiLiit ker^s. Beszél magyarul.
németül o~ fr:mciiaiii. Ajiaiatokat .Gyerniek-ksrteszna 19*

alatt a kiadiihivutui tüvubbit. 333Ö—3

iik talitil' házitanitónak. esetleg nevelönek ajánlkozik' intel-
l lO JKlöll iigens rsüfáához. Ki a legjobb rofereneziákkal ren-

delkezik és a héberben kivéió tehetséggel hir. Czim a kiadóhiva-
talban. 3294---3

eileg
„hivatalnok* jelige alatt a'kiadóhivatal továbbit.

megkerei
3234—3

keres szép inissal biró fiatal ember. Czim a
kiadóhivatalban. 3182— 3

Ciu^ta lnAin t f t ^ jelenleg is alkalmazva vau, a gép.és gyorsirá-
^IVaiainvIUlW) SZatban teljes jártassággal bir, kereskedelmi
szaktanfolyamot jó sikerrel végezte, könnyü irodai állást keres. Leve-
leket a kiadóhivatalba kér „Cgves és szorgalmas" jelige alatt.

3130-3

gyors és gépirónö irodai alkalmazást keres. Czim a kiadó-
t hivatalban. 2190—3

Egy patai
ioaaohivatalbai

ki jelenleg is alkalmazva van és szép irással
readslkezik állását, változtatni óhajtja. Czim a

32S0 —3

ÁLLÁST KAPHAT.
kitünö jövedelmezö házba, készpénz óvadékkal
rygtüB felvétetik. Czim a kiadó;iivatall)an. 1023-4

*fAtit«>«< fnfA^3tiAbtit«l 'Av(14«e4i fuglalkozó intézet ken's

jonim gyermeKOiztosuassai helyben és vidéken tem-
kflket és ulazókat kedvezö feltételekkel. Jiagy itm^retségi körrel
biró urak és höigyeknek szép mellékkereset. Ajánlatok „Gyermek"
aiatt a kiadóba kéretnek. C67J—4eföüzetö-gyüjtöt keres po l i t ikai hetilap. Ajánlató

t ,50° 0" czim alatt a kiadóba kérek. 1017—1

riték

1 ésügyes magándeteciivi kéretik lakczimét a kia-
w dúlslvatalban A. B. C. D. jelige alatt zárt bo-

k52ö!ni. 1009-4
T i « « kerestetik egy jó! jövedelmezö vállalathoz. Ajánlat „Társ
Wal5 IÖ4S- jelige aiatt e laphoz küldendö^ 341C-4

a frannczia nvelv tanitásáért lakást kaphat. Cziin a
ó h i v a t a l b a n . S 3 5 2 - - 4

gyeraiekkertéiziiö azonnali belépésro kerestetik. Czim
a" kiadóhivatalban.

leány esv nöiroha szabónönéi azonnal felvétetik. Czim a
kiadóhivatalban. 3290—4

a ^ franczia onne egy 5 és fél éves fiucskamcllé fé l
J napra, esefleg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a Kadúhivatáfean. 3104—4

E egy frazdasszony. Csakis azok, kik a vidéki haz-
w tartás minden ágában jártasak, a mag^rar, német _ és tót
nveivet birják pálvázhatnak. Jó bánásmód és megfelelö fizetés. Le-
vélbeii ajánlatok az igénvek közlésével .Takarékosság' jeUge alatt a
tóadóhivaiathoz czimzend?1* 91ön—*•3180—4
1AI t n a n n vállalathoz, melv évente legalább is 16—15000 frtot jöve-
Jm WKMV deluiez. Caia! cinber 4—6000 frt. készpénz letéttel, tár-
sai kere=Eeiü. iszcim-Ive¥»*a müködés megkivántatik. Ajánlatokat

s jöveápiern- alatt kérek. 23Ü8—4

OKTATÁS.
német nYeIv alapos oktatására ajánlkozik egy fiatal nö szerény
R%lud dijjazás mellett. Levelek „Észak-német" jelige alatt e
kiadójába küldendök. 3420—5

Suftflfln tanárnö, kinek még néhány szabad órája van, szerény dij-
^gjjjgUU jazás mellett elvállal oktatást. Szives megkeresést „Tanár-
nö* jelige e laphoz kér czimeznL asofi—•-3396-

feereskedehnit végzett fiatal ember, ki a reái-iskola alsó osz-
• 9 J tályai és a polgári iskola tantárgyainak tanitásában nagy jár-
tassággal bir. órák adáiára ajánlkozik. "Czime a kiadóhivatalban.

3230-5
tisztviselö, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-két

I gvmnázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás mellett.
ü m e a kfadöhivatalljan. 2714—5

Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb m a g y a r

rendszer (methodns) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
ta val}- Czim a kiadóhivatalban. 26áO—5

BIRTOK V É T E L ÉS ELADÁS.
e?T kisebb villát óhajtok venni, esetleg a nyári hóua-

y pókra bérbe. Ajánlatokat .Zuglói villa" jelige alatt e
e-laphoz cznnzendök. ,8430—6

birtok megvételre kerestetik. Ajánlatok „Birtok" czimén
a kiadóhivatalba küldendök. . 3424—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Ttfltflf O-Badán 1100 négyszögöl, a vám közelében s Erzsébet -
JCKK f a l v á n 300 négyszögöl kedvezö áron eladó. Személyesen
3—6-ig. Czini a kiadóban. 71025—7

ELADÁS.
legélénkebb helyen egy 4 év ótafenáló kávé-
csarnok sürgös elutazás végett minden elfogad-

—itó áron eladó. Venni szándékozók irjanak „Kávécsamok" czimén
a lap kiadóhivatalába. 3406—8

féihosszu zongora és egy pedálos czimbáloin. mindkettö jó
karban elacio, Czini a kiadóhivatalban, 1019—8

i i n himévnek örvendö szatócsüzlet, munkás vidéken, napi
JI JU bevétel 50—60 frt, elköltözés miatt a berendezéssel együtt,

jutányosán eladó. Komoly vevök irjanak -Nagy forgalmú" jeligére e
laphoz. " J 3374—8

Szeg *"'s e ? y iar.aoott> ió karban levö kredencz azonnal
eladó, jutányos ár mellett. Czim a kiadóhivatalban.

3260—8
V M S kerestetik egy jóforgabnuj kávéméréshez, mely haláleset
f w v xniatt minden elfogadható áron sürgösen eladó. Czim a kiá-

dóhiva.talban. 971—8

9«fri f ^ i r V n N teljes foloszlatása miatt eladók: Diszcserjék, a
R a j i JdlSKOId lc£\iválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 100 darab.
D i s z f á k erösek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok, erös, 3
évesek 40 frt 1Ü0 drb. Xóxsák, a legkiválóbb fajokban 12 frt 100drb.
Spárgagydkarak 90 kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 28S2—8

Qaedlingbnrsi takarmány-répamag, elsörendü termelötöl,
I ülrciozva, 13 irtjával 100 kgként helybea " " ~ '

kiadóban.
eladó. Czim a

2856-8

jókarban
VÉTEL.

jelige alatt e lap kiaJuluvitahiba

3utám ellett szeretnék venni egy jókarLan li-v.S n
t l t A j á l t k t á k i t é l é l F- -f - - -" aattalt. Ajánlatokat az ár kitételével „Faragóit irú-

asztal" jelige alatt a kiadóba kérek czimezni. y:uo—9

1k C90rlf0?0Ifi
zendök.

nói kerékpárt keresek megvétclvo. AjiiTihitok
,Nöi kerékpár" jeligo alatt a kiadóhoz • •i-.im-

gen jó karban levö, keveset hasznúit bútoruk i-ludok. < '.̂ im
» a kiadóhivatalban. üöi."i—a

KIADÓ SZOBÁK.

Kiadó szépen bniorozott szuba intelligens (saladnál fün.l<"'-Yol)u
használattul. Czim a kiadóhivatalban. :W12-- Hi

kiadó egy kttlöubejáratu udvari szoba tt-ljes
ellátással. Czim a kiadóhivalu!ba:i. :;:Wn--lo

4I \Öl\rcnhivhÁ\ "V'1*'1 szépen butoroz<ilt -J ablnküs s/uhu
J% l«|JI>»Un(t2UUl azonnal kiadu. Czitn a kiaaoiii\iita!l<an.

•:,•>-* i o

szoTTd nö, csinos bútorozott szobát kaphat elök'-ln
családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3.'Ü^ -10

i s ? ° ' ) a esif.-vian butorozva. esetleg telj '
l kiadó. C«IUI a kiadóhivatalban.

ellátással ii:'.o:inal
a:;-iu— Ii i

P « V kt i l f tn l io l j fa f t i utczai es udvari szoba igen elegáns beren-
W g j KUlUIeUgjardlU dezéssel, fürdöszoba !-a«ználattal I. ome-
efén azonnal kiaiió. Czim a kiadóliivaLilban. M:i2fi - -in

I -utczábankiad

adóhivatalban megludliató.
csinosan bútorozva. Közelebbi ••ziin u

3:-iI t- • - U J

««iu utcz.ii és egy udvari szoba intelli;;<:iis úrnönél •'.zicmal
kiadó. Czini a kiadóhivatalban. ;i2;)s-io

utczai szoba a Belvárosban egy vu^y két ur
azonnal kiadó. Czini a kiadóhiv.italbau. :t: | —1U

Szépen bútorozott, tiszta, szellös szoba azonnal kiadó. Ho!? meg-
mondja a kiadóhivatal. :t''.M—li)

bútorozott szobaj teljes ellátással intelligens csai.uinál
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. ii2ii2 lu

Szépen bútorozott szoba, teljes ellátással. C:ziiii a kiadó-
hivatalban. -i-^ -1 o

bútorozott utczai szoba azonnal kiadó. Czim a kiadó-
hivatalban. 3-2Ö4-1O

LAKÁS KERESTETIK.
IIC 1 OTO deresek 3 szoba, konyha stb.-böi álló lakást a
Ui i"ClK városligeti fasorban. Ajánlatokat az évibér kitéti;-
„Május.l* czimén a kiadóhivatalba kérek. 33?j-j—11

keresek két: esetleg három szobából álló
lakást. Levélbeli ajánlatot „Nyári lakás"

att a kiadóba kérek. 3282—U

n tif AHO*U10n

e8Yeme vaSV két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
leti 'bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

l k á " i l t t 299411
kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt.

SZOBA KERESTETIK.
ifiaTIÁ május 1-ére a VI. kerületben elsö emeleti lakás, mely áll
JMwUU 3 utczai, 1 udvari, cseléd-elö és fürdöszoba, konyha. Evi
bér 700 frt Közelebbi czün a kiadóhivatalban. 3426—12
f\Ü\tei!i m aSános nö keres intelligens uri családnál egy bútorozott
fclUKIIIU szobát, teljes ellátással, lehetöleg zongorahasználatlal
Ajánlatokat „Intelligens" jelige alatt a, kiadó továbbit. 3332—12

fiatal ember, hivatalnokok, a m. kir. államvasutak mentén.
Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan

helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szives aján-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével „Falusi otthon". Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 3202—12

KIADÓ LAKÁSOK.

adóhivatalba küldendök. 3402—13

HITEL-PÉNZ.
I F * I A # kölesönöket budapesti házakra és telkekre I., II.,
ICZIU5 m . helyre 10, 20, 80, 40 és 50 évre, minden elöze-

tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtoklv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? raeg-
mondja a kiadóhivatal. tiM—li
Crm4rA»i gyak- orvos, néhány száz frtnyi kölcsönt óhajtana h;ivi
rvVarO51 részletekbeni visszafizetésre felvenni. Szives megkéré-
seket F . 2G.f alatt kérem e laphoz intézni. QO~° 1jIg

3353—14

KÖNYVEK.
Cl-Jk-f, könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
ClawvK vatalban. ""*" *"1772-15

3gcn
KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

ügyes fodrásznö szerény dijjazás mellett fésül. Szives meg-
keresést .Fodrásznö' czimén e laphoz kór czimezni.

3394—17
csahidi körülmények miatt, a helráros legélén-

g kebb helyén eladó. Venni szándékozók szives-
kedjenek leveleiket .Készpénz* jelige alatt a kiadóba küldeni. 3322—17

"IÁI «MAMS kávéház a József-városban, napi bevétel 50—C0 frt,
JÓI m e n O elköltözés miatt szabad kézböl május hó l-re átadó.
Megkeresések .Körút" alatt kéretnek e laphoz intéztetni. 3238—17

KÜLÖNFÉLE.
Elegáns nöi ruhákat készit jutányos árban egy kitüuö varrónö.

Czim a kiadóbivatalbau. • 3336—IS

mkeL
magyar élezlap az „Ostökte". Most sorra közli pom
péa kairikatarákbaa a nevezetesebb Irókat és maré
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MINDENFÉLE.
Az Egyesült-Államok hadserege. Az Egyesült-

Allamok hadseregéröl vajmi kereset tudnak Euró-
pában. Most, amikor valószinüvé vált, hogy kitör a
háboru Spanyolország és az Unió között, a figyelem
az Egyesült-Államok érdekes hadserege felé fordul.
Az Uniónak két hadserege van: a 35.000 ember-
böl álló rendes, szövetséges csapatok és a nemzeti
gárda vagy állami csapatok, amelyeknek létszáma
150.000 ember. Ezek a csapatok nehány óra alatt
teljesen fel vannak szerelve és rögtön indulhatnak
az ellenség ellen. Hogy ezeken kivül mennyi ön-
kéntes áll rendelkezésre, elképzelhetö abból a kö-
rülményböl, hogy ott minden fegyverfogható ember,
m é g a n ö k i s k é s z e k a háboruba menni
A rendes hadsereg gyalogságból, lovasságból és
hispániai tüzérségböl áll és ez az egyetlen állandó se-
rege az Egyesült-Államoknak. Ezek inkább köz-
biztonsági szolgálatot teljesitenek s az indiánok
ellen harczolnak. Ebben a seregben zsoldosok van-
nak a világ összes államaiból. Minden husz éves,
egészséges és 150 fontnál kisebb sulyu embert fel-
vesznek. A közembernek ismernie kell az angol
nyelvet, öt évi szolgálatra és feltétlen szolgálati
engedelmességre kell magát irásbelileg köteleznie.
Az elsö évben 13 dollár, a második évben 15 dol-
lár és végül 18 dollár a zsoldja. A szolgálati idö
alatt egyenruhát, fegyvert és teljes ellátást kapnak
és vannak aztán kisebb-nagyobb Jövedelmeik is. A
kaszárnyai szolgálat nem nehéz. A gyalogság pél-
dául naponta egy órai gyakorlatot tart. A szolgála-
ton kivül a katona fegyvert nem viselhet. A szigora
fegyelmet csak a szolgálatban követelik.

A szökevényeket — tiz közöl egyet fognak
el — szigoruan büntetik. Ennek a szövetséges had-
seregnek tehát a Spanyolország elleni háboruban
nem sok hasznát vehetik, már csekély számánál
fogva sem, habár tisztjeik kitünöen vannak kiké-
pezve. Nagyobb szerepet játszik majd a háboruban
a nemzeti hadsereg. Ez is sajátságosan van szer-
vezve. Mellesleg meg kell emlitenünk, hogy az
Egyesült-Államoknak minden fegyverfoghatö tagja
katona a 18—45 év között. A békében a nemzeti
hadsereg tulajdonképen állandó közbiztonsági örség.
A háboruban az egész hadsereg törzsét teszi ki és
az elnök parancsnoksága alatt áll. A nemzeti had-
sereg jóval magasabb fokon áll, mint a zsoldosok-
ból álló szövetséges hadsereg. A szövetséges kato-
nát a nép megveti, a nemzeti hadseregben szolgálni
ellenben nagy tisztesség és egyáltalán nagy meg-
tiszteltetés az illetöre, ha ebbe a seregbe felveszik.
A nemzeti hadsereg az amerikai ifjuság disze,
virága.

Csak azokat sorozzák be ide, akik a társak-
nak is kellemesek. Gyakran szavazattöbbséggel hatá-
roznak afelett, hogy az illetöt felvegyék-e vagy
nem. Ha mégis tévednek, akkor a kellemetlen em-
bert egyszerüen kiutasitják. A tiszteket a csapatok
szabadon választják és a közkatona is elérheti a
legmagasabb állásokat. Igy az egész nemzeti had-
seregnek jelenlegi parancsnoka egykor közkatona
volt. Ezek a katonák legalább három évi szolgá-
latra kötelezik magukat, de tiz évig, söt tovább is
szolgálhat, ha kedve tartja. Szabad idejében pol-
gári foglalkozása után láthat, csupán, ha a parancs-
nok hivja, kell gyorsan az állomásán lennie. Az
engedelmességet a legszigorubban követelik s annak
megszegését pénzbirsággal és sulyos fogsággal bün-
tetik. A szolgálaton kivül nincs fegyelem és a tisz-
tek és közlegények egész kedélyesen érintkez-
hetnek egymással, együtt játszhatnak és ihatnak.
Ha tekintetbe vesszük, hogy a legtöbb gárdista
messze lakik a kaszárnyától, egyszerüen csodálkoz-
nunk kell ama gyorsaság felett, amelylyel a csapa-
tok összegyülnek és indulásra készen állanak. A
nagy brooklyni felkeléskor 1895-ben például éjfél-
kor adták ki az elsö dandárnak a rendeletet a gyü-
lekezésre és már négy órakor 5000 ember indulásra
készen állott és a felszerelésböl még csak egy
patron sem hiányzott. Pennsylvaniában sikerült az
egész nemzeti hadsereget egy éjjel Homeatear felé
inditani a Carnegie-féle vasbánya fellázadt munká-
sainak a megfékezésére. Ha a sereget komoly eset-
ben hivják össze, akkor a hadiparancs felolvasása

után a legszigorubb fegyelem áll be és a legcseké-
lyebb kihágást, vagy fegyelemszegést is a legszigo-
rubban büntetik — sokszor halállal is.

Az étteremben. V e n d é g : Nincs semmi
más, csak tojás és rántotta ? Mit tanácsol, mit ren-
deljek ?

P i n c z é r : Én tojást nem rendelnék, azok
rendesen büdösek. Rendeljen rántottat, abban nincs
tojás !

Egy nevezetes palota. A Párisban most épülö
orleánsi pályaudvar és a hozzávezetö utak épitése
miatt a Szajna partjának egyik oldalán sok régi
palotát bontottak le. Ezek közt nem egy olyan van,
amely nevezetes szerepet játszott Páris történetében
és irodalmi vagy müvészi életében. Ezek közt a leg-
érdekesebb a Pailleronnak, a hires vigjátékirónak
a háza, mely a Quai d'Orsay és a Rue du Bac sar-
kán állott. Ezt a palotát Robert de Cotte, a király
elsö épitésze épitette és a forradalmak ágyui szé-
pen megkimélték. Tiz esztendeig lakott benne Pail-
leron. Akkor egy másik régi családi palotába, a
Chimay-palotába költözött. A Pailleron házában
annakidején maga Cotte, az épitö lakott, halála
után pedig A r g e n t a l grófnak, Lecouvreur Ad-
rienne barátjának tulajdonába került. A gróf egy
ideig a müvésznö kezére aspirált, de ez nem akart
belemenni a dologba és igyekezett a grófot
csöndes uton eltávolitani, megmagyarázván neki,
hogy a köztük levö nagy korkülönbség miatt
(a gróf sokkal fiatalabb volt a müvész-
nönél), szó sem lehet házasságról. A grófot nagyon
lesujtotta a kategorikus elutasitás és palotájába vo-
nulva, egész életét a müvésznö emlékének szentelte,
Késöbbi lakói közt nevezetes egyéniség volt Chas-
tellux marquis, ama katonák egyike, akik a hétéves
háboruban kitüntették magukat bátorságukkal s a
kit késöbb az Akadémia is tagjai sorába választott.
Utána Talleyrand-Périgord Sándor lakott benne, a
hires diplomata nagybátyja, aki elöbb Rheims, az-
után Páris érseke volt. A második császárság korá-
ban az akkor nyitott Café d'Orsay révén vált
hiressé, mert ez volt a lovastisztek, irók és müvé-
szek törzskávéháza. Ide jártak C o p p é e , Dau-
det, John L e m o i n e, Theophile G a u t i e r ,
G a l i t z i n herczeg. M a c - M a h o n marsall,
G a l l i f f e t tábornok és még sok más nevezetes
személyiség. Most már nyoma sincs ennek a nagy-
multu háznak s mikor a pályaudvarból vagy pálya-
udvarba hajtató kocsisok elvágtatnak ott, ahol ez a
ház volt, senkinek sem jut eszébe, hogy az a hely
milyen nagy idöket és milyen nagy embereket
látott . . .

Kérdés. Mit csinálsz itt, Károly ?
— Lakást keresek ?
— Most éjfélkor ?
— Természetesen. Saját lakásomat nem ta-

lálom.

A nap legendája. Mikor az Isten a világot
megteremtette és az elsö emberpárt elhelyezte benne,
a nap még akkor nem volt az égen, csupán a
hold és a csillagok. Nagyon érezte a hiányát az
Isten és gondolkozott, hogyan teremtse elö. Nem
kellett sokáig gondolkoznia, mert az Ádám és Éva
áldozati tüzéböl egy szikra fölszállott az égbe és a
helyett, hogy elaludt volna, egyre fényesebb és
nagyobb lett. Nagyon megtetszett ez az Uristennek
és legszebbik szobájában helyezte el a szép csilla-
got, szép fonásu véka alatt A szikra nöttön nött,
végre is nem lehetett már a szobában tartani. Erre
azt mondta a Mindenható :

— Nem azért van a világosság, hogy véka
alá rejtegessem. Ugyis van szükségem valami fé-
nyességre az emberek részére, kitüzöm hát a menny-
boltra.

Ugy is történt. A szikrából, mely eddig csak
nagyobbodott és fényesebb lett, egyre izzóbb jószág
lett. Olyannyira tüzes volt, hogy az emberek imád-
koztak az Istenhez, tenné meg, hogy a napnak
csak egy részén tüzelne le rájuk a nap; mikor a
hold világit, akkor nem kell nekik. Az Isten meg-
hallgatta kérésüket s azóta is mindennap lenyug-
szik és mindennap föikéi a nap.

AZ UJ ZRINYIÁSZ.
(Politikai és társadalmi tréfás rajz.)

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (39)

X. A parlament.

Napok multak el a megrázó esemény után,
mely a .nádor-utczai csata" néven lesz ismerete?
örök idökre a fövárosi pénzintézetek történeté-
ben. Zrinyi és emberei a vizsgálati fogságban
ültek (az együtt maradt közlegénységet is sike-
rült tulnyomó katonai erövel lefegyverezni
és fogolylyá ejteni ama véres napot követö éjje-
len), a föllázadt emberi érzéseknek immár elég
volt téve. A megtorló hatalom megtette a magáét.
Nem mondhatja senki, hogy nincsen egyenlöség
és hogy nincsenek törvények Magyarországon. Azt
lehetett volna hinni, hogy most már elpihen a
közvélemény és egész csendesen hagyja a
vizsgálóbiró perczegö tolla alatt szaporodni a
vallomási jegyzökönyveket, mig végre meg-
érkezik az izgalom tetöpontja: a század leg-
érdekesebb végtárgyalása.

De nem igy történt. A közvélemény olyan,
mint a fodros vizeket járó hajó, ha valami
hullámtól nagyot döl jobbra, okvetlenül mind-
járt utána épen olyan nagyot döl balra —
mig végre eligazodik. Jönnie kellett mingyárt
az ellenáramlatnak is. Különösen a vidéken
sajnálni kezdték Zrinyiéket. Oh a vidéken mégis
puhábbak a szivek. És azt is mondták a vidé-
ken: Bizony nagy szemtelenség ugy bánni egy
Zrinyivel, történelmünk nagy alakjával, mint
egy közönséges gonosztevövel, és hát nem is
valami nagy kár azokért az összevagdalt
zsidókért... Talán mégse puhábbak a szivek
a vidéken.

A magyar ember szereti keresni az igaz-
ságot. De nem szereti megtalálni. És ha mégis
megtalálja, mingyárt beleun : Ejnye, de kelle-
metlen pofája van! És — hogy rövidek le-
gyünk — mesés gyorsasággal kezdett nöni a
vidéken a rokonszenv Zrinyiék mellett s egy
nap, mintha kilépett volna Somogymegye czi-
merpajzsából a koronából kezdödö kéz s el-
ejtvén szölöfürteit, tollat ragadott volna sür-
gös feliratot irni a képviselöházhoz, beavat-
kozásra kérve a parlamentet Zrinyi gróf és
társainak kivételes természetü ügyében.

Az országgyüléshez küldött feliratok, kér-
vények sorsa, közönségesen siralmas. Ha vár
is rájuk valami jövendö, az csak olyan, hogy
a halottból legfeljebb prédikácziós halott lesz
— életet itt bele nem lehelnek. De a somogyi
kérvény kivétel. Az csemege. Több: — divat-
czikk. Leszoritja a legkomolyabb javaslatokat.
Trikót huznak fel a pártvezérek és ostrom alá
kerül a háznagyi iroda karzatjegyekért.

De mielött még a somogyi kérvény tárgya-
lásra került volna, jelesül elötte való napon
hire ment a városban és a politikai körökben,
hogy a Zrinyi - ügyben interpelláczió lesz.
Pulszky Ágoston fog interpellálni. Közvetlen a
kérvények elött.

— Tehát megrendelt interpelláczió.
— Lehetséges. Mert az interpelláczió ké-

nyelmesebb a kormánynak, mint a kérvény.
Az interpelláczió csak párbaj. A kérvény csata.
A párbaj csak egy játék, kivált ha az ellen-
felet maga a válaszoló választja.

Másnap reggel már tiz órakor megtelt a
folyosó és lüktetett, pezsgett, forrt az élet;
Nyegre, akit Szilágyi kiküldött az elnöki lak-
osztályból, mint Noé a galambot, hogy nézze
meg, van-e már valaki odakünn, azzal csör-
tetett vissza:

— Itt yannak, kegyelmea uram, a bete-
gek is, a mezei hadak is.
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Az elnök nagy kékes szemei még na-
gyobbra tágultak, kérdöleg szegzödve a jegyzöre:

— Megbolondultak?
— A Zrinyi-ügy, kegyelmes uram.
— Tudom. Az a szamárság. Ez az egész

Zrinyi mindig föl volt fujva.
Élénk csoportok képzödtek szerte a va-

csoráló kis klikkek szerint; a Hungária-szoba,
a gentry-szoba, az István-szoba és minden-
féle szoba. Összebujtak és a nap legfrissebb
eseményeit, benyomásait beszélték meg.

— Mi lesz Zrinyiékkel ?
— Mit akar Guszti ?
— Amit Bánffy.
— De hát mit akar Bánffy?
— Hol van Pap Géza?
Mindenütt. Ahol emlitik, megelenik a

kis kobold; frissen siklik el az egyes cso-
portok közt, mint egy gyik: hófehér apró
fogai messziröl villognak, mint valami rizskása-
szemek.

— Magunkhoz kell ragadni a kezdemé-
nyezést ebben a Zrinyi-ügyben. Nehogy megint
az ellenzék csináljon belöle tökéi. Molnár apát
már kézbe vette.

Molnár apát ravasz, mézes arcza kibuk-
kan a miniszter-szoba melletti sikátorból, ahol
Eötvös Károly tartja szóval, rezegtetve magát
a csipöin, mint egy kényes násznagy a lakó-
dalomban. Kedélyesen évelödik az apáttal:

— No ugyan jó, hogy ezt a kis reakcziót
kieresztettétek. Mert ha ezt leverjük, az egész
világ kálvinistává lesz, majd meglátod, és ti
aztán elmondhatjátok amit a jezsuiták: „Reg-
navimus sicuti lupi — Expellerunt nos, sicuti
canes."

— Csakhogy tovább van a vers — vág
– vág vissza Molnár apát — Redibimus sicuti
aquilae.

Ebben a perczben könnyed léptekkel
suhan el mellettük Gromon Dezsö:

— Azt hallom, hogy Boborné is itt van
a karzaton.

(Folytatása következik.)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (87)

— Késöbb, késöbb — int a kezével Szte-
panics Péter, boszankodva, hogy megzavarják
Istenhez való fohászkodásában — majd késöbb,
Grusa — teszi hozzá szelidebb hangon.

De a félbeszakitott hangulat már nem
tért vissza s Sztepanics Péter megint jár-kel
a szobájában: „Tizenkét lépés ide és oda . . .
Mért nem jön Taraszov ? Azt hiszem, ideje
volna . . . Vajjon adott-e be orvosságot a fele-
ségem? Ni, á szomszéd haza jött a hivatal-
ból . . . Neki is vannak gyerekei... Söt ugy
rémlik, sok is . . . ha jól tudom, négy . . .
valamennyi egészséges . . . különben meglehet,
hogy nincs is a láb felpuffadva, talán csa-
lódtam . . . "

Megjön Taraszon. Most is olyan komoly,
szigoru a tekintete.

— Nos, hogy van a betegünk ? — kér-
dezi s Sztepanics Péterre nézve, megjegyzi —
ah, bátyuska, milyen szinben van! Ez nem való!
Nem kell kétségbe esni. Szégyelje magát!

Taraszov bemegy a gyerekszobába s
megteszi mindazt, amit eddig minden alkalom-
mal végig csinált: halgatódzik, számolja az
árverést stb.

— Én ugy látom, hogy megdagadt a
lábacskája — mondja Sztepanics Péter.

— Hol?
Taraszov gyorsan felemeli a paplant,

megnézi az egyik lábat, a másikat megtapo-
gatja az ujjaival s megnyugtató hangon szól:

— Szó sincs róla. — Csak ugy látszott
az önnek.

— Hál' Istennek, hogy csak ugy látszott
— mondja busan Sztepanics Péter.

— Hogy lesoványodott szegényke! —
jegyzi meg Taraszov a gyerekre nézve.

— Most már nincs is minek rajta tovább
soványodni — szól Sztepanics Péter,

— A gyerekeknek rendkivüli erejök van
arra. hogy ellenálljanak — jegyzi meg elgon-
dolkozott s mintegy magában Taraszov s meg-
rázva fejet, hozzáteszi : türelem, Sztepanics
Péter, türelem !

És elmegy. Kimegy, mikor alig van hátra
két-három óra a halállal való utolsó küzdelem
beálltáig. Oh, ezek az orvosok!

Sztepanics Péter bemegy a szobájába,
leül az ablakhoz s kinéz az utczára. Képtelen
egy ép gondolatot összehozni. Csak nézi az
utczát, a járókelöket, a saját fogataikon ko-
csikázó nyaralókat, a dajkák felügyelete alatt

sétáló gyerekeket, a leszálló naptól megara-
nyozott tetejü fákat. Fejében ólomnehézséget
érez. szivét fúj dalom szorongatja, gyötri.

Az esti szürkület egyre sürübb lesz.
Itt-ott világot gyujtanak a nyaralókban, az
utcza egyre csendesebb lesz. Valahol harmo-
nika szólal meg s kutyaugatás hallatszik.

A Sztepanics Péter keze és lába, de
egész teste is megnehezedik, szempillái lezá-
rulnak s ime : megy a vasuton, véletlenül ki-
néz ablakon s látja, hogy köröskörül mindent
hó takar. Hó van a mezökön, a fatetökön, házak
tetején. Valóságos tél . . .

— Hogy lehel az — gondolja Sztepanics
Péter — micsoda tél lehetne most? Hiszen én
tavaszszal utaztam el, nyárban térek vissza s
itt egyszerre minden csupa hó! Ez valami ért-
hetetlen. Ez lehetetlen !

— Sztepanics Péter, Sztepanics Péter!
— hallja világosan a felesége hangos kiáltását,
azután alig hallható suttogását: — Péterke
meghalt.

— Mit? — ugrik fel vad kiáltással Sztepa-
nics Péter.

Valóban a felesége áll elötte.
— Lassan! Istenem, milyet kiáltottál! —

mond a felesége.
— Mi történt Petikével ?
— Ugy veszem észre, mintha egy kicsit

jobban volna.
— Istenem!
Sztepanics Péter keresztet vet magára s

a feleségére néz. Annak meg mintha derültebb
volna az arcza, a szája szögleténél volt rán-
czok eltüntek, söt még mintha a termete is

magasabb lett volna.
— No, jerünk, jerünk, — szól sietve Szte-

panics Péter, kimenve a szobájából.
— Nyugodtan elaludt, könnyebben léleg-

zik . . . nem kér inni, — mondta utközben
az öt követö Szergejevna Nagyezsda.

— Ez jó, ez jó, suttog Sztepanics Péter,
erösen megszoritva a felesége kezét.

Lassacskán kinyitja a gyerekszoba ajta-
ját, lábujjhegyen oda megy az ágyhoz és hosz-
szan ellágyultan nézi a kis fiát. Igen, a gye-
rek jobban van. A rosszat jelentö piros folt
eltünt az arczáról, lélegzése szabad, söt arcz-
kifejezése is egészen más.

Sztepanics Péter óvatosan benyul a pap-
lan alá, megtapogatva a gyerek sovány lábait
s érzi, hogy bör izzadt.

— Hál' Istennek, hál' Istennek! — suttog,
— most csak álomra van szüksége, semmi
egyébre . . . Hagyjuk itt, hadd aludjék . . .
és csak azon legyünk, az Istenért, hogy csend
legyen. Jerünk, Nágya, kedves galambocskám,
jerünk.

Távolról keresztet vet elöbb a fiára, az-
tán magára s kimegy a nappaliszobába.

Szergejevna Nagyezsda követi öt és leül
szemközt vele.

Istenem, mennyire megváltozott a fiatal
asszony ez idö alatt. Tiz évvel lett öregebb.
Halántékain fehér hajszálak mutatkoztak.

— Szegénykém! — szólalt meg Sztepa-
nics Péter megfogva és csókolgatva a felesége
kezét — egészen el vagy gyötörve, rád sem
lehet ismerni. No, de elmult a baj. Petike
magához jön s minden a régiben lesz megint.

Igen! elmult a baj, elmult minden. Az
üvegvázában álló virágcsokor, amely most is
ott van az asztalon, elszáradt és kellemetlen
savanyu szagot terjeszt, a k k o r pedig még
friss, illatos volt.

— S mindennek én, csak én vagyok az
oka — kiált fel önmagát kinzó extázissal
Szergejevna Nagyezsda s eltakarja arczát a
kezével.

— Te? (Sztepanics Péter szeliden lehá-
ritja a kezét és növekedö csodálkozással néz
rá). Miért lennél te az oka?

— Nem vigyáztam a gyerekekre . . . .
rossz anya voltam.

— Oh, kedves galambocskám — szól
Sztepanics Péter mosolygással — ez mindig
ugy szokott látszani, de ez bolondság . . . . A
betegségröl nem tudni, mitöl támad s épugy
nem tudni, hogy mitöl mulik el. Ne vádold
magad igaztalanul. Nyugodj meg, ne sirj 1 No,
ne sirj, ne . . .

— Nem . . . én . . . én . . .
Szergejevna Nagyezsda hiszterikusan zo-

kogott. Mindaz, ami szivében rejlett fiának
tizennégy napi betegsége alatt, most egyszerre
szertelen sirásban tört ki belöle.

És csak két dolgot nem vallolt be Szer-
gejevna Nagyezsda a férjének: azt, hogy Nal-
hanov öt megcsókolgatta s ö megigérte annak,
hogy elmegy a találkára, — meg azt, hogy
abban az esetben, ha a fia meghal, elhatá-
rozta, hogy megöli magát . . .

XII.
Bahirevo falu a kis Vir folyócska két ol-

dalán volt elszórva. A láthatárt apró halmok
zárták el, elválasztva egyuttal a falut a vasut-
tól is, amely mindössze egy órányira feküdt.
A vonatok füttyentései behallatszottak a falucs-
kába s ez volt az egyetlen, ami a p—i kor-
mányzóságnak ez elrejtett helyén a czivilizá-
czióra emlékeztetett. Annak daczára, hogy
hivatalos kimutatás szerint a falunak több
mint nyolczvan háza volt 400 lakossal, a
lakosság iskola nélkül tengödött. A kormány-
zósági képviselet mégis ugy intézkedett, hogy
ezen a helyen kell felállitani a körorvosi állo-
mást, amelyet az orvos havonkint kétszer láto-
gat meg. Az állomást egy sebész látta el, aki
— elhagyatva és elmaradva a czivilizácziótól,
ivásnak adta magát, nem törödött a betegekkel
s végre annyira elvadult, eliszákosodott, hogy
öt magát kellett egy kórházba beszállitani.

Igy aztán a kövorvosi állomás egy ideig
csak a hivatalos jelentésekben szerepelt, mig
végre egy tavaszi napon a falu tájékán meg-
jelent egy parasztszekér, melyen a falu birája
mellett egy fiatal, szegényesen öltözött leány
ült. A biró a tizedesekkel hamar összehivatott
nehány gazdát, aztán hivatalos komolysággal
tudtára adta a mirnek*), hogy ,ime, hoztam
nektek egy doktorkát, tiszteljétek és szeres-
sétek".

A „doktorka" nem volt más, mint Zabolo-
tina Szergejevna Vjéra.

A parasztok bizalmatlanul fogadták a
doktort; mert hogy adhatott nekik a felsöbb-
ség egy leányt doktorul! hadd üljön itt magá-
nak, de gyógyitás végett bizony ehhez nem
jövünk. Hiszen olyan fiatalka, hogy nem ért-
het ez semmitsem. Hiszen ezt a mi bábaasszo-
nyunk, Elljanika is lefözi.

S a Vjérától kibérelt három szobából
álló lakás nem is telt meg betegekkel s a ke-
rületi képviselöségtöl küldött orvosságok tartá-
sára való szekrénynek nem vették hasznát.

De Vjéra nem vesztette el reménységét.
Vagy egy hétig egyedül ült otthon, olvasgatva
a magával hozott könyveket, vagy beszélgetve
a gazdasszonyával, mikor egyszerre csak meg-
fájult a gazdasszonya gyomra. Vjéra csep-
peket adott neki s a cseppek gyorsan hasz-
náltak.

De a lakók azért még mindig bizalmat-
lanok voltak hozzá, mig meg nem jelent a
kerületi orvos. Ez a nap diadalnapja volt Vjé-
rának. Lakását ellepték a hetegek. Az orvos
már éltesebb ember volt, azok közül való, a
kikben a nép vakon bizik, egymásután szóli-
totta maga elé a betegeket, abban a sorrend-
ben, amelyben azokat Vjéra bevezette az ö
orvosi jegyzéknaplójába.

— Prohorov Máté — szólt az orvos s
mikor a tömeg közül kikeczmelödött szikár
öreg oda állt elibe, azt kérdezte Vjérától:

folytatása következik.)

*) Mir = voltaképen v i l á g ; itt = közösség,
közséf.
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NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 73. HAVI bérlet 1.

£I5«zár

Egy estély
Dramolet egy felvonásian.

Dory.
Irta

Személyek :
Bariay Karolj"

Dálvérecé
Annánd
KolUf Benö
Koltay Benöné
Demeteras
Üzr. Haünayné
Baak5

Elössör

Gyenes
Pauiayné
MaroÜiy
Miliatü
ZiUid
Aitózltnyi
Kt-czeri
Vásárhelyi
Kádaf

A kápolna.
IrtaSzinma 3 felvonásban.

Abonyi Árpád.

Személyek:
Kovasóczinó Lcndvaynó
Bemaiditt* Török
Ottó DEXIÖ
Rápoiti Újházi
Guidó Császár
Dóra Hegy^si
Goxszki Szacsvay

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Rendkivüli bérielszünetben 2.
A .Szegény GyennekeketSegélyzö
Terézvárosi Jótékonysági Egylet"

javára:

Pósa bácsi mese-
mondása.
Ezt megelözik:

A nürnbergi baba.
Vig opera 1 feiv. Zenéjét szerzé
Adam Adolf. Szövegét irták
Leuven és Beauplan. Forditotta

Havi Mihály.

Személyek :
CoraéKus Hegedüs
Donathan Dalnoki
Miller Henrik Beck
BeiU - GábosN.

Utána:

A babatündér.
Látványos ballet 1 felv. Szerzet-
tik Hasareiter és GauL Zenéjét

irta : Bayer.
Személyek:

Játékkereskedö Smeraldi
Mindenese Zolnai
Segédje Revére
Lord PlamsterMre Szinyei
Lady Phnnstexhira Ftthremé
Japáni baba Gasznex
Spanyol baba Raix
A babatUndér Balogh
Dobveró" baba *'«•

Kesdets T órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

1848.
(Hadak utja).

Látváoj.oe, zesés sziaE:£, eiö-
fátékkai, Ii képbes. A népszin-
házi bizottság me«fcizásáböl irta
és zenéjét szerzetté Vera 6vCrgv.
A nyitány, niehr a népszinházi
bizottság által lürüeictt pálraza-
tua eiso dijat Bj-eri, irta és

vezényli E&nja. Izsó.

Szemelvek:
Petöfi Sáatior LuMaszky
Vasváxi Pái
Irinyi József
Zakár Gergely
Ip-ffY UXX ftoiEY

Egy polgár
Egy tölgy
Gróf Batthánr
Gróf Szécüanyi
Kossuth.
Darkú Mózas
DeLor

Váraai i
Kesedich
BártfaiM.
Újvári
Lká

Leadvai
Szinnsi

V.

Eszter
Pistuka.
Balta János
Aütoa pispána*

Kezdeta 7

Szirmai
Baské
Bla&a L.

J 31-
Szaié A.

VIGSZINHÁZ.

£43. 64fi. szóm.

Az államtitkár ur!
Vigjáték 3 Celvoaásbac Irta:

Alexandxe Bissoa . F á i t i
Aisbrus

Személjek:
De la Macft ^ssyrBsi
Lamliartia
Bouquet
Iiégeois
CIialaxÜQit
Lardlüac
Pingouia
Gentü
Bunei
llaiiuliné
GUberta
gusanne

RMhusji
Kegetiüs
K-!>.f-at'i*ysry

KáisassT'
Tapijlesay
Balassa.
Szeséaiy
Gv&ijvi
Hlké i l
Kaiciir P.

Kezdete fü S érakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

mint

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos •HryTmf játglr nyolcz

IrtakTBeöÜiT László fa Rákosi
Viktor. Zenéjét SsaieáEitoiia:

Feketa J.
Személyek:

Koltay Jena Blolnir L.
Katáim HettyeT A.
Béla Bessesyei
Nyárády Szeatmiklössy
Howard Szilágyi V.
Taxaay Akta Káayi A.
Emezenczia
Tábornok
Segédtiszt
Bonska

Ádám
Kardos

Kezdete T éiakcr.

mümofok a 2O.

A József-körut és Bsross-utcza sarkán lévö

"Comnerce" kávéházamban

15 tagból áOd zeBSkara Játszik. Ssáses látogatást kér

krralö Sszteieitel

Káldor Zsigmond.

BEM-PETÖFI.
Nagy körkép • szabadsá^iarczból.

FostettB t Vágó, Styka, Spónji.
Látaato reggel » örátol, tata TIQUBOS üéaysél.

Arfaa-vt 79. T i n a l l n t

Üzlet-áthelyezés.
Tan szerencsém a n. é. közönség és L revöiai
tudomására adni, hogy Róz&a-tófon és Kossuth
Lajos-utczában lS54rben alapitott üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Kigyó-utcza 1. szám alatt
zpomtosMotiaam osömiy* *« «fA-

gy
öszpomtosMotiaam osömiy* *« «fA
ornyö émOmmt. Ez alkalomból azon heiyzetbens
vagyok, hogy n a W * * ^ ? " | £ f " ^ j f ^ ^ ^ * ^
adhatom. Tisitelettel

Fövárosi bank
részvény-társaság.

Alapittatott I8S3-baa.
—i ru. á ut. c vi^iir.ijii a tárcza ús sse^iély-
W s bekebslezec iiifllcti. Kiölései ad erlek-

pap.rj^r^ >-s i"ijeMt m^l:;. ^ji. 1.;'. u-::iÚL'iint.'taü ertvkpaotrok e..uia-
sara e- \.t-ar;„~ari.. tiud *..;«; c-yoi..-t n~ilotfizettIH ' elfogad i.'.ka-

• r •.••E.~i •.. - . t i .- •

2C OC-0 ^ , igoa olöüjös
ials meliatt k?.pliatii?.k

törlesztéses kölcsönt
LI. .--ilck, amelyekben mcgtu'.iilve k-jTjun, hu^y mely intézet-
l.il. nu!v firik-£ci---k aiflU'lt, müv '^süejü koicsün vaa Ciibö
ii'iK'ea bckebelfzve. Há^ta 'aai .pasas »'Z>n;;ii « lap kiadó-

lút&laSéliA intsiz, .:ti^k. L't''/nüi>ük kizárva.

"' Kciüiili te^iuiatott ssáptiúaa meibiziató
T Éi£=les ieiSfcsieiirai fai3-tu.11 ezea iutázot

IS BEf1

s

m
sfy*£}B2t f&rfcas'is, mny'átn-

^ ufakii'sef&oziTiényisii, ntiknál
f , ús'-is^anjfii^s ÜdiiBlck la, vats-

r/iint Tiiindazors nöi .*jefo0«é|7«*fcef, tnolgoknck
m magtalstnsút; e&ySk fiiaket^úfn és börhotag-
aégsUot s?yó&3fl£ ut syás^fsnöü ssxsz"int, biztos

mikmreel, g&oraan és afapoaan

Dr. GARAI ANTAL
er*-0s-t sebész-, szemész- és szüiésziudor, r. cs. kir. oszt.-ioorvos
3udapsstf belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

{I. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Kendéi naponta délelött 10 óiátöl egész délután 4 óráig, este

7 órától 8 óráig.
Dijazott levelekre icgnagvobb Sgye!eniinel válaszollatik és gyösy-

szerekröl Is gondoskodva lesz.
ttöknok küiön v£pólar»m. mmSmm

mojjeleut és a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nái
megrendelhetö;

— = NÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. = = •
.már a i2-ik kî dósbarx megjeleni; a nemi betessógek és ezek
észszerü gyógykezeléséhez cziniükönyr, volt ára 2 frt 50kr., most
csak SO kr.' A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 irt be-

küldése mellett iénnentve, vagy 90 kr. utánvét mellett.
A könyv tartalma.: I. Az ivarszervek leirása. II. A nemi élet
ár iése . ÜL Az önfertSztetés s az éjjeli magömlések, IV. Hugy-

• " " " • - - - - - - i l i W

Magy. kir. államvasutak igazgatóság.

48859CJL

Hirdetmény.
EözreÜen áruforgalom Ausztria-Magyar-

ország, Szerbia, Bulgária és Török-ország között.
Uj dijszabások és uj üzletszabályzat életbe-

épietése.
A fenti forgalomra vonatkozó és folyó évi

márczius hó 1-én életbeléptetni szándékolt uj
dijszabások és uj üzletszabályzat, melyek életbe-
léptetése megelözö hirdetményeink szerint
bizonytalan idöre elhalasztatott f. évi május hó
l-rel érvénybe lépnek.

Budapest, 1898. márczius 25-ln.

A m. kir. államvasutak igazgatósága
a tSbbi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik)

i Well"
kerékpármüvek

• i'-i- o'sci osstályn knékpároka
fj-iuiuiiak a lejyjobb ..:,,acból. Biztos

jótállás. Raktár Hndapcsten:

Biau József, Teréz-körut 23. sz.

5 = s ^ - L. Bauntans. VI/2, Miilergasse 6/F.
• = » XUnsztráJt itrjo&yzók iujpyea és bérmeatv*. ^ i ^ ^

'dl és társai
ajánlja himevea szopessá^i 5*J

vászon és kaatauka-gyártmányait.

Föraktár: Budapast, Koronaherczeg-uicza 8. sz,
Gyártc-lop: Kösmárk-Bumaócx.

2080—II. sz. TS5

A déli vasut az 1SG3. évben, Triesztben épült
nugy gabonaraktárának (Silos) mindössze 1700 tonnányi
mechanikai berendezését, mely 50—50 tonna gabona-
felvételére szolgáló 47Ö vasszekrényböl, a meritö-gépek-
bül, csigákból, küziü-niüvckböl és szcllözletükböl, továbbá
ál!ó gözkazánnal és minden tartozókkal felszerelt göz-
gépböl áll, eladni szándékozván, ajánlati versenyre
p/.ennel pályázatot birdet azon megjegyzéssel, hogy
fenti berendezés jókarban lévén, ujabbi használatra, tel-
jesen alkalmas.

Az 50 kros bélyeggel ellátott s boritékban lepe-
csételt ajánlatok eme felirattal „Offert für Ankauf der
mechaniseben Einricbtung des Getreidespeichers (Silos)
in Triest" l e g k é s ö b b 8898. évi á p r i i i s 28-áig
déli 12 óráig a pályafentartúsi igazgatóságnál Bécs,
Südbahnhof, vagy a pályafen tartási felügyelöségnál
Triesztben, Mirainarestrasse nyújtandók be, hol is a
részletesebb ajánlati feltételek is megtudhatók.

Az emiitett felügyelöség a berendezés megtekin-
tését is megengedi.

A „Tökéletesség" tel-
jesen biztos, ártalmatlan

antisepticus

-óvszer
(nem gummi) fertözö betegségek
stb. ellen. 1 doboz 20 darab
2 frt, 12 drb 1 frt 20 kr. haszn.
utasitássá}. Postadij20 kr.,Utánv.
lö kr. Föraktár: Füredi X..,
Budapest, VH/1., Üvoda-utcza
24. szám. Discrét s/étkQldés.

iViszoateiadóKnak enqedmén

Könnyü jövedelmezö
kereset,

esetleg fiat fizeti* mindenki
számára, ki törvényesen en-
gedélyezett réstlétieek é»
norejegykanyvek eladásával
foglalkozni akar. Ajánlatuk :

Ifj. SCHÖN ÁRMIN
bankházához

Budapest, Erzsébet körút 48.
m Royal nagyszállód*

átelleni:bea. 756

Tapéták.
ValSban legolcsóbb é* legjobb b*>

vásárlási fonás

Berkán Gyula
Bajnok-utcza28.sz.
Bet- ös kOllüldi tapéták minden
minöségben. Atrétetnek épületek,
szállodák, kávéházak és lakások
helyben es vidéken. Minden ta-
pc.u eiistnertkitünS izléssel de-
koráltatik. A feliesiitéa munká-
latok taitóssúgáért minden tot-

szésszerijit nyujtatik. 595

Elöfizetések
hirdetések
felrétetcek lapunk kiadó-

hivatalában,

*ú aim

Chic a fag ónban, tar-
tós és olcsó. Minden
t i s z t a gyap júbó l Egy
f e lö l tö 9 frt. — Egy
öltöny tO frt. — Egy
g y er m c k - k o s z t O.m 3
frt tói, kerókpárdreis
8 forint és 50 krtól

feljebb
W " az „Angol • x a b ó n á l " 1 « Kohn Heilmann és fiai
BTdapestTKaroly-körut 12. - Legnagyobb uri- és gyermek-
ruha raktAr.- |Alapittatott l848. — Szigorúan szabott árak.

Kérjük cziinünket jól figyelembe renni.
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Szinházi müsorok.
Wmztn HrMiMt U» Szintit •agyar Szlntiiz

Szombat I Egy esfély
i A kápolna She Couiisset ur A baba

Vasárnap d. u.

Este

A torüüáért

Egy esléiy
A kápolna Kap és föld

•Szöke Katalin! A k a k t a

kisasszony
Kaland
Niobe

1S48. Hadak
útja

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

I I szabadalmazott m

„FAIRBANKS"-mérlegek
szizmim rcafazeiSei:, tolüsuii'os féEnméröfcarral birnak és a
hid mindem gtomtfú a *gy»ml6mn mériogolnok.

Gazdasági-, szekér-, marba-,
zsák- és raktári mérlegeinket.
mnwnwivutfiir, gaxdaaágokfk5xaégokés
uradalmak részére a legjobb meggyözödéssel ajánliiaijuk.
Gaedamágiogjr&sBMItaaoMkodvexmóaybon

mmaxmaBfnmk.

mérleg- és gépgyár-
részvénytársaság.

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.
Megrendelések közvetlen közp. irodánkhoz Andrássy-ut L.4 sz. intézendök.

Magyar királyi államvasutak igazgatósága.
4SS60/1898. C-n. szám.

Közvetlen áru forgalom Németország között egyrészt Szerbia Bulgária, és
Jörökország között másrészt Ausztria Magyar országon át.

(Uj üzletszabályzat és az 1893. évi november hö 1-töl érvényes árudijszabas-
hoz tartozó IV. pótlék életbeléptetése.)

A fenti forgalomban 1S9S. évi májas hó 1-én uj üzletszabályzat lép életbe,
mely többek között az eddigi üzletszabályzatban foglaltaktól eltérö szavatolási hatá-
rozmányokat és feltételeket tartalmaz.

Ugyancsak f. é. május hó 1-én az ezen forgalomban 1893. évi november hó
l-töl érvényes árudijszahás IV. pótléka iép hatályba, mely a dijpótlékok számitására
vonatkozó határozmányok megváltoztatását, helyesbitéseket és uj állomások felvételét
tartalmazza.

Az üzletszabályzat példánvonMnt 2 koronáért, a fenti pótlék pedig 20 fillérért
a részes vasutaknál kapható.

Budapest, 1898. márczius 25-én.

A magy. kir. államvasutak,
egyszersmind a részes vasutak nevében is.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

A babonától ment és gondolkozó

•A mennyiben az I-sö osztálysorsjátéknál az általam eladott
189 darab sorsjegy közül eddig összesen csupán 2 3 darab— és
az is csak a legkisebb nyereménynye! — lett kisorsolva, a még
hátralévö 4 húzásnál pedig ;i nyeremény-esély már igen csekély,
a maihematikai valószinüség tehát arra nézve elvHázhatlanul
nagy, hogy a Il-ik sorsjátéknál a nálam Túsárolt sorsjegyek nagyobb
számmal fognak kihúzatni és azokra nagyobb nyeremények is
fognak esni, ennélfogva ajánlom a n. é. közönségnek, hogy sors-
jegyeit nálam szerezze he. Az elsc hozásra -érvényes sorsjegyek
ösmeretes (8/4, lVa, 3, 6 forint) árának posta-utalványon való
beküldésénél a sorsjegyekhez 1 drb. m. kir. posta-takarékpénztári
befizetési lapot is mellékelek, a további esetleges befizetések
kényelmes é s dijtalan eszközlése czéljából.

A Il-ik sorsjáték elsö osztályának húzása május hö 11-én és
12-én megy végbe. A hivatalos htizási tisztákat, a húzás után
dijmentesen küldöm azon ügyfeleimnek, akiknek sorsjegyei
kihúzattak.

A nálam vásárolt sorsjegyekre esö nyeremények 1000 forint
erejéig, a határozmányok 11. §-a értelmében, általam fizettetnek
ki, mig a nagyobb nyereményeket azonnal a föelárusitö (elökelö
bank) fizeti ki Budapesten.

A nyeröket a legnagyobb titoktartásról biztositani — részem-
röl fölöslegesnek tartom/

Quirsfeld János Kassán
diszmüáru- és osztálysorsjegy-elárusitó.

Alkalmi vételek.
Remek szép (672)

selysm-, plBsch- és
pOSZtÓ-

modem miihimzéssel, úgymint
gobelin-bordürökkel, továbbá

MENYEZETES ÁGY
selyemböl, dupla ágyteri-
tövel együtt, bámulatos olcsó

árban május 1-éig eladatik

Markovics
kárpitos és diszitö.

VI., Teréz-körut 34.

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

teaházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Araim oly el-
csók.bogy valóban bámulatos.

Férfiaknak.
Czugos czipö, egy darab pitikig böiböl o
Borjubör betétes czipö ont
Dorjubör, kcztyiibör-szárral, clegiins * * 23Q
Divatos barna sziuü, berssioiger czipö * * / _
Divatos barna szinü czugos czip5 II*" 4 —
D i v a t o s s z i n ü b a r n a bm-jubör, elöl k a p c s o s cz ipö . . I I I " 4 ' so
Diva to s J5Ö1J sz in t i e lö ikuposos C2ipö . . . " 4 50
Diva tos szint i b a r n a fóU-zipö \ g'^g
tiza ldu lak cz ipö , v i l águsbö r vagy kPzly. iböi száiTal . . . . I I 4Ü>o

Hölgyeiméit.
Nöi lasztin czugos czipö, 16 czm. magas selyem ezug . . . . 3.80
Zergebör czugos czipö # # g__
Divatos szinü barna fiizös an;;ol czipö g'20
Divatos szinll barna gombos ai:j,'ol c. ipö \ 3 ^
Divatos zöld sssinü elölfüzüs czipö \ 3,40
Nöi zergebör gombos czipö 10—12gombmagss 4. • frt szalon-lakból 4!—
Divatos szinü barna félezipö 2.40
Zergebör rcgalta-czipö. kötni való 2.40
Lasztin regatta-czipö, kötni való 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zöldszinü valamint
fekete bör gyermok-, pombos- és füzös-czipökben. - Vidéki rendele-
tek pontosan eszközöltetnek több száz divat'>s ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bérmentve. Tisztelettel 628

A G U L Á R E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.
a New-York palotával szemben.

Kincsem
szab. készülék a kerékpá-

rozás tanulására.

KAYSER
kerékpárok

valamint elsörendü, angol
és amerikai kerékpárok ju-
tányos árban és elönyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fö-

raktárban

Deményi és Angyalnál
Budapest. Andrássy-ut 59.

csakis itt kaptató a m. kir.
szabadalmazott „Kincsem"
tanuló-készülék és Buda-
pesten csakis ami iskoláink-

ban basználtátik.
Hagy Javitómühely, gryors

és pontos kiszolgálással.
Mindennemü alkatrészek és
kellékek nagy választéka.

Antisepticus és hygienicus

Teljes biztos hatással, használatban kimülol'jj és nem
kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas
guimni vagy spongya-czilikek. 1 donoj; (12 drb) ára 1 frt
50 kr. pontos használati utasitással, l frt 7,J kr. elöleges
beküldése után bennentvo. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Hárcs-Ujvár (Erdély). (189)

Budapesti föraktár: Xerpel, Fehér aas gyógy-
szertára, V., Llpót-körut 28.

Telefon: 2317. Gyors és distrót nzótküldé3.

Qyör-Sopron-Ebenfurti vasut.

Pályázati hirdetmény.
A györ-sopron-ebenfurti vasutnál 564 frt.

évi fizetés. 120 frt lakbér és szolgálati ruha
járandóság mellett egy alhivatalnoki állás betöl-
tésére pályázat hirdettetik.

Pályázhatnak oly magyar honpolgárok,
kik a 30 évet még tul nem lépték magyarul
és németül beszélnek, valamely magyar vasut
vállalatánál tényleges szolgálatban állanak, az
elöirt szakvizsgákat letették és a forgalmi szol-
gálat önálló végrehajtására fel vannak jogo-
sitva.

Ajánlatok a szükséges a bizonyitványokkal
felszerelve 1898. évi április hó 39-ig
a györ-sopron-ebenfurti vasut ^üzletigazgatósá-
gához- Sopronba czimzendök. 734

Az üzletigazgatóság.

Nfomatott s .ORSZÁGOS HIRLAP" köfforgóg6pén( Budapest, VIII, JózMf-kSrut 06 siám.


